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Pab6oueii nporpaMmmpl y4eOHOM JUCHUTIINHBI
B1. 0.03 «AHOCTPpaHHBIH A3BIK»

JJIS1 MOATOTOBKHU 0aKaJiaBpa 1o HanpaBjieHUuI0 «BeTtepuHapHo-caHnTapHasn
IKCIEPTU3a» HanpaBjaeHHocTH (Mpoduiw) «BerepuHapHo-caHUTApHAS
IKCIEPTH3A»

Heab ocBoeHUs TMCHMILIMHBI: (OPMHUPOBAHKE U TIOBBIIIEHUE Y CTY/IEHTOB-
0akajgaBpoB KYJIbTYpHO-SI3bIKOBOM M KOMMYHHMKAaTUBHOW KOMIIETEHIIMM B €€
A3bIKOBBIX UM COLUMOKYJBTYPHBIX acHEeKTaxX [l YCHEUIHOTO OCYIIECTBICHUS
npodeccuoHaIbHOM JEATEIPHOCTH B YCIOBUSX MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIMH (B
TOM YHCJIE U C UCTIOH30BAHUEM HU(DPOBBIX TEXHOJIOTHI U HHCTPYMEHTORB); Pa3BUTHE
KOHKPETHOTO YPOBHS BIIAJICHUSI OTIEIbHBIMH BHIAMHU PEUEBOM JEATEIBHOCTH,
ONpENENAEMbIMU CUTYALlUIMHU HUCIIOJIb30BaHUSA MHOCTPAHHOTO S3bIKa (B TOM YHCIIE
st IHTepHeT-KOMMYHUKAIIMK W TOWCKa WHGOpMAIMK B HHTEPHET- pecypcax);
MOBBIIIEHUE OOLIEKYJIbTYPHOTO YPOBHS CTYACHTOB (B TOM YHCII€ YPOBHS BIIAJICHUS
U(QPOBBIMH TEXHOJIOTHSIMH M MHCTPYMEHTAMHU C HCIIOJIb30BAaHUEM WHOCTPAHHOTO
a3pika). Hapsiny ¢ mpakTudeckoi 1esbio— 00ydeHue O0IeHUIO— TaHHBIA KypC TaKKe
CTaBUT o0Opa3oBaTelIbHBIE W BOCIHTATENbHBIE IIEJIM, KOTOPHIE BKIIOYAIOT
pacuIMpeHue Kpyroszopa CTyAE€HTa O CTpaHE€ HM3y4aeMoro si3blka (B TOM YHCIIE O
JOCTIDKEHUSAX YYE€HBIX B 00JIacCTU TNPUMEHEHHS IUQPPOBBIX TEXHOJIOTUH U
MHCTPYMEHTOB [JI MOJIyYEHUS 3HAHUM MO OXOTOBEJEHHUE, 300JI0TMH, KHUHOJIOTUH),
MOBBIIIEHUE OOUIEKYJITYPHOIO YPOBHS CTYZEHTa (B TOM YHUCJIE YPOBHS BIIAJICHUS
MUQPOBBIMA  TEXHOJIOTHSIMU M WHCTPYMEHTAMH C HCIOJIb30BAaHUEM CPEJICTB
MHOCTPAHHOTO $3bIKa), a Takxke (HOPMUPOBAHUE YBAXKUTEILHOIO OTHOIIECHUS K

JTYXOBHBIM U KYJBTYPHBIM IIEHHOCTSIM APYTUX CTPaH.
MecTo TUCHUIUIMHBI B Y4e0OHOM IUIaHe: JUCIUILINHA «THOCTpaAHHBIN S3BIK
BKJIIOUEHA B IUCIUILUIMHBI 00s3aTEILHOM YacTH, ocBanBaeTcs B 1-3 ceMecTpax.



TpebGoBanusi K pe3yJbTaTaM OCBOEHHMSl IUCHUIVIMHBI: B pe3yJbTaTe
OCBOCHUS TUCHUILUIMHBI POopMUPYIOTCS cheayroniue komneteHuuu: YK-4.1, YK-4.2,
YK-4.3; OIIK-6.1, OTIK-6.2, OIIK- 6.3.

KpaTtkoe cogep:kanne nucuumuiaibl: [IporpaMMoii mpeaycMOTpEeHO
dbopMHUpOBaHHUE U pa3BUTHE KOMMYHHUKATHBHBIX YMEHHH B CIIeTyIONTNX cepax
obwmenusi: Pazden 1. Ilpobremul cogpemennoti monoodedicu. 3HaKOMCTBO, pacckas o
cebe 1 poAHOM ropojie. Xo060u u yBieueHus. Beibop nmpodeccun, noctymieHue B
BbICcIIee yueOHoe 3aBeieHne. [IpobieMbl COBpeMEHHON MOJIOACKH U €€ KU3HEHHbIE
yctaHoBku. CtyzneHueckas xu3Hb B Poccuu u 3a pyoexom. Pazoen 2. Cucmema
gvicuie2o obpazosanus 6 Poccuu u 3a pyoexcom. Cucrema odpazoBanus B Poccun u
cTpanax uzyuyaemoro si3bika. PIAY-MCXA. Ucrtopust u coBpeMeHHOCTh. Pasoden 3.
H3zyuenue unocmpannozo sazvika. Ponp S36IKOB B COBPEMEHHOM MUpe. 3HaUYE€HUE
WHOCTPAHHOTO  SI3BIKA JUTS CIIEIIMAJIUCTOB, pa0OTAIOIINX B PA3HBIX 00JIaCTsIX.
Oco0eHHOCTH U3Yy4aeMOro SI3bIKa B Pa3HbIX cTpaHaX. Pazoden 4. 3nakomcmeo co
cmparnou usyuaemozo sA3vika. I'eorpapuyeckoe mojaoxeHue 1 OCHOBHbBIE
ucTopudeckre (PaKThl O CTpaHe N3y4aeMoro si3bika. COMMOKYIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH
CTpaHbI U3y4aeMOro sI3bIKa. Tpaauiiuy, 0ObYan U KyJIbTypHas )KU3Hb CTPaHbI
U3y4aeMoro si3bika. Pazoen 5. ’Kueomunosoocmeo kax ompaciv HApoOHO20
xo3sucmea. 3navenue semepuHapHou ciyxicool. JKUBOTHOBOJICTBO KaK OTPACIIb
HApOJHOTO X03gicTBa. BUIBI C.-X. )KUBOTHBIX, TPOU3BOAUMBIX UMHU MPOAYKTOB U
MOCTPOEK JJI )KUBOTHBIX. 3HAUEHUE BETEPUHAPHOMN CITYKOBI JIsl o0ecreyeHus
6e30macHOCTH pabOThI € )KUBOTHBIMH U MOTPEOICHUS MPOIYKIIUU )KUBOTHOBOJICTBA.
Pazoen 6. Kopmnenue scusomuvix. Bunpl 1 coctaB KOpMoB. PoJib mUTaTEIBHBIX
BEIECTB B opranusme. Pazoen 7. [JJomawnue sxcusomuvle. CeNbCKOX03HCTBEHHBIE
*)uBoTHbIE. KpynHbiit porateiit ckot. Jlomaau. Ceuabu. OB1bl. CoOaKH U KOIIKH.
Pazoen 8. Knaccughuxayus d6onesneii scueomnoix. Hezapasubie 607€3HU )KUBOTHBIX
Hapy>XKHbIE 00JIe3HN U 00JIC3HU BHYTPEHHHUX OPTaHOB. 3apa3Hbie 00JE3HU )KUBOTHBIX:
WHBa3MOHHBIE U MH(DEKIIMOHHBIE 00JIe3HU, 300H03b1. Pazoden 9. [Ipoguraxmuxa
bonesnetl sHcugommubix. PaKTOPHI, BIUSIONINE Ha 3200JI€BA€MOCTh KUBOTHBIX. OOITHE
MephI MPOPMITAKTUKN He3apa3HbIX 0onesnei. [IpodunakTika nHGEKITMOHHBIX U
WHBAa3WOHHBIX 00Je3Hel. Pazoen 10. Ocnosvl Oenosoti kommynukayuu. IlonroToBka K
TpyAoycTpoiicTBy. OCOOEHHOCTH MOATOTOBKH K COOECET0BAHUIO MIPH
TpynoyctpoiictBe. OCHOBHBIE BUIBI JIEJTOBBIX MHCEM H OCOOCHHOCTH UX

COAEPKAHUS.
OO01mas TPy10eMKOCTh THCIUILIHHBL: 252 vaca / 7 3ad4. ex.
IIpoMexyTouHBbI KOHTPOJB: 3aueT (I cemecTp), 3auér (2 cemectp), IK3aMeH

(3 cemectp).

1. Ileau ocBOeHM ST TUCHUILJIAHBI
Ilenwvro xypca «IHOCTpaHHBIN SI3bIK» ABISIETCA (OPMUPOBAHUE U MOBBIIICHUE

y CTYACHTOB-0aKaJIaBPOB KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOM M KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETCHIIUU

B €€ S3BIKOBBIX M COIMOKYJIBTYPHBIX AaCHEKTaX [Jis YCHEIIHOTO OCYIIECTBICHUS

npoeCCUOHANLHON JEATETLHOCTH B YCIOBHUSIX MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIUU (B

TOM YHUCJIE U C UCIOJIb30BAaHUEM IU(DPOBBIX TEXHOJIOTUN U UHCTPYMEHTOB); Pa3BUTHE
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KOHKPETHOTO YPOBHS BIAJICHUS OTICIBHBIMH BHJAAMH PEUYCBOU JCATEITHHOCTH,
OTIpEICISIEMBIMU CUTYAlIUSIMH HCTIOJIB30BaHUS WHOCTPAHHOTO sI3bIKa (B TOM YHCIIC
st IHTepHeT-KOMMYHUKAIMK M TIOMCKa WHGOpMAWK B HHTEPHET- pecypcax);
MOBBIIIICHNE OOIICKYJIBTYPHOTO YPOBHS CTYJAEHTOB (B TOM YHCIIC YPOBHS BIIAJICHUS
IU(QPOBBIMA TEXHOJIOTHSIMH M MHCTPYMEHTAMHU C HCIIOJIh30BAaHUEM WHOCTPAHHOTO
SI3bIKA).

JlocTrkeHue 1einn Co34aéT YCIOBUA Il Pa3BUTHUS Yy CTYACHTOB KOHKPETHOIO
YPOBHS BIIJICHUS OTJEIBHBIMHM BHIAMH PEUYCBOU AesTenbHOCTH (He HIke A2-B1 1o
MEXIYHAPOIHOH IITKaJie), BEIOOP KOTOPBIX OMPEIEISIETCS CUTyaIlue NCITOIh30BaHUS
MHOCTPAHHOTO S3bIKa B MPOGECCUOHAIBHO - JACIIOBON KOMMYHHKAIIUH.

Hapsiny ¢ mpakTuyeckol 1enbio— o0ydeHue OOIICHHIO— JaHHBIA KypC TakkKe
CTaBUT 00pa3oBaTeIbHBIC H BOCIHTATCIBHBIC IICJIM, KOTOPBIC BKIIOYAIOT
paciuiipeHne Kpyroszopa CTyJIEHTa O CTpaHe HM3y4aeMoro s3bika (B TOM 4YHCIE O
JTOCTIDKEHUSAX YYCHBIX B 00JIaCTM TNPUMEHCHHUS ITUPPOBBIX TEXHOJOTUH U
MHCTPYMEHTOB JUISl TIOJIYYCHHS 3HAHHWH 110 OXOTOBEJCHHUE, 300JIOTHH, KUHOJIOTHH),
MOBBIIIICHUE OOINEKYJIbTYPHOTO YPOBHSI CTyJICHTa (B TOM YHCJIC YPOBHS BJIaJICHUS
MUQPPOBBIMA  TEXHOJOTHSIMH W HWHCTPYMEHTaMH C MCIOJb30BAHHEM CPEACTB
MHOCTPAHHOTO $3bIKa), a Takke (HOPMHUPOBAHUE YBAKHTEIHLHOTO OTHOIICHHUS K
JTYXOBHBIM M KYJBTYPHBIM IIEHHOCTSIM JAPYTHX CTPaH.

OcHogHble 3a0auu OUCUUNTTUHDL:
l.®opMupoBaHWe Yy CTYACHTOB KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUW H  HaABBIKOB,
HEOOXOJIUMBIX JUISI OCYIIECTBIEHUS THUCBMEHHOTO M YCTHOrO OOIIEHHS Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE 3a CUET:
a) pacUIMpPEHHUsI CIIOBAPHOTO 3amaca OOIIEeKYIbTYPHBIX JJEKCUUECKUX €IUHUIL;
0) dopmupoBaHHs YCTOMUMBBIX YMEHHMM M HAaBBIKOB aHAlM3a, pACMO3HAHUSA U
NOHUMAaHHS TPAMMATUYECKUX KOHCTPYKIIHIA;
B) CTIOJIb30BaHUS ITUGPOBBIX TEXHOJIOTUN U HHCTPYMEHTOB.
2. COBEpIICHCTBOBAaHUE YMEHHM OOIIEKYIbTYPHOTO OOIIEHHSI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
(B TOM YHCII€ C UCTIONB30BAHUEM ITU(DPOBBIX TEXHOIOTUNA U HHCTPYMEHTOB).

BhInyCKHUKY, OKOHYHUBIINE KypC OOyUEHHUs MO TaHHOW IUCHUILIIUHE, TOJKHBI
BIaAeTh opdorpaduyueckord, opdosmuYecKoil, JIEKCHYECKOW, TIpaMMaTHUYEeCKOU U
CTWJINCTUYECKOW HOpPMaMH HM3y4aeMOoro s3bIka B Tpeaelax MpOTrpaMMHBIX
TpeOOBaHMI ¥ TPABWIHHO MCIOJIB30BaTh WX B OCHOBHBIX BHIAX pPEUEBOU
KOMMYHUKAIIMK B OOIIEKYJIbTYpHON U mpodeccuoHanbHON cdepe (B TOM dYmCIe B
AIIEKTPOHHOMN o0pa3oBaTeIbHOM cpene), oTnpeeIeHHON KOHKPETHBIM
oOpa3oBatenbHbIM cTaHgapToM HarpasieHusi 36.03.01 «BertepunapHo-canutapHas
IKCIIEPTH3A».

2. MecTOo AMCHUILVIMHBI B y4e0HOM mpoliiecce
HNucuurmnraa « MTHOCTpaHHBIN A3BIK» BKIIOUYEHA B 00s13aTENbHBIN NIEpeYeHb
®I'OC BO, B 00s13aTebHYIO 9aCTh TUCIUTUINH, BKIIFOUCHHBIX B Y U€OHBIN TJ1aH
MOATOTOBKH OakanaBpos mo Hampasineanio 36.03.01 «BerepunapHo-canuTapHas
IKCMEePTH3a», HanpaBiIeHHOCTH (poduitio) «BeTepuHapHO-caHUTApHAS

JKCIIEPTH3AY.
Jucuunnmaa «MHOCTpaHHBIA — A3BIK» pEANU3YETCd B COOTBETCTBUH C
tpedoBanusamu OI'OC, OIIOIl BO u Y4yeOHoro mjiaHa HampaBieHHS MOATOTOBKHU
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36.03.01 «BetepuHapHO-caHUTapHAsl AKCHEPTHU3a», HAMPABICHHOCTH (TIpoduis)
«BeTrepuHapHO-CaHUTapHAs SKCIIEPTU3AY.

Oco0eHHOCTBI0 TUCUMIUIMHBI «IHOCTpaHHBIHN A3BIK», U3YyYaeMOM CTyI€HTaMU-
OakanaBpamu 1o HampasieHuto 36.03.01 «BerepunapHo-caHuTapHas 3KCHEpTH3a»,
ABJISIETCS  TO, 4YTO JaHHAsg JUCLUIUIMHA  OXBAaThIBA€T KAaK  AKTyaJbHYIO
OOLIEKYIBTYPHYIO U COIIMAIBHO-TIOJIUTUYECKYIO MPOOIEMATUKY, TaK U pssl 0a30BbIX
BOITPOCOB II0 300TEXHUU , BETEPUHAPUM W TEXHOJOTHHU IPOU3BOJACTBA NPOIYKTOB
KUBOTHOT'O MPOUCXOKICHHUS.

IIpyn n3yyeHun aucuuniauHbl «MIHOCTpaHHBIA S3BIK» HCIIOJIB3YETCS TEKYIIUN
KOHTPOJIb YCBOEHHSI JIEKCMYECKOTO, TPAMMAaTHYECKOIO M TEKCTOBOI'O Marepuana U
BBIMIOJTHEHUSI ayJAUTOPHBIX U CaMOCTOSITENbHBIX paldoT. Ilo pesynabTaTtam Tekymiero
KOHTPOJSl  BBICTAaBJIsIETCS  pyOekHas — aTTecTtalus CTyAeHTOoB (0OakalaBpoOB);
IPOMEXKYTOYHBI KOHTPOJIb OCYLIECTBISETCA MyTEeM MpOBeAeHUs 3a4eToB B 1 u 2
CEMEeCTpax M IK3aMeHa B 3 CEMECTpE.

Huciumnna «VHoCTpaHHBIM $3bIK» HOCHT WHTETPUPOBAHHBIA Xapakrep,
NPOSIBIISIIOIIMICS B €€ B3aMMOCBSI3U C TAKUMU JUCHUIUIMHAMHM Y4EOHOTro 1MKIIA, KaK
«Uctopus (ucropust Poccuu, BceoOmasi uctopusi)», «KymnbTypa pedu U Je10BOTO
oOmieHus», «300J0TUs», «AHATOMHS KUBOTHBIX», «BHyTpeHHue He3apas3Hbie
6one3nn». OcBoeHne AUCHUIUIMHBI « THOCTpaHHBIN SI3bIK» Oa3UpyeTcs Ha HaBBIKAX
MHOSI3bIYHOTO  yYCTHOTO W TUCBMEHHOro  OOIIEHHsT Ha OCHOBE  oOmIei
JIMHTBUCTUYECKOM, IMTParMaTU4€CKON U MEKKYJIbTYPHOU KOMIIETCHIIUN.

PaGouas mporpamMma aucuumivHbl «MHOCTpaHHBINA SI3BIK» Ui MHBAIHIOB U
JUI] C  OTrPAaHMYEHHBIMH  BO3MOXHOCTSMH  3JI0pOBbsl  pa3pabaTbIBaeTcs
UHAUBUAYATbHO C  y4E€TOM OCOOCHHOCTEW  IMCUXO(pU3UUECKOr0  pa3BUTHS,
WHAUBUAYaTbHBIX BO3MOKHOCTEH M COCTOSHUS 3I0POBBS TAKUX 00YUAIOIINXCS.

3. IlepeyeHb IUIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00yUYEeHHS MO AUCIHHUILINHE,
COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYEMBbIMH pPe3yJibTATAMHU OCBOCHUS
o0pa3oBaTeJIbHOI MPOTrPaAMMBbI
N3yuenne  pganHOM ~ y4eOHOW  NWCIUIUIMHBI  HAlpaBJIeHO  Ha
dbopmupoBaHue y 00yJaroniuxcs KOMIETESHIINH, peIcTaBIeHHbBIX B TabmIe 1.



TpeOoBaHus K pe3yJibTaTaM OCBOCHUS YUeOHOM IMCIUTIUHBI

Tabmauma 1

®denepanuu U
WHOCTPaHHOM(BIX)
s3bIKe(ax)

- KOMMYHHKAIUHU B
poeCCHOHAITBHOM ITUKE
(B TOM umCIE C
HCII0JIb30BaHUEM
BO3MOYKHOCTEH
wiathopMbl ZOOM );

- (paxkTOpBI yayUIIeHUS
KOMMYHUKAIIUH B
opraHu3anuu (B ToM

0o(UIHATTEHO-IETTIOBOTO
CTWJIEH peuu Mo
podecCHOHATHHBIM
BOIIPOCAM CPEJICTBAMH
MIpOrpaMMBbI BOP/T;
-co37aBaTh Ha
roCyapCTBEHHOM
si3e1ke Poccuiickoi
denepanuu U

Ne Kon Conep:xanne Kon un coaep:xanue B pe3yabTare usyuenusi yueOHOMH TUCHUIIMHBI 00YYAKOIIHECH T0JKHbI:
/x| KOMIET | KoMIeTeHUUH (wm pIMKaTOpa KOMIeTeHI U (WIn
CHIMH €€ 4acTH) eé yacTun) 3HATDH yYMETH BJIAAETh

1. |YK-4 Criocoben VK-4.1; VK-4.2; YK-4.3 - KOMIIBIOTEPHBIE -co3/1aBaTh Ha - IPUHIIUTIAMHU
OCYIIECTBIISATh TEXHOJIOTHH 1 roCyJIapCTBEHHOM (hopMUPOBAHUS CUCTEMBI
JIETTOBYIO MH(QOPMAIMOHHYIO si3pike Poccuiickoit KOMMYHUKAIUU (B TOM
KOMMYHUKAITUIO B HHPPACTPYKTYPY B denepanuu u YHUCJIE C UCTIOJIb30BAHUEM
YCTHOU 1 opraHu3aIuu (B TOM WHOCTPaHHOM(BIX) COBPEMEHHBIX IU(PPOBBIX
MUCbMEHHOU (hopMax YIICIIe COBPEMEHHBIE sI3bIKe(aX ) TMHEHHBIE TEXHOJIOTHI 1
Ha TOCyJapCTBEHHOM H(pPOBBIE TEXHOJIOTHU U |THCBMCHHBIC TEKCTBl | HHCTPYMEHTOB);
a3bike Poccuiickoit MHCTPYMEHTHI); HAyYHOTO U -IIPUHIATIAMH aHAIIA3a

CUCTEMBI
KOMMYHUKAIIHOHHBIX
CBsI3el B opranuzanuu (B
TOM YHCJIE C
HCI0JIb30BAHNEM
COBPEMEHHBIX IU(POBBIX
TEXHOJIOTHI 1
MHCTPYMEHTOB,
BO3MOYHOCTEH JIOKaTbHBIX

YHClie ¢ UCIOIb30BaHueM |AHOCTPaHHOM(BIX) KOMIIBIOTEPHBIX CETEH);
COBPEMEHHBIX LU(POBBIX ’13511(@(33() -criocobamu

TEXHOJIOIUH U HEJIMHEWHbIE OCYIIIECTBIICHUSI YCTHBIX U
MHCTPYMEHTOB, MUCHbMEHHBIC TEKCThl | MTMCbMEHHBIX
BO3MOYKHOCTEI HAy4YHOTO U KOMMYHHKAIHH (B TOM
m1aThopMbI ZOOM 1 0UIANTBHO-/IEJIOBOTO |4YUCIIEe HAa HHOCTPAHHOM
JIOKAJTBHBIX CTHJIEH peuu 1o S3BIKE U C
KOMITHIOTEPHBIX ceTeil);  |IPO(PECCHOHANBHBIM | HCIIOJIb30BaHIEM

- KOMMYHUKAIIUOHHBIE BOIIPOCAM CpPEJICTBAaMH | COBPEMEHHBIX IU(DPOBBIX
TEXHOJIOTHH B MIPOTPaMMBbI TEXHOJIOTUH U
po(ecCHOHATBLHOM PowerPoint; WHCTPYMEHTOB, TIaT()OpMBI
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B3aUMOJICHCTBUU (B TOM
YHCJIE C UCIOJIb30BAHUEM
BO3MOKHOCTEN
iatopmel ZOOM U
UTPOBOH MIaT(GOpMBI
Kahoot);

- XapaKTePUCTHKHU
KOMMYHHUKAITHOHHBIX
MTOTOKOB;

- 3HaYEHUE
KOMMYHHKAIINH B
poeCCHOHATBHOM
B3aHMOJICHCTBHH;

- METOJIbI KCCIICTOBAHUS
KOMMYHHKATHBHOTO
MOTEHIIUaja JINYHOCTH;

- COBpEMEHHBIE CPECTBA
nH(pOpMaIMOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHH (B TOM YHCIIe
COBpEMEHHbIE IU(POBHIE
TEXHOJIOTUH U
uHCTpyMeHTHI) (YK-4.1);

- HCCIIEI0BaTh
IIPOXOXKACHNE
uH(popMaLuu 1o
yIpaBICHYECKUM
KOMMYHHUKaImsMm (C
HCII0JIb30BAHNUEM
COBPEMEHHBIX
MTOMCKOBBIX CUCTEM);
- OIIPENENISTh
BHYTpPEHHHE
KOMMYHHKAIINH B
opraHusanuu (B TomM
qucIe ¢
HCII0JIb30BAHNEM
BO3MOXHOCTEN
JIOKaJIBHON

KOMIIBIOTEPHOU CETH)
(YK-4.2)

Z00M, cMC COOOIIEHUE U
OTIIPABKM IIMCEM IIO €-
mail);

- IPEJICTABJICHUEM IIJIAHOB
U pe3yJbTaTOB
COOCTBEHHOM U KOMaHHON
JIESTEITLHOCTH C
HCIIO0JIb30BaHUEM
COBPEMEHHBIX IU(POBBIX
TEXHOJIOTHI U
MHCTPYMEHTOB (IIpOrpaMM
Bopx, Excel, Outlook u
PowerPoint);

- TEXHOJIOTUEN TTOCTPOEHUS
b HeKTUBHON
KOMMYHHKAIIH B
OpraHu3aiuu (B TOM 4HCIIe
C UCMOJIb30BaHUEM
BO3MOKHOCTEH JIOKAJIbHON
KOMITBIOTEPHOM CETH,
mwiathopMbl ZOOM);
-criocobamMu niepesadu
npohecCuoOHATBHOM
uHpopMaluy B
nH(pOpMaIMOHHO-
TEJIEKOMMYHUKAITUOHHBIX
ceTsX (C UCTOIb30BaHNEM
COBPEMEHHBIX ITU(POBBIX
TEXHOJIOTUMN U
UHCTPYMEHTOB);
-criocobamu
HCIOJIb30BAHUS
HCIOJIb30BAHUEM
COBPEMEHHBIX




UH(POPMALMOHHO-
KOMMYHHUKAITHOHHBIX
TEXHOJIOTHH (BKIIFOYAs
COBpEMEHHbIE U(POBBIC
TEXHOJIOTUU U
WHCTPYMEHTHI,
BO3MOYHOCTH IJIaT(HOPMBI
zoom) (YK-4.3)

OIIK -6

Cnocoben
UJIEHTU(DUITPOBATH
OTIaCHOCTh PUCKaA
BO3HUKHOBEHUS U
pacrpocTpaHeHHs
3a00J1eBaHM
pa3IMYHON
STHOJIOTHH

OIIK-6.1; OIIK-6.2; OIIK-6.3

- CYIIECTBYIOIIHE
IPOTPAMMBI
pOoPUITAKTUKH U
KOHTPOJISI 300HO30B,
KOHTArMO3HBIX
3a00JICBaHHM,
AMEPHKCHTHBIX HITH
BHOBb BO3HHKAIOIIHX
uHpexui (c
HCIO0JIb30BaHUEM
COBPEMEHHBIX ITOUCKOBBIX
CHUCTEM), UCIIOJIb3YS KaK
TrOCYJIapCTBEHHBIHN S3BIK
Poccuiickoit
®denepanuu, Tak U
WHOCTPaHHBIH(bIC)
SI3BIK(W);

- CHCTEMBI
UICHTU(DUKAITUT
YKUBOTHBIX, TPACCUPOBKHU
¥ KOHTPOJIS CO CTOPOHBI
COOTBETCTBYIOIIHUX
BETEPUHAPHBIX CITYKO,
UCIIOJIB3YS KaK
TOCY/IapCTBEHHBIN SI3BIK
Poccuiickoit denepanuu,

- IPOBOJAMTH OLIEHKY
pHUCKa BO3HUKHOBEHHS
0oJ1e3HEH JKUBOTHBIX,
BKJTFOYAsT UMIIOPT
KUBOTHBIX U
MIPOJIYKTOB KUBOTHOTO
MIPOUCXOKICHHS 1
MPOYUX MEPOTIPUATUIA
BETEPUHAPHBIX CITYXKO,
UCIOJIB3YS KaK
rOCyIapCTBEHHBIN
a3bIKk Poccuiickoit
denepanuu, TaK U
WHOCTPaHHBIN (BIC)
S3bIK (M) |
BO3MOYHOCTHU
nporpammel Excel;

- OCYIIIECTBIISATh
KOHTPOJIb
3aIpelIeHHbIX BEIIECTB
B OpraHU3Me
JKUBOTHBIX, TPOYKTaX
’KHUBOTHOT'O
MIPOUCXOKACHUS U
KOpMax, UCTIOJIb3ys KaK
roCyJapCTBEHHBIN

HaBBIKAMU MPOBEICHUS
Mporeayp UuaeHTU(PUKAIINH,
BbIOOpA U pean3aluu Mep,
KOTOpbIE MOTYT OBIThH
MIPUMEHEHBI JIJIsI CHIKEHUS
YPOBHS PUCKa, UCTIOJIb3YS
KaK rOCy/IapCTBEHHBIN SI3bIK
Poccuiickoit ®epneparuu,
TaK ¥ THOCTPAHHBIH (bIe)
S3BIKH U CPEJICTBA
nporpammel Excel (OTIK-
6.3)
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TaK 1 HUHOCTPaHHBIN(bIE)
SI3bIK(K) U CPEJICTBA
nporpammel Excel (OITK-
6.1).

a3bIK Poccuiickon
denepauuu, TaK 1
MHOCTpPaHHBIH (bI€)
A3bIK (M) U CpencTBa
nporpamm Excel u
Outlook (OITK-6.1).
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4. CTpyKTYpa M cofepKaHue AUCHUIIUHBI

4.1. PacnipenesieHue TpyA0éMKOCTH JUCUUILIMHBI 10 BUAAM pPadoT 1o cemecTpam
OO0mmas Tpy0€MKOCTh TUCIUILUIMHBI COCTaBIsIeT 7 3a4.el. (252 Jaca),

UX pacrpeesieHue o BUAaM padoT 1o CEMECTpaM MPECTaBICHO B Tabuuie 2.

Tabnuia 2
Tpynoémko
Buj yueoHoii paGorbl Gl
B T.4. 10 ceMecTpam
Hac T Nel Ne2 Ne3
OO0mas Tpy10éMKOCTH
JVCIIMILTAHBI 110 Y9eOHOMY TIaHy 252 108 12 12
1. KonTakTHas padora: 104,9 34,25 34, 36,4
25
AynuTopHasi pa6oTa 104,9 34,25 34, 36,4
25
8 MOoM yuciue:
npakmuyeckue 3ansamust (113) 102 34 34 34
KOHCYIbmayus nepeo 3K3aMeHOM 2 2
KOHMaxkmuas paboma Ha
NPOMEHNCYMOYHOM 0.9 0,25 0.2 0.4
xowmpoae (KPA) 5
2. CamoctosiTeqibHast padora (CPC) 1471 73,75 37,75 35,6
camocmosmenvHoe usyyeHue pazoenos,
camonoo02omoska (npopabomka u
nosmopenuemamepuanda y4eOHuKo8 u
VUEOHBIX NOCOOULL, NOO2OMOBKA K 104,5 64,75 28,75 11
NPAKMUYeCKUM 3AHAMUIM, NOO2OMOBKA
K pyOestscHOMY KOHMPOIIO, MOHOIO2AM,
OUCKYCCUSIM, PONEBbIM USPAM,
npe3eHmayusim, KOHMpoIbHbIM
pabomam u
m.o.)
Iloocomoska k 3auemy 18 9 9 -
Iloocomoska k 3K3ameHy (KOHMPOb) 24,6 - - 24,6
Bux npoMeKyTOYHOT0 KOHTPOJISI: 3a4eT 3a4eT IK3aMeH
4.2. Cogepxxanue IUCHUILTHHBI
Tabmuna 3
TemaTnueckuil MIaH y4eOHOW IMCIUTIHHBI
«MHOCTpaHHBIH A3BIK)»
Ayaurtop Bueay
HaumeHoBaHue pa3iesioB H TeM B Has JHT
JUCIHUIIINHBI S padora opHasi
(YKpyITHEHHO) 0 n3 1K padora
+ CP
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Paznes 1. IlpoOseMbl cOBpeMeHHOM MOJIOIEHKH.

Tema 1.1. 3HakoMcTBO, pacckaz o cebe W POJHOM
ropoze. Xo00u U yBI€YCHHUS.

Tema 1.2. Beibop npodeccun, moCcTymjaeHue B BhICIIEE
y4ueOHOe 3aBeJICHHUE.

Tema 1.3. IlpoGneMbl COBpEMEHHON MOJOACKH H €€
KU3HEHHbIe ycTaHOBKH. CTyneHueckas ku3Hb B Poccun
1 3apy0exoMm.

26,75

10

16,75

Pa3znean 2. Cucrema BbICHIEro 00pa3oBaHus B
Poccun u3a pyoexom.
Tema 2.1. Cucrema obpa3oBanusi B Poccum u crpanax
M3Y4aeMOro S3bIKa.
Tema 2.2. PTAY-MCXA. VicTopusi ¥ COBPEMEHHOCTb.

24

16

Pa3nen 3. U3yyeHue HHOCTPAHHOIO A3bIKA.

Tema 3.1. PoJib S13bIKOB B COBPEMEHHOM MUDE.

Tema 3.2. 3HaueHHWe WHOCTPAHHOTO SI3bIKA  JIS
CTIEIMAIMCTOB, pabOTAIONINX B PAa3HBIX 00JACTSX.

Tema 3.3. OcoOEHHOCTH W3y4aeMoro S3bIKa B
pa3HBIXCTpaHaX.

22

16

Paspnen 4. 3HaKOMCTBO €O CTPaHOI H3y4aeMOro

SI3BIKA.

Tema 4.1. Teorpaduueckoe TMOJOKEHUE W
OCHOBHBIEHCTOpHUECKHE (PAKThI O CTpaHE

M3Y4aeMOro S3bIKa.

Tema 4.2. CouuMoKynbTypHBIE OCOOECHHOCTH
CTPaHbIM3Y4aeMOTO SI3bIKA.

Tema 4.3. Tpagunuu, oObIYau U KyJIbTypHas )KHU3Hb

CTPaHbIM3y4aeMOT0 SI3bIKA.

26

10

16

KonTakTHasi paboTa Ha NIPOMEKYTOYHOM KOHTPOJIe
(KPA)

0,25

0,2

IoaroroBka k 3a4ety

Bceero 3a 1 cemectp

108

34

0,25

73,75

Pa3nen 5. JKNBOTHOBO/ICTBO KaK OTPaC/b HAPOIHOTO
X03s1iicTBa. 3HAYEHUE BETEPUHAPHOM CJIYKObI.

Tema 5.1. )KUBOTHOBOJCTBO KaK OTpacib HApOIHOTO
X03s11icTBa. BUIBI C.-X. )KMBOTHBIX, TPOU3BOJIUMBIX UMH
MIPOJIYKTOB U MOCTPOEK JJIS 5)KUBOTHBIX.

Tema 5.2 3HayeHwe  BETepUHAPHON  CIYXKOBI

TS
obOecrieueHrst 0€30MacHOCTH PAOOTHI C JKHBOTHBIMU W
MOTPeOICHUS IPOIYKIINK >KUBOTHOBO/ICTBA.

13

Pazgen 6. KopmieHue :KMBOTHBIX.
Tema 6.1. Bunel u coctaB kopMoB. PoJsib mUTaTENbHBIX
BEILECTB B OpPraHU3ME.

7,75

3,75

Paznen 7. JlomanHue ;KUBOTHBIE.
Tema 7.1. CenbCKOXO3SIICTBEHHBIE
xuBOTHBIE. Tema 7.2. KpynHbiit poraTsiii
CKOT.

Tema 7.3. Jlomraau.

Tema 7.4. CBUHBH.

Tema 7.5. OBLEL

Tema 7.6. Cobaxky 1 KOILIKH.

42

22

20

KOHTaKTHaﬂ pa60Ta Ha IMPOMEIKYTOUYHOM KOHTPOJIC
(KPA)

0,25

0,25
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Iloaroroska k 3a4ery

Bcero 3a 2 cemecTp

72

34

0,25

37,75

Paznen 8. Knaccudgukanust 60s1e3Hei AKUBOTHBIX.
Tema 8.1. Knaccuduxanmst 6051€3H€i KUBOTHBIX.

Tema 8.2. Hezapa3ubie 00J1€3HU )KUBOTHBIX: HAPYKHBIE
00J1e3HM 1 00JIE3HN BHYTPEHHHX OPT'aHOB.

Tema 8.3. 3apa3znbie 00JIE3HH KUBOTHBIX:
WHBa3MOHHBIC WHH(EKIIMOHHBIC 00JIC3HU, 300HO3BI.

18

14

Paznen 9. Ilpodunakruxka 60/1e3Hel ;KUBOTHBIX.
Tema 9.1. ®akropsl, BIUSIOMHE Ha
3a00J1€Ba€MOCTbXKMBOTHBIX.

16

12

Tema 9.2. OOmme wmepsl MPOMUITAKTUKA HE3apa3HbBIX
Ooe3HeN.

Tema 9.3. IlpodunakTrka HHYEKINOHHBIX U
VMHBA3MOHHBIX 00JIE3HEH.

Pazgen 10. OcHOBBI 1€/10B0ii KOMMYHUKALMH.

Tema 10.1. IToaroToBka K TPyAOYCTPOHCTBY.

Oco0eHHOCTUTIOITOTOBKHU K COOECe0BAHHUIO MTPH

TPYZIOYCTPOMCTBE.

Tema 10.2. OcHOBHBEIE BHIBI IEIOBBIX ITHCEM
MOCOOCHHOCTH UX COJICPIKAHMSI.

11

KoHnTakTHas paboTa Ha MPOMEKYTOYHOM KOHTpOJIE
(KPA)

0,4

0,4

Koncynbramus nepen sk3amMmeHoM

IMoaroroBka Kk 3xk3aMeHy (KOHTPOJIb)

24,6

24,6

Bcero 3a 3 cemecTp

72

34

2,4

35,6

HMToro mo gucuuIjInge

252

102

2,9

147, 1

1 cemecTp
Paznen 1. IIpoGsiemMbl cCOBpeMeHHOM MOJIOAEKHI

Tema 1.1. 3naxomcmeo, pacckaz o cebe u pooHom 2opooe. Xob0u u ysieuenus.
I'pammamuka: TIaroisl «Oblmb, AGIAMBCA, HAXOOUMBCA» W (UMEMbY.
[TocTpoeHne BOMPOCUTENBHBIX MPEIIOKEHUH, TTOPAIOK CI0B. Mcuncisiembie u
HEWCUUCIISIEMbIE CYIIECTBUTEIbHBIC; HEOMpeeIeHHbIe MecTonMeHus. HacTosmee
IPOCTOE BPEeMsI B JICHCTBUTEIIBHOM 3aJIOTe.

Tema 1.2. Boibop npogheccuu, nocmynieHue 8 gvicuiee yuebHoe 3aeedeHue.
I'pammamuka: CTeNIEeHN CPaBHEHUS HAPEUUU U IPUIaraTeabHbIX.

Tema 1.3. [Ipobaembl co8pemeHHOU MOLOOEHCU U ee IHCUSHEHHbLEe YCIMAHOBKUL.
CmyoeHnueckas scuszub 6 Poccuu u 3a pyoescom.
I'pammamuka: MOJAIIbHBIE T1Ar0JIbI U UX SKBUBAJICHTHI.

Pasnen 2. Cucrema Bbiciiero oopazoBanusi B Poccuu u 3a pyoexom

Tema 2.1. Cucmema obpazosanus 6 Poccuu u cmpanax uzyuaemozo si3vikda.
I'pammamuxka: npudactue |; HacTosee NJIUTEIBHOE BPEeMsS B JICHMCTBUTEIBHOM
3aJiore.

Tema 2.2. PIAY-MCXA. Hcmopus u cogpemerHHOCHb.

I'pammamuka: cnocoObl BBIpAKEHHSI OYJyIIETO BPEMEHU B AHTIIMKUCKOM S3BIKE,
000pOT «cobupamwvcs (umo-mo) Oenamwy. llpomenmnee mnpocToe BpeMs B
JIEHCTBUTEIHLHOM 3aJI0T€: TIPABIIIbHBIC U HEMTPABUIHHBIC TJIATOJIHI.



Pa3zpnen 3. U3yueHue HHOCTPAHHOIO A3BIKA

Tema 3.1. Ponb A361K08 8 COBPEMEHHOM MUpe.
I'pammamuxka: npuuactue |l, ymorpeOGnenue cTpamarenbHOro 3ajgora B
HACTOSIIIIEM MPOCTOM BPEMECHH.

Tema 3.2. 3HaueHue UHOCMPAHHO20 A3bIKA O CHEYUATUCNO8, pADOMAWUX 8
PA3HLIX 001aCMSX.

I'pammamuka: ynotpebieHue cTpalaTeabHOTO 3a10ra B MpOIIeAeM U Oy ayiemM
MPOCTOM BpPEMEHaX.

Tema 3.3. Ocobennocmu u3yuaemozo A3blKa 8 Pa3HbIX CMPAHAX.
I'pammamuxa: ynoTpedsieHne CTpaJaTeNbHOIO 3aj0ra B HACTOSIIEM u
POIIEAIIEM MPOIOTKEHHBIX BpEMEHAX.

Pa3pnen 4. 3HAaKOMCTBO CO CTPAHOM M3Y4aeMOro f3bIKa
Tema 4.1. I'eocpaguueckoe nonodxcenue u 0CHO8HblE UCTOpUYECKUE PaKkmuvl ocmpane
U3y4aemozo A3vlKa.
I'pammamuxka: ynorpeOiaeHue apTUKIIeH ¢ reorpauuecKuMu Ha3BaHUSIMU.
Tema 4.2. Coyuokynbmyprsie 0COOEHHOCMU CMPAHbL U3YUAEMO20 A3bIKA.
I'pammamuxka: yNOTpeOJIEHHE  HACTOSAILIEr0  COBEPLIEHHOIO  BPEMEHHU
B ICCTBUTENIBHOM U CTPAAAaTEIbHOM 3aJIOTax.
Tema 4.3. Tpaouyuu, obviuau u Ky1emypHas JHCU3Hb CIMPAHbl U3)4aAemMo20 A3bIKA.
I'pammamuxa: yInoTpeOleHne MPOILISAIIEr0  COBEPIIEHHOT0 BPEMEHHM B
JEMCTBUTEIBLHOM U CTPaJaTeIbHOM 3aJI0Tax.

Coaep:kaHue TeM 10 BUAAM pe4veBoil 1esiTeJIbHOCTH:

Ymenue u ayouposarue:

- aJanTUpPOBAaHHbBIE U  HEAJAANTUPOBAHHBIE TEKCThl COLUOKYJIBTYPHOU U
npodeccroHaIbHON TEMAaTUKU

Tosopenue:

- MOHOJIOT

- IUCKYCCHS

- Ipe3eHTalus

Hucomo:

- MHUCbMEHHBIE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUE YIIPAXKHEHUS

2 cemMecTp
Paznen 5. /KMBOTHOBO/JCTBO KaK O0TPAC/Jb HAPOJAHOIO X03slicTBa. 3HAYEHHUE
BETEPHUHAPHOM CJIYKOBI
Tema 5.1. Kueomnosoocmeo xax ompaciv HApoOOHO20 X03AUCmaea. Buobl c.-X.#CUBOMHbIX,
NPOU3800UMBIX UMU NPOOYKMOB U NOCMPOeEK OJIsl HCUBOMHBIX.
I'pammamuxka: ynorpebieHre BpeMEHHBIX ()OPM TJIaroyia B ACHCTBUTEIBHOM3AJIOTE.
Tema 5.2. 3uauenue semepuHapHoll ciyaicovl 015 obecnedeHus Oe30nacHOCmupadbomaml ¢
HCUBOMHBIMU U NOMPeEOeHUsL NPOOYKYUU HCUBOMHOBOOCMEA.
I'pammamuka: TATIBI BOIPOCHTEIBHBIX MPEIOKCHU.
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Pasnen 6. Kopmiienne :KUBOTHBIX
Tema 6.1. Buowvl u cocmag kopmos. Ponb numamenbHvlx deuyecma 8 opeaHusme.
I'pammamuka: yrnoTpeOieHne BpeMEHHBIX (OpM TIiarojia B CTPaJaTeIbHOM
3ajore.
Paznen 7. Jlomaninue ;KUBOTHbIE
Tema 7.1. Cenvckoxo3aicmeeHHble HCUBOMHbBIE.
I'pammamuka: MOJAIIbHBIC TJIATOJIBI U KX SKBUBAJICHTHI.

Tema 1.2. Kpynuwiii pocamwiii cKom.

TI'pammamuxa: cornacoBanue BpeMeH. KocBeHHas peyb.
Tema 1.3. Jlowaou.

TI'pammamuxka: coro3bl.

Tema 7.4. Ceunvu.

TI'pammamuxa: cinoxHOTIOTUMHEHHBIE TIPE/TIOKEHUS.
Tema 1.5. Osyui.

TI'pammamuxa: ycinoBHbIE TIPEITIOKCHHUS.

Tema 7.6. Cobaku u kowxu.
I'pammamuxka: cocnaratebHOC HAKIIOHCHHE.

Coaep:kaHue TeM 10 BUAAM peveBoil 1esiTeJIbHOCTH:

Ymenue u ayouposarue:

- aJanTHpPOBAaHHbIE M  HEAJaNTUPOBAHHBIE TEKCTHl  COLUOKYJIBTYPHOU U

npodeccuoHaIbHON TEMATUKU

l'osopenue:

- MOHOJIOT

- TUCKYCCHS

- Ipe3eHTalus

- ycTHOE pedeprupoBaHUEe TEKCTA

Hucomo:

- TUCHMEHHBIE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUE YIIPAKHEHUS
3 cemecTp

Pa3nen 8. Kinaccupukauus 6os1e3Heil ;)KUBOTHBIX

Tema 8.1. Knaccugpurayus 60n1e3Hetl HCUBOMHDBIX.

I'pammamuka: vHGUHUTUB U THOUHUTUBHBIE 00OPOTHI.

Tema 8.2. Hezapa3zmuvie 60/1€3HU HCUBOMHBIX. HAPYAHCHBIE OONE3HU U DONE3HU
BHYMPEHHUX OP2AHOB.

I'pammamuka: repynaui

Tema 8.3. 3apasnvie Oone3nu HCUBOMHLIX: UHBASUOHHLIE U UHPDEKYUOHHbLE
OOone3HU, 300HO3bI.

I'pammamuka: npudacTre HACTOSIIETO U MPOIIEIIETO BPEMEHH, TPHUYACTHBIC
000pOTHI.

Paznen 9. IlpopuinakTuka 00Jie3Hel :KMBOTHBIX
Tema 9.1. Daxmopul, rusowue Ha 3a001€6aeMOCMb HCUBOMHBIX.
I'pammamuka: nenuaHbie GopMmbl riaroja (IOBTOPEHHE).
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Tema 9.2. Obwue mepol npogurakmury He3apa3Hvlx O0Ne3Hel.
I'pammamuka: 0COOCHHOCTU YIIOTPEOJICHUS apTUKIICH.

Tema 9.3. IIpogpunakmuxa uHGeKyuoHHvIX U UHBA3UOHHBIX OONE3HE.
I'pammamuka: cnoBooOpa3zoBaHUeE.

Pa3nen 10. OcHoOBBI 1€/10B0ii KOMMYHHKAIMHU

Tema 10.1. I[loocomosxa k mpyooycmpotiicmagy. OcobeHHocmu no020mosKu K
cobecedo8aHuo npu mpyooycmpoucmae.
I'pammamuxka: cnoxusie GopmMbl UHOUHUTHUBA.

Tema 10.2. OcHosHbie 8ubL 0eN108bIX NUCEM U OCOOEHHOCMU UX COOEPIHCAHUSL.
TI'pammamuka: cioxHoe AOMOTHEHHE.

Coaep:xanue TeM 10 BUIAM pedYeBOM AeATeIbHOCTH:
Ymenue u ayouposanue:

- QJANnTUPOBAHHBIE MW  HEANANTUPOBAHHBIE TEKCThl  COLMOKYJIBTYPHOU U
npodeccroHaIbHON TEMAaTUKU
Tosopenue:
- MOHOJIOT
- TUCKYCCUS
- IIpE3EHTALNA
- ycTHOE pedepupoBaHue TEKCTA
Hucomo:
- IMNCBMCHHBIC JICKCUKO-TPAMMATUYICCKHUC YIIPAKHCHUA
4.3. IIpakTuyeckne 3aHATHS
Taoauna 4
Conepxanue NPpaKTHYECKHUX 3aHATHI H KOHTPOJIbHBIX MEPONPUATHH
dopmu Koa-
Ne e L e Ne 1 HazBanue yefu,lep Bua KOHTPOJILHOTO BO
nm | P3¢ pasieia, NPAKTUYECKHUX 3AHATHH | KOMIIeTe MepOoNpPUSITUSA 4aco
Ja TeMblI — B
Paznen 1. IIpoG/ieMbl cCOBpeMeHHON MOJI0/IeKU
Tema 1.1. IIpakTnyeckoe 3aHsiTHE VK-4 e Momnojior 4
3HaKOMCTBO, pacckaz o | Ne 1, 2 OIIK-6 | ¢ Yrenue u
ceOe 1 POTHOM Jlexcuka:  3HaKOMCTBO, IIePEeBO.] TEKCTOB
ropoJie. Xo60u u pacckasz o cebe M pOJHOM e JleKCHKO-
YBIICUYCHUSI. ropoze. (B TOM 4uclie ¢ rpaMMaTHYeCKHe
UCIIOJIb30BaHUEM yTIpaKHeHHUs
WILTIOCTPATHBHBIX
BO3MOXKHOCTEH

BO3MOKHOCTEH porpaMmabl
PowerPoint ).Xo66u  u

YBIICUCHUSI.
I'pammamuka:  TIIaroybl
«Oblmb, ABNSIMbCA,
HAX0OUMbCA» U «UMEMbY.
IToctpoenue
BOTIPOCUTEIIbHBIX

MPEVIOKEHUN,  TOPSAIOK
cnoB. Hcuucagemble U
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HCHUCYHCIIACMBIC

CYH.IGCTBI/ITGHBHBIG;
HEOIpe/IeTICHHbIE
MecTonMenus. Hacrosmiee
pocToe BpeMs B

JNEUCTBUTEIILHOM 3aJI0TE.

Tema 1.2. Beibop IIpakTnueckoe 3ansatme | YK-4 | e Jluckyccus
npodeccuu, Ne 3 OIIK-6 | e UYreHnue n
MIOCTYIUIEHUE B Jekcuxa: BBIOOD IIEPEBO/] TEKCTOB
BEICIIIEE y4eOHOE npodeccuu, MOCTYIUICHHE e Jlekcuko-
3aBeJ/ICHUeE. B BBICILIEE yueOHoe rpaMMaTU4ecKue

3aBe/ieHueE. YIIPasKHEHHUSI

I'pammamuxa: CTenieHU

CpPaBHEHHsI Hapeuumii U

pUaraTeabHbIX.
Tema 1.3. [IpoGnemsr | [IpakTHyeckoe 3aHsATHE VK-4 | e Monomuor
COBpeMeHHOI)'I Ne 4, 5 OIIK-6 ° I[I/ICKYCCI/IS[
MOJIOJIEXKH U €€ Jekcuka: poOIeMbl e UreHne
JKN3HCHHBIC COBpeMeHHOﬁ MOJIOJIEKHU N [EPEBOJ TEKCTOB
YCTaHOBKH. ee JKM3HEHHbIE YCTaHOBKU e Jlekcuko-
Crynenueckas xusnb | (B TOM qHCIIC ¢ rpaMMaTHYECKHE
B Poccun u 3a HCII0JIb30BAHUEM YIIpaKHEHHUS
pyoexoM. BO3MOKHOCTEN

w1aThOPMBI zoom).

CryneHueckas KW3Hb B
Poccun u 3a pybexom (B
TOM L0 (W (S c
HCIOIb30BaHUEM
BO3MOKHOCTEH
COBPEMEHHBIX IMOHMCKOBBIX
CHUCTEM).

I'pammamuxa:
MOJAJIbHBIE TJIAroJibl U UX
SKBUBAJIEHTEI.

Pa3nen 2. Cucrema Bbicuiero oopazoBanusi B Poccuu u 3a pyde:kom

Tema 2.1. Cucrema
oOpazoBanus B Poccuu
U CTpaHax U3y4aemMoro
SI3BIKA.

IIpakTHyeckoe 3aHATHE

Ne 6, 7
Jekcuka: cucrema
obpaszoBanust B Poccun u
CTpaHax U3y94aeMOro
SI3bIKA.

I'pammamuxa: npu4actue
|; HacTosimiee AIMTENBHOE
BpEMS B IEHCTBUTEIBHOM
3ajI0re.

YK-4
OIIK-6

Huckyccus
YreHue u
MepeBo/I TEKCTOB
JIekcuko-
rpaMMaTH4eCKue
YIpaXHEHUS
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Tema 2.2. PTAY- IIpakTnyeckoe 3aHsATHE VYK-4 | e Monosor
MCXA. Uctopus u Ne 8,9 OIIK-6 | e Yrenue n
COBPEMEHHOCTb. Jexcuka: PTAY-MCXA IIEPEBO/] TEKCTOB

(B ToM uucne ¢ e Jlekcuko-

HUCIIOJIb30BaHUEM rpaMMaTHYECKUE

CTPYKTYPHBIX VIpaXHEHUS

BO3MOKHOCTEH

nporpammel PowerPoint).

Hcropus u

COBPEMEHHOCTb.

I'pammamuxa: criocoObl

BBIpKCHUS Oyyiero

BPEMEHU B aAHIJIMHCKOM

S3BIKE, obopoTt

«cobupamecs  (4mo-mo)

oenamby. [Ipomeniee

IpOCTOE BpeMsI B

NEeHWCTBUTEIILHOM  3aJioTe:

MIpaBHIILHBIE u

HENPaBUIbHBIC TJIATOJIbI.

Paznen 3. U3yyeHue HHOCTPAHHBIX SA3bIKOB B COBPEMEHHOM MHpe

Tema 3.1. Ponb IIpakTuueckoe 3austue | VYK-4 | e Jluckyccus;
SI3BIKOB B Ne 10 OIIK-6 | e Yrenme u
COBPEMEHHOM MHpE. Jlekcuxa: poib S3bIKOB B IEPEBO

COBPEMEHHOM MHpE. TEKCTOB,;

I'pammamuxa: nipudactue e Jlekcuko-

I, ynotpe0nenue TpaMMaTHYECKHE

CTpaaaTCIbHOI'O 3ajiora B YOpaKHEHUS

HACTOSIIIEM TPOCTOM
BpPEMEHH.
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Ne Ha3Banmue Popvnp Ko
Ne Ne u Ha3BaHue yeMble | Bux KOHTpoOJBHOrO Ja-
n/m | P pasjeia, NMPAKTHYECKHUX 3aAHATHH | KOMIIeTe MepONpPUATHSA BO

Ja TeMbI

HI[UH ya
co
B
Tema 3.2. 3HaucHmE [MpakTtuueckoe 3ausitue | YK-4 | e Monomor 2
WHOCTpPaHHOTO si3bika | Ne 11 OIIK-6 | ¢ Yrenue u epeBo/
JUTSL CTICIMAJIMCTOB, Jexcuka: 3HaYCHUE TEKCTOB
paboTarouux B UHOCTPAHHOTO SI3BIKA IS o JIeKkcHKO-
pa3HBIX 00JaCTSX. CTEIUAIHNCTOB, rpaMMaTHIECKHe
paboTaromux B Pa3HbIX YIIpaXKHEHHS
00JacTsx (B TOM YHCIE C
UCTIOJIb30BaHUEM
BO3MOKHOCTEN
iaTopMsl ZOOM).
I'pammamuxa:
ynotpeOieHue
CTpa/IaTeILHOTO 3aJIoTa B
npouieanemM u OyaymneMm
IPOCTOM BpEMEHaX.
Tema 3.3. IpakTnyeckoe 3anaTHe | VYK-4 | e TIlpesenTanus 2
OcobGenHocTr Ne 12 OIIK-6 | e Yrenue u nepesos
M3y4aeMoTO S3bIKa B Jekcuxka:  0COOEHHOCTH TEKCTOB
Pa3HbIX CTpaHax. U3y4aeMoro  si3plka B o Jlekcuko-
pasHbIX CTpaHax (B TOM rpaMMaTH4YeCKUe
YHClie C HUCIOJIb30BAaHUEM YIIpasKHEHHSE
JIEKCUYECKUX U 3BYKOBBIX
BO3MOIKHOCTEH depple
MEePEBOAYMKA).
I'pammamuxa:
ynotpeOieHue
CTpaJaTeIbHOTO 3aj10ra B
HACTOSIIEM U IPOIIEIIIEM
IPOJOJKEHHBIX BPEMEHAX.
4 Pa3nesn 4. 3HaKOMCTBO €O CTPAHOH H3y4aeMOI0 sI3bIKa
Tema 4.1. IIpakTnyeckoe 3ansatue | YK-4 | e [IIpesenrarus B 4
I'eorpaduueckoe Ne 13, 14 OIIK-6 nporpaMmme
MIOJIOKEHHE U Jekcuka: PowerPoint
OCHOBHBIC reorpa(l)lzllle(:Koe e Yrenue un nepeBoq
HUCTOpUYCCKUE (aKThl | IMOJOKEHUE U OCHOBHBIE TEeKCTOB
0 CTpaHe M3y4aeMoro | UCTOpHUYeckhe (akThl O o Jlekcuko-
A3BIKA . CTpaHe U3y4yaeMoro s3bIKa rpaMMaTHUecKHe
(B TOM ymCIE C YIpaKHEHHS

HCIO0JIb30BaHUEM
WJUTFOCTPATUBHBIX
BO3MOJKHOCTEH:
MHTEPaKTUBHBIX JOCOK
Miro u Jamboard, a
TaK)Ke MPOTPaMMBbl
PowerPoint).

I pammamuka:
ynoTpebieHue apTHKIeH ¢
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reorpaduueckuMu
Ha3BaHHUSIMU.

Tema 4.2. IpakTuyeckoe 3ansaTue | YK-4 IIpe3enranus B
CouMoKyIbTYpHBIE Ne 15 OIIK-6 nporpaMmme
ocobeHHOCTH cTpaHbl | Jlekcuka: PowerPoint
M3Y4aeMOro S3bIKa. COLIMOKYJIbTYPHBIE UTeHHE H [IEPEBO

0COOEHHOCTH CTpaHbl TEKCTOB

U3y4aeMoro si3bika (B TOM JlekcrKko-

YHCJIE C UCT0Ib30BAaHUEM rpaMMAaTHYECKHE

WIUTIOCTPATHBHEIX yIIpaKHEHHs!

BO3MOXHOCTEN

nporpammel PowerPoint).

I'pammamuxa:

YnotpebiieHne HacTOSIIEro

COBEPUICHHOTO0 BPEMEHU B

NEUCTBUTEILHOM |

CTpaJaTeIbHOM 3aJI0TaX.
Tema 4.3. Tpaguuuu, | [IlpakTuyeckoe 3aHsTHE VK-4 [Ipe3enTanus B
oObIvaun u Ne 16, 17 OIIK-6 porpaMmme
KYJIbTYPHAs)KM3Hb Vlexcuka: TpaauluH, PowerPoint
CTpaHbl U3y4aeMoro  00bl4Yau U KYJIbTYypHas UTeHHe U TIepeBOL
A3bIKA. PKU3HBb CTpaHBbI TEKCTOB

M3y4aeMoro s3bika (B TOM
YHCIIe C HCIOJIb30BAaHUEM
WJUTIOCTPATHBHBIX  CPEJICTB
nporpammel PowerPoint).

I'pammamuxa:
ynotpeOieHue
MPOLIEIETO
COBEPUICHHOTO BPEMEHH B
NeHCTBUTENILHOM u

CTpaaaTCIIbHOM 3ajiorax.

Jlekcuko-
rpaMMaTUYECKue
yIpaxxHEHUS
KonTposbHas
pabota B popmare
TECTUPOBAHUS
OHJIAH.

Pa3nen 5. /KNBOTHOBOACTBO KaK 0TPAC/Ib HAPOIHOI'0 X0351iicTBA. 3HAYEHH e
BEeTEPUHAPHON CIIYKOBI

Tema 5.1.
YKHBOTHOBOJCTBO Kak
O0Tpaciib HAPOHOTO
Xo3siicTBa. Buapl c.-X.
PKUBOTHBIX,
[POU3BOJUMBIX UMU

[TPOYKTOB U IOCTPOEK

JIJISA JKUBOTHBIX.

IIpakTH4yeckoe 3aHsATHE
Ne 18, 19

Jexcuka:

’KHuBOTHOBOICTBO KakK
OoTpacib HapOJHOTO
Xo3sgMcTBa. Buael  c.-X.
JKUBOTHBIX, IIPOU3BOJUMBIX

AMH

IPOAYKTOB U  IOCTPOEK

JJI1 JKHUBOTHBIX (B TOM
YUCJIC C UCIIOJIb30BAHUEM
HWJTIOCTPATUBHBIX U

CTPYKTYPHBIX
BO3MO>KHOCTEMN MPOTrpaMMBbl

YK-4 OIIK-
6

MoHnoJor
Yrenue, nepeso,
pedepupoBanue
TEKCTOB
Jlexcuko-
rpaMMaTUYECKue
YOPAKHEHUS
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PowerPoint u
rpadu4ecKux
BO3MO’KHOCTEHN IIPOrPAMMBI
Pictochart).

I pammamuxa:
ynmoTpeOeHrue BpeMEHHBIX
dopM riaroa B

MENCTBUTEILHOM 3aJI0TE.

MOJAJIBHBIC TJIAarojbl U HUX

OKBHBAJICHTBI.

Tema 5.2. IIpakTHyeckoe 3anaTue |YK-4 OIIK- Juckyccus
Buauenue Betepunapnoii Ne 20, 21 6 YreHue, nepeBoy,
CITykKOBI Jexcuka: 3HAYCHHE pedepupoBanue
s obecriedeHnst | BETCPUHAPHOM CITYKOBI TEKCTOB
Oe3omacHOCTH paboTeic | ALA obecreueHus Jlexcuxo-
YKUBOTHBIMU OesormacHoCTH  paboTHI ¢ rpaMMaTHYECKHe
UTIOTPEOSICHUS JKUBOTHBIMH u VIIpaXHEHUS
PO YKLIHH NOTPEONECHNST  TPOSYKIMH
PKMBOTHOBOJICTBA. KHBOTHOBO/ICTBA.
I'pammamuxa: THIIBI
BOTIPOCHUTEITEHBIX
MPEIIOKEHN.
Pa3znes 6. KopmuieHune ;KMBOTHBIX
.[Tema 6.1. Bunsr u IIpakTuyeckoe 3ausitue [YK-4 OIIK- -MoHo10r
cocras KopMmoB. Pois ~ (Ne 22, 23 6 -Urenue,
MUTAaTEIbHBIX BelleCTBB YleKkcuka: Bunpr u nepeBoJl, U
OpraHu3Me. cocTaB KopMoOB. Poiib pedepupoBaHue
MUTATCIIbHBIX BEIIECTBB TCKCTOB,
opranusMe (B TOM 4UCIIE C - JIekcuko-
KCIT0JIb30BAHUEM paMMaTH4CCKUC
CTPYKTYPHBIX BO3MOKHOCTEN YIPa)KHCHUA
nporpammel PowerPoint)
Pa3znen 7. [lomaniHue ;KUBOTHBIE
Tema 7.1. IIpakTuueckoe 3ansarue |YK-4 OIIK- Huckyccust
Cenbckoxo3siicTBeHHbIE, Ne 24 6 YreHue, IepeBo/,
YKUBOTHBIE. Jekcuka: pedepupoBaHue
CEJIbCKOXO3SHCTBEHHBIE TEKCTOB
YKUBOTHBIE (B TOM UHUCIIE JTIekcHKO-
C UCTOJIb30BaHUEM IrpaMMAaTHYECKHE
WLUTIOCTPATUBHBIX VIPaKHCHHS
BO3MOYKHOCTEMN
MPOrPaMMBbI
PowerPoint).
I'pammamuxa:
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]

Jekcuka: cobaku u
KOLLKH.

I'pammamuxa:
coclaraTteabHOe

HaKJIOHCHHC.

pedepupoBanue
TEKCTOB

e Jlexcuko-

rpaMMaTH4yecKue
yIIpasKHEHUSI

e KonTposbHas
paboTa B pexxume

OHJIaliH
TECTUPOBAHHUS

Ne Ha3Banmue @opwp Koar-
Ne Ne u Ha3BaHue yeMmble | BuJ KOHTPOJIBLHOIO BO
n/n pasie pasjena, NMPAKTHYECKUX 3aAHATHH | KOMIIETE MeponpusiTUs qaco

Ja TeMbl

HIMHU B
Tema 7.2. Kpynnslii IIpakTnueckoe 3anstue | YK-4 e  MonoJior 4
pOrarslif CKOT. Ne 25, 26 OIIK-6 | e TIIpesentamus
Jekcuxa: KpYIHBII PowerPoint
poraThlil CKOT. e Urenue, nepepo,
Fpammamuka: pe(bepI/IpQBaHHe
COTJIaCOBAaHUE BpPEMEH. TEKCTOB
Kocsennas peus. o JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKue
yIpaXXHEHUs!
Tema 7.3. Jlomaan. IpakTnyeckoe 3anaTue | YK-4 | e Jluckyccus 4
Ne 27, 28 OIIK-6 | ¢ Urenue, mepeBoy,
Jekcuka: nomany. pedeprpoBaHue
TI'pammamuka: coro3bl. TEKCTOB
e Jlekcuko-
rpaMMaTH4YecKue
yIpaxxHEHUS
Tema 7.4. CBuHbM. IIpakTnyeckoe 3ansatue | YK-4 | e Jluckyccus 4
Ne 29, 30 OIIK-6 | e Yrenue, mepepoy,
Jlexcuka: CBUHBH. pedepupoBanue
I'pammamuxa: TEKCTOB
CJI0’KHOTIOAYMHEHHBIE e Jlekcuko-
HPEITOKCHUA. rpaMMaTHYECKHE
yIpasKHEHUSI
Tema 7.5. OBIpL. IIpakTnyeckoe 3ansitue | YK-4 | ¢ Mononor 4
Ne 31, 32 OIIK-6 | ¢ Yrenue, mepeBos,
Jlekcuka: OBLBI. pedepupoBaHue
I'pammamuxa: ycinoBHble TEKCTOB
IIPEUIOKEHUS. e Jlekcuko-
rpaMMaTH4yecKue
yIpasKHEHUSI
Tema 7.6. Cobaku u IlpakTnyeckoe 3anaTume | YK-4 | e Jluckyccus 4
KOIIIKH. Ne 33, 34 OIIK-6 | ¢ Yrenue, nepesoy,
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Ne Ha3Banmue Popmip Koa-
Ne Ne u Ha3BaHue yeMble | Bux KOHTpoOJBHOrO BO
nm | PA¥¢ pasieia, NPAKTHYECKHUX 3AHATHH | KOMIIeTe MepOonpHUATHSA 4aco
Ja TeMbI
HIMHU B
8 Pa3nen 8. Kimaccudukamus 60Jie3Hel sKUBOTHBIX
Tema 8.1. IpakTnyeckoe 3anaTHe | YK-4 | e Jluckyccus 4
Knaccudukarms Ne 35, 36 OIIK-6 | ¢ UYrenue, nepeso,
Oosie3Hel )KkuBOTHBIX. | Jlexcuka: xnaccudukarys pedeprpoBanue
00Jie3HEH JKUBOTHBIX. (B TEKCTOB
TOM YHUCJIE C e Jlekcuko-
HUCITIOJIB30BAHUECM IpaMMaTHYECKHE
CTPYKTYPHBIX yIpaXHEHUS
BO3MOKHOCTEH
nporpammel PowerPoint)
I'pammamuxa:
WHOUHUTUB u
MH(GUHUTUBHBIE 000POTHI.
Tema 8.2. Hezapazusie | [IpakTnueckoe 3aHsiTue VYK-4 | e Monomor 4
00JIe3HH KMBOTHBIX: Ne 37, 38 OIIK-6 | e UYrenue, nepesos,
HapyxHble 0one3nu u | Jekcuka: He3apas3Hble pedepupoBanune
00JIe3HU BHYTPEHHUX | OOJIE3HU KUBOTHBIX: TEKCTOB
OpraHoB. HapyXXHble  0OJIE3HM U o JlekCHKO-
6one3Hu BHYTPEHHHX rpaMMaTHYEeCKHe
OpraHoB. YIPAKHEHUS
I'pammamuxa: repyHanit
Tema 8.3. 3apa3zubie IIpakTuyeckoe 3ausitue | YK-4 e  MonoJior 6
00JIC3HH KUBOTHBIX: Ne 39, 40, 41 OIIK-6 | e Jluckyccus
WHBAa3MOHHBIC U Jlekcuka: 3apa3HbIC ° HpegeHTaHH;{ B
MH(DEKIMOHHBIE 6011e3HU KUBOTHBIX: Iporpamme
00J1€3HH, 300HO3BI. MHBa3UOHHBIE u PowerPoint
uH(pekmonHsie 00JIe3HH, o Urenue, nepesor,
300HO3BI. pedepupoBanue
I'pammamuxa: npuyactue TEKCTOB
HaCTOSILEro u o JIeKCHKO-
OpPOILEIIEro  BPEMEHH, IpPAMMATHUCCKHE
IpUYaCTHbIE 000POTHI. —
9 Paznen 9. IIpoduinakTuka 00Jie3Heil :KMBOTHBIX
Tema 9.1. dakropsl, IIpakTuyeckoe 3aHsTHE YK-4 e MonoJior 4
BJIUSIONINE HA Ne 42, 43 OIIK-6 | e UYrenue, nepesoy,

3a00J1€Ba€MOCTh
KHNBOTHBIX.

Jekcuka: (akTopsl,
BIIMSIIOIINE Ha
3200J1€Ba€MOCTb
KMBOTHBIX (B TOM YHCJIE C
UCIIOJIb30BaHUEM
CTPYKTYPHBIX
BO3MOKHOCTEN
nporpammbl PowerPoint).
I'pammamuxa: Henu4YHbIE
bopmbl riarojia
(moBTOpEHME).

pedepupoBanue
TEKCTOB

e Jlekcuko-
rpaMMaTU4ecKue
yIpaxXHEHUS
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Harpumep, .e-mail).
I pammamuka: cioxxHOE
TIOTIOJTHEHHE.

Tema 9.2. O6mue [MpakTtuueckoe 3ansitue | YK-4 MownoJior
MepbI Ne 44, 45 OIIK-6 Yrenue, nepeso/,
IpOoGUIAKTUKA Jlexcuka: o0ume Mepbl pedepupoBanue
He3apa3HbIX npouIaKTUKH TEKCTOB
Oone3Hei. He3apa3HbIX 00JIE3HEH. JIeKCHKO-
I'pammamuxa: rpaMMaTHYECKUE
0COOCHHOCTH YIIpaXKHCHHS
ynoTpeOaeHHs] ApTUKIEH.
Tema 9.3. | IIpakTHYeckoe 3aHATHE YK-4 ITpezenTanus B
[Ipo¢pumnakruka Ne 46, 47 OIIK-6 porpaMme
MH(EKIIMOHHBIX Jekcuxka: tpoduiakTuka PowerPoint
u MH()EKITMOHHBIX u YreHnue, epeBo/,
WHBA3MOHHBIX WHBA3HOHHBIX 00JIC3HEH. pedepupoBanne
OoJe3Heil. I'pammamuxa: TEKCTOB
CII0BOOOpa3oBaHue. JTIeKCHKO-
rpaMMaTHYECKUE
VIpaXHEHUS
Paznen 10. OcHOBBI /1€JI0BOI KOMMYHHKAIHH
Tema 10.1. IToaroroska | IlpakTuueckoe 3ansitue [YK-4 OITK- Huckyccus
K TPY/IIOYCTPOHCTBY. Ne 48, 49 6 Yrenwue,
OCOOEHHOCTH Jekcuka: TIOOTOTOBKA K epeBo/I,
IMOJITOTOBKH K TPYIOYCTPOUCTBY. pedepupoBaHue
coGeceI0BAHNIO TIPH Oco0EHHOCTH TOATOTOBKH TEKCTOB
TPYAOYCTPOMCTBE. K cobeceoBaHUIO  MPH Jlekcuko-
TPYIOYCTpOiicTBE (B TOM rpaMMaTHyecKue
YHCclie C HUCHOJIb30BaHHEM yIPaKHEHUS
BO3MOYKHOCTEHN
MporpaMMBbI BOP/I).
I pammamuka: cloXxHbIE
dbopmbl HHOUHUTHBA.
Tema 10.2. Ocuosusie | IpakTnueckoe 3ansaTue [YK-4 OIIK- Huckyccus
BHIIBI IEJTOBBIX Tiucem u | Ne 50, 51 6 YreHue,
0COOEHHOCTHU UX Jlexcuka: oCHOBHBIC BUbI [IEPEBO,
COJEpIKaHUS. NEJIOBBIX nucem 2t pedepupoBanue
O0COOCHHOCTH COJIEpIKAHUS TEKCTOB
(B TOM YHCIIe c JleKCHKO-
HUCIIOJIb30BaHUEM rpaMMaTUYECKUA
BO3MOXHOCTEH Mporpamm eYNPAKHEHHUS,
BODZ, CIPYKTYpHBIX KoHnTposbHas
BO3MOYKHOCTEHN . pa6ora B
nporpammel  PowerPoint, peXIMe OHJIANH
a TaKxKe ApPYrux TECTUPOBAHUS.
U(GPOBBIX TEXHOJOTUH H
UHCTPYMEHTOBE
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4.4. IlepeyeHb BONPOCOB /IJIsl CAMOCTOAATEILHOT0 U3YUEHUS TMCHUIIINHBI

Tabauuna S
Ne W T TN Ilepeuens paccMaTpuBaeMbIX BOIIPOCOB ISl
n/n CAMOCTOSITEJILHOT0 M3YUYeHHS
Paznen 1. IIpoGJieMbl cOBpeMeHHOI MOJI01eKI

1 | Tema 1.1. [ToaroToBka MOHOJIOTa O CBOEH CEMbE, CEMEMHBIX TPAIULIUAX,
3HAKOMCTBO, paccka3 o cebe | 00 ucTopuu, KylabType U JOCTONMPUMEUATEITHLHOCTSIX POIHOTO
U POTHOM Topoje. Xo00u U | ropoja, O CBOUX YBIEYEHHUSX B CBOOOAHOE Bpems. UTeHue u
YBJICUEHUS. NEePEeBOJI TEKCTOB IO O00O3HAUYEHHOUN TeMmaTHke. BpinmoaHeHue

JIeKCUKo-rpammaTiueckux ynpaxuenuid. (YK-4, OITK-6).

2 | Tema 1.2. [logroroBka k guckyccum Ha Temy: «Kakue mnpodeccun
Br16op npodeccun, BOCTpeOOBaHbl Ha pbIHKax Tpynaa B Poccum u 3a pybdexomy».
MOCTYIUIEHUE B BbICIIIEE Urenue u nepeBoja TEKCTOB MO 00O3HAUEHHOM TeMaTHKE.
y4eOHOE 3aBeICHUE. BrimonHenue nexkcuko-rpamMmaTudeckux ymnpaxkHeHun. (YK-4,

OIIK-6).

3 | Tema 1.3. [loarotoBka k nuckyccun Ha Temy: «CoBMelleHHE y4deObl U
[Tpo6memsr COBPEMEHHOM | paboThl». IloaroToBka MOHOJIOTA O CBOCH  CTYIEHYCCKOM
MOJIONEXKN W €€ XKU3HCHHBIC | )KM3HU. UTeHHWEe H TepeBOjJ] TEKCTOB 1O  0003HAYCHHOMU

yctaHoBKkH. CTyaeHUeCKas
’KU3HB B Poccun U 3a
pyOeKOM.

TeMaThKe. BBIMOJHEHHE — JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKUX
ynpakuenuit. (YK-4, OIIK-6).

Pa3nen 2. Cucrema Bbiciero oopazosanusi B Poccuu u 3a pyoeskom

4 | Tema 2.1. [TonrotoBka Kk naucKyccuu Ha Temy: «CpaBHEHHE CHUCTEM
Cucrema oOpa3oBaHusi B| oOpa3oBaHus B PoccuM M cTpaHEe H3y4aeMoro si3bika». UTeHue u
Poccun 1 CTpaHax | mepeBoJl TEKCTOB 10 0003HaYEHHOU TeMaTuke. BoinonHenue
HM3y4aeMoTo s3bIKa. JeKcHKo-Trpammarndeckux yrnpakueruid. (YK-4, OITK-6).

6 Tema 2.2. IlogrotoBka  momHosiora ¢  onucanueM PI'AY-MCXA:
PIAY-MCXA. Hcropus | pakynpTersl, Kadeapsl, 1adopatopud u My3ed. UreHue Wu
n  COBPEMCHHOCTb. NEepEeBO/J TEKCTOB 10 0003HAYEHHOHN TeMaTHke. BeinoaHeHue

JIeKCUKO-rpamMMaTiueckux ynpaxuenui. (YK-4, OITK-6).

7 | Pa3gen 3. 3yyeHne MHOCTPAHHBIX I3bIKOB B COBPEMEHHOM MHpe
Tema 3.1. [ToaroToBka Kk AMCKyccuu Ha TeMy: «PoJb HHOCTPaHHOTO sI3bIKa
Ponp SI3BIKOB B | B COIMOKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKanuu». YTeHHE U MepeBO]
COBPEMEHHOMMHUDE. TEKCTOB MO0 0003HAYEeHHOW TeMaTuke. BEIMOIHEHHEe JIeKCHUKO-

rpammarudeckux ynpaxuenuid. (YK-4, OITK-6).

8 | Tema 3.2. [ToaroroBka MOHOJIOra O 3HAYEHUM WHOCTPAHHOIO SI3bIKA MJIA
3HaueHue UHOCTPAHHOIO | pa3HBIX CIEUAINCTOB U B Oyaymiedt mpodeccuu CTyIeHTa.
A3bIKa JUId  CIIEUAIUCTOB, | UTeHue U mepeBoJi TEKCTOB N0 00O3HAYEHHOI TeMaTHKe.
paboTaronux B pa3HbIX Boimonnenue jekcuMKo-rpaMMmaruyeckux ymnpaxueHui. (YK-4,
oOnacrsx. OIIK-6).

9 | Tema 3.3. [ToaroTtoBka mpe3eHTanuu Ha TeMy: «OCOOCHHOCTH M3y4aeMOro
OcoOeHHOCTH ~ M3Y4aeMOI0| MHOCTPAHHOIO S3bIKAa B PasHBIX CTpaHax». UTEHHE U IIEPEBOJ

s3bIKAa B PA3HbIX CTPAaHAX.

TEKCTOB N0 0003HaYCHHOM TeMaTHKe. BhIoHEHHE JEKCHKO-
rpammarnueckux ynpaxuaenui. (YK-4, OIIK-6).
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Paznen 4. 3HaKOMCTBO CO CTpaHOﬁ H3y4YaeMoro si3bIKa

10 | Tema 4.1. [logrotoBka mnpe3eHtrauuu Ha TeMy: «CTojMua CTpaHbl
I'eorpaduueckoe M3y4aeMoOrIo f3bIKa U €€ JOCTOIpHUMeYaTelbHOCTHY». UTeHune u
MOJIO)KCHHE H  OCHOBHBIE | IEPEBOJ TEKCTOB IO O0O3HAUYEHHOM TeMmaTUKe. BplnoiaHeHue
ucropuueckue (akTel O | JEKCHKO-rpammaruueckux yrnpaxHenuit. (YK-4, OIIK-6).
CTpaHe U3y4aemMoro
sI3bIKA.

11 | Tema 4.2. [loarotoBka mpeseHtrauuu Ha Temy: «Bplparomuecs nestenu
ConuokynbTypHbIE KYJIbTYpbl U MOJINTUKU CTPaHbl M3y4aeMOTIo s3blka». UTeHHe u
0COOEHHOCTH CTPAHBI IEPEBOJI TEKCTOB IO 0003HAYEHHOW TemaTuke. BrinonHeHue
HU3y4aeMoTO SI3bIKa. JeKCHKO-Tpammatndeckux yrnpaxuenuit. (YK-4, OITK-6).

12 | Tema 4.3. [loarotoBka mpe3eHTtauuu Ha TeMy: «Tpaauuuu ¥ oOblyau B
Tpaguuu, oO6bpyan U| CTpaHax HU3y4aemoro si3bika». UTeHue U nepeBo]l TEKCTOB IO
KyJIbTypHast KH3Hb CTpaHbl | 0003HAYCHHOMN TEeMaTHKE. BhinosiHeHue J1eKCHUKOo-
HW3Y4aeMOTO SI3bIKA. rpaMMaTH4YeCcKuX yrnpaxHeHud. [loarotoBka K KOHTPOJBHOMU

pabore. [Toaroroska k 3auety. (YK-4, OIIK-6).

13 | Pa3zgen 5. 7ZKMBOTHOBOACTBO KaK O0TPAaC/ib HAPOJHOI0 X03s1licTBa. 3HAUeHHe BeTePUHAPHOI

CJIYKOBbI
Tema 5.1. IToaroroBka MOHOJIOra O 3HAYEHUH KUBOTHOBOJICTBA B
JKMBOTHOBOACTBO Kak HapoJIHOM Xo3siiicTBe. UTeHue, nepeBo/, pedeprpoBaHie
oTpacib HApOJIHOrO | TEKCTOB M0 0003HAYECHHOM TeEMaTHKE. BBINOIHEHNE TEKCHKO-
xo3saiicTBa. Bumel  c.-x. | TpaMMartideckux ynpaxaenuit. (YK-4, OITK-6).
KUBOTHBIX, MPOU3BOIUMBIX
MU MIPOJTYKTOB U MOCTPOEK
JUTS )KUBOTHBIX.

14 Tema 5.2. IToaroToBka K JUCKYCCHH Ha TeEMY: «3aJayu CIEIUATUCTOB
3HaueHne BeTepUHAPHON BETEPUHAPHOM CITYKObI B PA3IMYHBIX YUPEXKICHUAX». UTeHue,
CIYKObI 151 00€eCIIeueHUs nepeBo/i, pedepupoBaHre TEKCTOB IO 0003HAYCHHON TEMAaTHKe.
6e301acHOCTH pPaboThI ¢ BrinmonHenune aekcuko-rpaMmmaTuieckux ynpaxkaeHui. (YK-4,
KUBOTHBIMU U OIIK-6).
noTpebIeHus
MIPOJIyKIIMH KUBOTHOBOJCTBA

15 Pa3znes 6. Kopmiienue ;KMBOTHBIX

Tema 6.1.

Bujsl 1 coctaB KOpMOB.
Ponsb

MMUTATEJIFHBIX BEIIECTB B

[MoaroroBka MoHOJOTa O (haKTOpaX, ONMPEACIISIONIMX PALUOH
XKHUBOTHOTO. UTeHue, nepeBoli, peeprupoBaHre TEKCTOB IO
0003HaUCHHOM TEMaTHKe. BeimosiHeHUe JIEKCHKO-
rpammatrueckux yrnpaxuenuit. (YK-4, OIIK-6).

OpraHu3me.
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Pa3znen 7. [lomaniHue ;KUBOTHbIE

16

Tema 7.1.
CenbCKOXO03IUCTBEHHBIE
JKVBOTHBIE,

IToaroroBka k auckyccuu Ha temy: «IIpoaykTsl, nosydaemsle
OT CEJIbCKOXO3SMCTBEHHBIX JKMBOTHBIX». YUTEHHWE, NepeBO/,
pedepupoBaHre TEKCTOB 1O 0003HAUEHHOW TEMAaTHKe.
Boinonnenue nexkcuko-rpaMMaruyeckux ynpaxsHeHuil. (YK-

4, OIIK-6).

17

Tema 7.2.
KpynHelii poraTslii CKOT.

[HoarotoBka monosnora o coxaepxxanun KPC. IloaroroBka k
Ipe3eHTallMM Ha TeMy: «3aJayd BETEpUHAPHOM CIyXObl B
oTHomieHun conepxkanuss KPC u npoaykToB, mosiyyaeMbIX OT
KPC». Urenme, mnepeBoa, pedepupoBaHue TEKCTOB IO
0003HaYeHHON TeMaTuKe. BhINoJIHEeHne JeKCHUKOo-
rpammarrueckux ynpaxuenuit. (YK-4, OITK-6).

18

Tema 7.3.
Jlomamu.

[loaroToBka Kk AMCKyccuu Ha Temy: «3ajladydl BeTepUHApHOU
CIy’)kObl B OTHOILEHHWU COJEp’KaHUs Joumaaed U MpPOIYKTOB,
NOJIy4aeMbIX OT Jiomiazeiy. Urenue, nepesosi, pedpepupoBaHue
TEKCTOB MO0  0003HAaYeHHOM  TemaTHKe.  BrinmonHeHue
JIeKCUKO- TpamMMaTHyeckux ynpaxuenui. (YK-4, OITK-6).

19

Tema 7.4.
CBUHBH.

IToaroToBka K AMCKYCCHM Ha TeMy: «3aJayd BETEPUHAPHOU
CIIyObl B OTHOIIEHWUW COJIEP)KAHHUS CBUHEH U TPOIYKTOB,
TOJTy4aE€MBIX oT CBUHEIY. Yrenue, MEPEBOJI,
pedepupoBanue

TEKCTOB 10 0003HAYCHHOW TeMaTHKe. BBITOHEHNE JIEKCHKO-
rpammarrueckux ynpaxuenuid. (YK-4, OITK-6).

20

Tema 7.5.
OBIIEL.

[ToaroToBka MOHOJIOTA O 3agavyax BETEPUHAPHON CIYKObI B
OBIIEBOTYECKUX XO3siicTBax. UTeHue, nepeBo, pedepupoBanme
TEKCTOB MO0  0003HaYeHHOW  TemaTHKe.  BrimoiHeHue
JEeKCHKO-TpamMmaTtndeckux ynpaxuenuii. (YK-4, OITK-6).

21

Tema 7.6. CoOaku U KOIIKH.

IToaroroska K JTUCKYCCUU Ha TeMy:

«CaHUTapHO- TUTHCHUYECKHE TpEOOBaHUS K COJIECPIKAHHUIO

cobak u komek». YUteHue, mepeBo, pedeprupoBaHUE TEKCTOB

110 0003HAYEHHOM TEMATHKE. Brimonnenue
JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKHX YIPaKHEHUH.

[ToaroroBka k KOHTpOJILHOM padoTe. [loaroroBka

Kk 3auery. (YK-4, OIIK-6).

22

Pa3nen 8. Knnaccudpukanus 6os1e3Heii JKHBOTHBIX

Tema 8.1. Knaccudukarus
00IE3HEMKUBOTHBIX.

[TogrotToBka K JHCKycCMU Ha TeMmy: «ONU300THYECKas
CUTyalusi 1O COIMAIBHO 3HAYUMBIM M 0CO00 OMAaCHBIM
00Je3HsAM KMBOTHBIX Ha TeppuTopuu PD». Urenue, mnepeBof,
pedeprpoBaHre TEKCTOB MO 0003HAUEHHOW TeMaTHKe.
BrinonHeHnue nekcuko-rpaMmaTHueckux ynpaxsHeHuil. (YK-4,
OIIK-6).

23

Tema 8.2.

Hesapasnbie 6one3Hu
KUBOTHBIX: HAPYKHbBIE
0one3Hn u 0oJie3HI
BHYTPEHHUX OPT'aHOB.

[ToaroroBka MOHOJIOTa O MPUYMHAX BOZHUKHOBEHHUS MacCCOBBIX
He3apaszHbIX 3a00JIeBaHUN U Mep MO UX ycTpaHeHHio. UTeHue,
nepeBoi, pedepupoBaHre TEKCTOB 10 0003HAUEHHON TeMaTHKE.
BoinosnHeHue nekcuko-rpaMMarndeckux ymnpaxsHeHuil. (YK-

4, OTIK-6).
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n/n

Ne pa3znena u Trembl

HepequL paccMaTpuBaEeMbIX BOIIPOCOB AJIsd
CAaMOCTOATEJIBHOI0 H3YYCHUH

24

Tema 8.3.

3apasnbie 601e3HI
JKUBOTHBIX: MHBA3HOHHBIE U
MH(DEKIIMOHHBIC 0OJIC3HH,
300HO3BI.

[MoarortoBka K MOHOJOTY 00 HMH(EKIMOHHBIX 3a00JICBaHMSX,
oOmmx Juis  OONBIIMHCTBA BHUJOB CEIBCKOXO3SHCTBEHHBIX
KUBOTHbIX.  [logroroBka K  JUCKycCMM  Ha  TEMY:
«OKOHOMHMYECKHH ymepd OT mapa3suTapHbIX OOJE3HEH».
[logrotoBka K mpe3eHTaUMM Ha TeMy: «ONUAEMHOJIOTUS U
npouIakTuKa 300H030B». UTeHue, mepeBo, pedeprupoBaHue
TEKCTOB 10 O0O3HAUYEHHOUN TeMaruke. BpINOJIHEHHE JEKCHKO-
rpammarrueckux ynpaxHenuii. (YK-4, OIIK-6).

Pa3nen 9. IpopuiaakTuka 6os1e3Heil KUBOTHBIX

25 | Tema 9.1. [TonrotoBka & MoHOJOTY O (akropax, BIUSIOMHUX Ha
®akTOpPHI, BIUAIONINE HA 3a00J1€BaeMOCTh )KUBOTHBIX. UTeHHE, TIepeBo1, peepupoBanme
3a00JI€EBaEMOCTb JKUBOTHBIX. | TEKCTOB IO 00O3HAYEHHON TeMaTHKe. BBINOJHEHHE JIEKCHKO-

rpammatiueckux ynpaxHenuit. (YK-4, OIIK-6).

26 | Tema 9.2. [loaroToBKa K MOHOJIOTY O pOJM JWCHAHCEPHU3AlUU B
OOmiue Mepbl NPOPUIAKTUKY | TPOPHUIAKTUKE He3apa3HbIX Ooie3Heil. YUrTeHwe, mepeBo,
He3apa3HbIX OOJIE3HEH. pedbepupoBanre TEKCTOB TIO 000O3HAYEHHON  TEMaTHKE.

Brimonnenue nekcuko-rpaMMarndeckux ymnpaxuenui. (YK-4,
OIIK-6).

27 | Tema 9.3. [ToaroToBka K mpe3eHTall Ha TEMY: «3HAYeHUE BETEPUHAPHO-
[Tpodunaktuka NpoUIAKTUYECKUX  MEPONPUATUA B YKHBOTHOBOJICTBE».
MH(EKITNOHHBIX u | Urenue, nepeBoj, pedepupoBaHUe TEKCTOB MO 0003HAYEHHOM
WHBA3MOHHBIX 00JI€3HE. TEMaTHKeE. Brimonnenue JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHUX

ynpaxkuenuit. (YK-4, OIIK-6).
Pa3nen 10. OcHOBBI /1€J10BOM KOMMYHMKAIMH

28 | Tema 10.1. [ToaroroBka k pauckyccuu Ha Temy: «lIpodeccronanbuo
[ToaroroBka k BaXHBIE KayecTBa M COCTaBIAOIIME MpodecCHOHATbHON
TPYAOYCTPOUCTBY. KOMIIETEHTHOCTH  CIIEUAINCTAa  BETEPUHAPHO-CAHUTAPHOU
OcobeHHOCTH IOATOTOBKU K | ciryxkObl B AIIK». Utenue, nepeBoj, pedepupoBaHre TEKCTOB
co0ecen0BaHuUIO IPU no o00o03HaueHHOW  TeMaTuke. DBbIIOMHEHHE  JIEKCHUKO-
TPYIOYCTPOHCTBE. rpammarryeckux ynpaxuenuid. (YK-4, OITK-6).

29 | Tema 10.2. [ToaroToBka k nuckyccuu Ha Temy: «OmUOKU B COCTaBIEHUU

OCHOBHBIE BUBI

JIETOBBIXITUCEM U
0COOEHHOCTH HX

COJICPIKAHUS.

U 0popMIIEHUH AETOBBIX MHUceMy. UTeHue,

nepeBo/i, pedeprupoBaHUE TEKCTOB MO0 0003HAUECHHOM
TeMaTuke. Boimosnenue

JIEKCUKO-TPAaMMaTHUECKUX YIIPaKHEHUH.
[ToarotoBka Kk KOHTpOJIbHOI pabote. [loaroroBka K

sx3ameny.(YK-4, OITK-6).
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5.0BPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MN

Taoaumna 6

IIpuMeHeHHe aKTUBHBIX M HHTEPAKTUBHBIX 00pa30BaTe/JIbHbIX TEXHOJIOT Uil

HaumenoBanmue HCIIO0Jb3YEMbIX AKTUBHBIX U

r’]ﬁl Tema u popma 3aHsATUS HHTEPAKTUBHBIX Oﬁpﬂi{?BﬂT&]‘lelﬂX
TEeXHOJIOT Ui

1 | Pa3pex 1. [Ipo6sieMbl cOBpeMeHHO# Mononor 0 cBoed  ceMbe,  CEMEHHBIX
MOJIO/IeKH Tpagumuax, OO0 HUCTOpPHH, KYyIbTYype W
Tema 1.1. [13 | nocronmpuMeyaTenbHOCTSIX POJHOTO TOpPOJa, O
3HaKOMCTBO, paccka3 0 cede U PoJHOM CBOMX YBJICUEHUSAX B CBOOOJHOE BPEMSL.
ropojie. Xo00M U yBJI€UEHUS.

Tema 1.2. Huckyccus nHa Ttemy: «Kakue mnpodeccun
Beibop mpodeccun, mnocrymienue B | I13 | BoctpeboBaHbl Ha peiHKax Tpyaa B Poccun u 3a
BBICIIIEE YIEOHOE 3aBEICHUE. pyoexxom».

Tema 1.3. Huckyccus Ha TeMy: «CoBMmerieHue y4eObl U
[IpoGnemMbl COBpEMEHHON MOJIONEXKHU U paboTel». MoOHOJOr O CBOEH CTylIeHYECKOM
eé JKU3HECHHbIEC yctaHoBku. | 13 | sxu3uu.

Crynenueckas xu3Hb B Poccnn n 3a

pyoexoM.

2 | Pazgen 2. Cucrema BbICIIETO Huckyccus Ha Temy: «CpaBHEHHE CHCTEM
o0pa3oBanusi B Poccum u 3a py6e:kom obpazoBanusi B Poccun u cTpaHe M3yd4aeMoro
Tema 2.1. I13 | s3bIKay.

Cucrema oOpazoBanuss B Poccunm u

CTpaHax U3y4aeMoro s3bIKa.

Tema 2.2. Momnosior ¢ onucanueM PI'AY-MCXA:
PIAY-MCXA. Uctopus u | 113 | dpakynereTsl, Kadeapsl, 1a00paTOPHH U MY3€EH.
COBPEMEHHOCTb.

3 | Pazmea 3. U3yyeHne MHOCTPAHHBIX Huckyccus Ha TeMy: «PoJib HHOCTPaHHOTO
SI3bIKOB B COBPEMEHHOM MHpe [13 | sAi3bIKa B COLMOKYJABTYPHON KOMMYHHUKAIIUN.
Tema 3.1.

Pob A3bIKOB B COBPEMEHHOM MHUPE.

Tema 3.2. MoHo0JIOT 0 3HAaY€HUH UHOCTPAHHOTO SI3bIKA JJIS
3HaueHUE WHOCTPAHHOIO sI3bIKa JUIA | [[3 | pa3HbIX  CHEHHATUCTOB W B Oymayuiei
CHEIHAIMCTOB, PabOTaIOMINX B Pa3HbIX npodeccuu cTyaeHTa.

obmnacTsix.

Tema 3.3. 3 [lpezentanmst Ha  TemMy:  «OCOOEHHOCTH

OcobeHHoCcTH H3y4acMOro s3bIKa B
Pa3HbIX CTpaHaX.

HN3Yy4acMOI'0 MHOCTPAHHOTI'O s3bIKa B PA3HBIX
CTpaHax».
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HaunmenoBaHue HCIIO0JBb3YEMbIX AKTUBHBIX U

iﬁl Tema u ¢popma 3ansTHS HHTEePAKTHBHBIX 06pa3:)BaTeJ11>m>1x
TeXHOJIOT Uil

4 | Pazaen 4. 3HAKOMCTBO €O CTPaHOIi [Tpesentauust Ha Temy: «CTojMLA CTpaHBI
HU3y4aeMoro i3bIKa U3y4aeMoro A3bIKa u ee
Tema 4.1. [13 | JOCTONPUMEYATENLHOCTIY.

I'eorpaduueckoe TIOJIO’KCHUE u

OCHOBHBIE HCTOpPHYECKHE (AKTBI O

CTpaHe U3y4yaeMoro S3bIKa.

Tema 4.2. [TpesenTauus Ha Temy: «Bplnaroniuecs aesrenu
CouuokynbTypHbIE oco6ennoctn | 113 KYJIbTYpbl U TOJUTHUKU CTPaHbl HM3y4aeMOro
CTpaHbl U3y4aeMOoro SI3bIKa. A3BIKAY.

Tema 4.3. [TpesenTanus Ha Temy: « Tpaguiuu u oObluau B
Tpagumuu, o6bMan U KyJIbTypHas I3 CTpaHax U3y4aeMoro SI3bIKa».

KU3Hb CTPaHbl H3y4aeMOT0 S3bIKA.

S5 | Pasgen 5. JKHBOTHOBOICTBO Kak MoHosor 0 3HAa4YeHUM IHKUBOTHOBOJCTBA B
oTpaciib  HApPOJHOI0  XO03fiCTBa. HapOJHOM XO3sliCTBe.
3HayeHHe BETEPUHAPHOM CJIYKOBI
Tema 5.1. I13
’KMBOTHOBOICTBO KaK OTpaciib
HApOJHOTO XO3diicTBa. Buuel c.-x.

KUBOTHBIX, IPOU3BOAUMBIX UMH

IPOJYKTOB U IIOCTPOEK VIS )KUBOTHBIX.

Tema 5.2. Juckyccusa Ha Temy: «3agayd CHELHAINCTOB
3HaueHne BETepUHAPHOMN CITYXKObI AJisi BETEPUHAPHOM  CIyXObl B  Pa3IUYHBIX
obecrnieueHns 0€30MacHOCTH PabOTHI C I3 YUPEKICHUIX).

AKHUBOTHBIMHU U NOTpeOIECHUS

IPOIYKIMH AKHUBOTHOBOJCTBA.

6 | Pa3zaen 6. KopmiieHHe ;KHBOTHBIX MoHoJor 0 (akrTopax, onpeneNnaouuX panioH
Tema 6.1. [13 | KHBOTHOTO.

Bunsl u coctaB kopmoB. Poiib
IIUTATEIbHbIX BEIIECTB B OPraHU3Me.

7 | Pa3men 7. JlomamHue ;KMBOTHbIE Huckyccus Ha temy: «lIponykTel, momyyaemblie
Tema 7.1. I3 OT CEJIbCKOXO3SIMICTBEHHBIX KUBOTHBIX».
CenbCKOX0341HCTBEHHbIE KUBOTHBIE.

Tema 7.2. Mownogor o conepxanuu KPC. Ilpesenranusa Ha

KpynHslit poratsiii CKOT. I13 | Temy: «3agaun BETEPUHAPHOM CIIyXKObl B
oTHomeHuu coxaepxkanusd KPC u nponykros,
nostydaeMslx oT KPCy.

Tema 7.3. Juckyccusa Ha Temy: «3alayd BETEPUHAPHOU

Jlomanu. I13 CJIy’KOBbI B OTHOLLICHUU COJAEPKaHMsI JIoaael 1
IIPOIYKTOB, MOJIy4a€MBIX OT JIOLIaAEH».

Tema 7.4. Juckyccus Ha TeMy: «3afadu BETEpUHAPHOU

CBuHBH. II3 | cayxObl B OTHOLICHUM COJECp)KAHHsI CBUHEH U
IPOJYKTOB, IOJYy4a€MbIX OT CBUHEW.

Tema 7.5. 13 | Monosor o 3amadax BeTEpUHAPHOI CIyXObl B

OBupl. OBLIEBOTYECKUX XO3SANCTBAX.

Tema 7.6. 3 Huckyccus Ha TEMY: «CanurapHo-

Co0aky 1 KOILLIKH.

TUTHEHUYECKHE TPEOOBaHUS K COACPIKAHUIO
CO0aK U KOLIEKY.
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HaunmenoBaHmue HCIIO0JBb3YEMbIX AKTUBHBIX U

N Tema u ¢popma 3ansiTHS HHTEPAKTUBHBIX 00pa3oBaTeIbHbIX

= TEeXHOJIOT I

8 | Pasnea 8. Kimaccudukamus 6oJie3nei Huckyccus Ha  TeMy:  «ONU300THYECKAS
JKHUBOTHBIX CUTyalusi [0 COLMAJIbHO 3HAUYUMBIM U 0CO0O
Tema 8.1. 113 OTIaCHBIM OO0JIE3HSIM JKUBOTHBIX Ha TEPPUTOPUU
Knaccudukarus 0osie3Hel )KUBOTHBIX. PD».

Tema 8.2. MoHonor 0  NpUYMHAX  BO3HUKHOBEHUS

Hezapa3znble 00s1€3HM )KUBOTHBIX: [13 | MaccoBBIX HE3apa3HBIX 3a00JEBaHUN U MEp 1O

HapyXHble 00JIe3HU U 00JIE3HU UX YCTPAHEHHUIO.

BHYTPEHHUX OPTaHOB.

Tema 8.3. Mononor o0 HHPEKIMOHHBIX 3a00JIEBAHMUSIX,

3apazHble 00J1€3HU KUBOTHBIX: o01ux Ui 0O0JIbIINHCTBA BUJIOB

WHBA3MOHHBIE U MH(EKIINOHHbIE CeITbCKOXO3SHCTBEHHBIX KUBOTHBIX. [lMcKyccHs

00JIe3HHU, 300HO3HI. I3 Ha Temy: «OKOHOMHYECKHU  yiiepd oT
napasutapHbIx OosiesHei». [Ipesenranus Ha
TeMy: «ONUIEMHUOJIOTUS U  TNPOQHIAKTHKA
300HO30BY.

9 | Pazgen 9. llpogunakruka 6os1e3nei Monosor o  ¢akropax, BIUAIIMHKX Ha
JKHBOTHBIX 3a00J1eBa€MOCTb KUBOTHBIX.

Tema 9.1. 113

@akTopsl, BIUSAIOIINAE HA

3a00J1€Ba€MOCTh KUBOTHBIX.

Tema 9.2. MoHonor 0 poJM  JUCHaHCEpU3allMd B
OO61ue Mepbl MPoPUITaKTUKI 113 npoduIaKTHKE He3apa3HbIX 0OJIe3HE.
He3apa3HbIX OOJIC3HEH.

Tema 9.3. IIpe3enTanus Ha TEMY: «3HaueHue
[Ipodunaktuka  WHOEKIIMOHHBIX U 113 BETEPUHAPHO-TIPO(YUITAKTUUECKHUX
WHBA3MOHHBIX 00JI€3HEI. MEPOTPHUATHI B 5)KUBOTHOBOJICTBE.

10 | Pazaen 10. OcHOBBI 1€J10BOIA Huckyccus Ha Temy: «lIpodeccronanbuo
KOMMYHUKAIIUH Ba)KHBIE KayecTBa u COCTaBJISIONINE
Tema 10.1. [13 | npodeccrnoHaIbHOM KOMIIETEHTHOCTH
[ToaroTroBka K TpyIOyCTPOUCTBY. CIEIHAaIICTa BEeTEPUHAPHO-CAHUTAPHOU CITYXObI
Oco0eHHOCTH MOATOTOBKH K B AIIK».
co0ece10BaHUIO IIPU TPYIOYCTPOUCTBE.

Tema 10.2. m Huckyccust Ha TeMy: «OmuOKH B COCTaBICHUU

OCHOBHBIC BUAbI JCIIOBBIX ITMCEM U
0COOEHHOCTH HX COACPIKAHUS.

u O(l)OpMJ'IeHI/II/I JCJIOBBIX ITHCEM».
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6. Texynuii KOHTPOJIb yCIIEBAE€MOCTH M MPOMEKYTOUHAS aTTECTAIUA M0 UTOTaM
OCBOEHHUSA TUCHMILIMHBI
6.1. TunoBbie KOHTPOJIbHBbIE 3aJaHNS UJIH UHbIe MAaTEePHUAJIbI, HEO0X0AUMbIE ISl
OlLleHKM 3HAHMH, yMEeHHUIl U HABBIKOB
Tunosblie 32JaHUSI K MOHOJIOTaM
1. TTogOepuTe U3 pa3IMUHbIX HCTOYHUKOB (BKJIFOYAsi COBPEMEHHBIC TOMCKOBBIC
CUCTEeMBbI) HH()OPMAILIHIO 0 33aIaHHOM TEME.
2. Haiinute He3HAKOMBI JICKCUKY B clloBape (BKJIIOYas pecypchl onain depple
NepPEBOUMKA);
3. BeinuiuTe He3HAKOMYIO JICKCUKY T10 TEME, UCTIOb3Ys OpraHu3aIlluOHHBIC
BO3MOXHOCTH Tiporpammbl Outlook.
CocraBbTe U 3alUIINATE IJIAH MOHOJIOTA B BUJIE TE3UCOB UM BOIIPOCOB.
. CocTaBbT€ MOHOJIOT TI0 MPEIJIOKEHHON TEME B TUCbMEHHOM BUJIE, UCIIOIb3Ys
cpenctBa nporpammel BopA (10 10 MunyT).
IlepeyeHb TUNOBBLIX TEM K MOHOJIOTAM.
Pa3nen 1, rema 1.1. «Mos cembsi».
Paznea 1, tema 1.3. «CryaeHueckast >KU3HbY.
Paznen 2, tema 2.2. « PTAY-MCXA: dakynbTeThl, Kageapsl, 1a00paTopuu U My3en».
Paznen 3, tema 3.2. «3HaueHUE UHOCTPAHHOIO SI3bIKA JIJI1 PA3HBIX CIEIMATUCTOB U B
Oynymieit mpodeccuu CTyaeHTay.
Paznea 5, tema 5.1. «3HaueHUE )KUBOTHOBOJICTBA B HAPOJHOM XO3SIHCTBEY.
Paznea 6, tema 6.1. «DakTopbl, ONpeAeSIONIME PALIMOH )KUBOTHOTO».
Paznea 7, tema 7.2. «Conepxanne KPCy».
Paznen 7, tema 7.5. «3amaun BeTepruHAPHOM CITYKOBI B OBIIEBOTUECKHUX XO3STHUCTBAX.
Pasnen 8, tema 8.2. «[IpuumHb BOBHUKHOBEHHS MAaCCOBBIX HE3apa3HbIX 3a00JICBAaHUM U MEP
0 UX YCTPaHCHUION.
Pasnen 8, tema 8.3. «Iuexunonnsie 3a0o0meBanus, 00IIHe 1 OOIBITMHCTBA BUIOB
CEIIbCKOX03IMCTBEHHBIX YKUBOTHBIX).
Paznen 9, tema 9.1. «®akTopsl, BIMSAIOMIUX HA 3a00J1€BAEMOCTh YKUBOTHBIX).
Pa3znen 9, tema 9.2. «Posp nucnancepusaiuu B npoduiiakKTHKE He3apa3HBIX OOJIC3HEM.
Cnoco0bl mU(pPOBOro CONMPOBOKIAEHHSI MOHOJIOTOB
1. Hcnonp30BaHKE HILUTFOCTPATUBHBIX CPEICTB (mporpaMmbl Power Point wiu
UHTEPAKTUBHBIX ocok- Miro wmu Jamboard) mist ocBemenus tem 1.1. Pasgen 1, 1.3.
pazzaen 1;
2. Hcnonp3oBaHue CTPYKTYPHBIX BO3MOXKHOCTEH mporpaMmbl Power Point s ocBemeHus
TteM 2.2. pazgen 2; 9.1. paznen 9;
3. Hcnonp3oBaHre BO3MOKHOCTEH TIaTopmMbl ZOOM TMPHU OCBEIICHUH TeMbl 3.2. pazzaen 3.

o~

Kpurepun oueHkn MOHOJIOTa
Boicokuii ypoBeHb «5» (orim4Ho) Tema mnomHOCTBIO packpbiTa. boraTeiit
nekcudeckuid 3amac. [IpaBUIIbHOE JIEKCHUYECKOE, T'paMMaTU4YecKoe U (POHEeTHYecKoe
opopmiieHHE BBICKA3bIBaHMs. ECTECTBEHHBI TEMI pEuYd, OTCYTCTBUE 3aMETHBIX May3.
[TonHast cMbICIIOBAs 3aBEPIICHHOCTh M JOTUYHOCThH BbICKa3biBaHUSA. Hannuume BBIBOIOB,
3akmroueHusi. KoMmeteHiuu, 3akperi€HHbIE 3a JUCHUIUIMHOW, CPOpMHpPOBAHBI HaA
YPOBHE — BBICOKHIA.
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Cpennnii ypoBenb «4» (xopomo) Tema noutu packpeita. [JocTaTouyHbIi
Jexkcuyeckuid 3amac. HeOomploe KONMMYECTBO TIpaMMaTUYECKUX, JIEKCHYECKHX U
(oHeTHUecKnX OMMOOK. ECTeCTBEHHBIH TEMIT pEeYd C HE3HAUYUTEIBHBIMHM Iay3aMH H
noropamu. CMBICIIOBasE 3aBEPIIEHHOCTh M JIOTMYHOCTH BBICKA3BIBAHUS HECKOJIBKO
HapywmieHbl. Hannune BbIBOJOB, 3akirodeHus. KommneTeHnnu, 3aKkperui€HHbIE 3a
JTUCUUIUIMHON, chOpPMUPOBaHBI Ha ypoBHE — xopowmwuit (cpeanuit). KommereHiuu,
3aKpeIIEHHbIE 32 JUCIUIUIMHON, C()OPMHUPOBAHBI HA YPOBHE — IOCTATOYHBIM.

IoporoBeiii ypoBeHb «3» (yaoBjeTBOpUTEeIbHO) Tema packpeiTa HeE
MOJIHOCTBIO. 3arac JIKCMKH HEJAOCTAaTOYHBbIM. YMEpEeHHOE KOJIMYECTBO OIIMOOK B
IrpaMMAaTHKE U JIEKCUKE. TeMIl peud 3aMeJIEHHBIM C YacThIMHU MAay3aMU U MOBTOPAMM.
CwmpbICiiOBasi 3aBEPIICHHOCTh U JIOTUYHOCTh BBICKA3bIBAHMS 3HAYMTEIBHO HAPYLIEHBI.
BBIBOJIBI M 3aKIIFOUEHUE OTCYTCTBYIOT. KoMneTeHInH, 3aKpeni€HHbIE 3a TUCIUIUIMHOM,
c(hOopMHPOBaHbI HA YPOBHE — JOCTATOUYHBIH.

MuHUMAJBHBIH YPOBEHb «2» (HEyAOBJIETBOPHTEIBbHO) TeMa HE pacKphITa.
bennblii nekcudeckuid 3anac. bonbIioe KOJIMYECTBO IPaMMATHYECKUX, JIEKCUYECKUX H
donernueckux omuoO0k. Memiennbii Temn peuu. JlnurenbHble mnay3bl. CMbiciaoBas
HE3aBEPIIEHHOCTh BbICKa3biBaHMs. OTCYTCTBUE JIOTUKM B BbICKa3blBaHUHM. OTCYTCTBUE
BBIBOJAOB M 3akiroueHus. KommereHunw, 3akpersiéHHble 3a AUCUUIUIMHOM, HE
c(hOpMHUPOBAHBI.

Tunosbie BONPOCHI 451 AUCKYCCHIA
Paznea 1, tema 1.2. «Kakue npodeccuu BocTpeGOBaHbI HA PbIHKAX TPyAa B Poccun u 3a
pyOe:kom».

1. Haiinute B MWHTepHeTe wuHGOpPMAIMIO O JOCTYNHBIX pabouumx MecTax (BKItouas
COBPEMEHHBIE TOMCKOBBIE CHCTEMBI ).

2. Kakue pabOounme MecTta AOCTYynHBI B cdepe BETEepPUHAPHO-CAHUTAPHON OSKCHEPTHU3BI?
NuTepecHbl 1 oHU? XOpoIlio Ju oriadyuBaroTcs? s WimocTpaluv OTBETa Ha BOIPOC
UCIIOJIb3YHTE BO3MOXHOCTH NporpamMMbl EXCel ¢ menbio mpeacraBieHUs YUCIOBON
uH(dOpMaIKK O 3apruiaTax.

3. Kak BBl cumTaere, TPyJAHO JIM HAWTH PabOTy BBITYCKHUKY By3a B Poccun? B ctpane
n3yyaemoro si3bika? JlJis WILTIOCTpallMM OTBETAa HA BOIPOC HUCIOJIB3YHTE BO3MOXKHOCTH
nporpamMmmbel Excel ¢ menpro mpejpcraBieHWsS YHCIOBOW — WH(MOPMAIMU O KOJIHUYECTBE
CTYJICHTOB: a) IOCTYIUBIINX B By3a B Poccuu u 3a pyOexxoM; 0) momaBaBIIMX 3asBICHUS O
IIOCTYIUIEHUH B BY3bl B Poccuu u 3a pyoexoMm.

4, Kakue mpodeccun BOCTpeOOBaHBI Ha pBIHKax Tpyaa B Poccum m 3a pyoexom? s
WUTIOCTPAIIMKA OTBETAa HA BOIPOC MCIOJIB3YHTE BO3MOXHOCTH Tporpammbl Excel ¢ membio
MIPEICTABIICHUS YUCIOBON WH(GOPMAIMHN O KOJUYECTBE CIECIMAIMCTOB PAa3HBIX Mpodeccuit
B Poccuu u 3a pyoexom.

5. Kakue camplie BbICOKOOIUIaunBaemMbie mpodeccuun B Poccun? B crpane m3ydaemoro
si3pIKa? JIJIsl WUUTFOCTpAIIMU OTBETA Ha BOMPOC MCIOIb3yHTe BOZMOKHOCTH TIporpamMbl Excel
C [eNbI0 NPEACTABICHUA YHUCIOBOM  uHPoOpManuu O 3apabOTHOW IIaTe MO Pa3HbIM
npodeccusim B Poccum u 3a pyoexom.
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6.Kakue nuunbie U npodecCHOHANIbHBIE KauecTBa HEOOXOIUMbI arpOHOMaM, 300T€XHHUKAM,
BETEpPUHApPAM, METEOpoJioraM, MeHekepaMm, [T-koHCynabpTaHTaM, SKOHOMHUCTaM, HAay4YHBIM
COTPYIHHUKAM, MIPENOIaBaTENsAIM ?

Paspnea 1, tema 1.3. «CoBmemieHue y4edbl 1 padoTh».
1. KaxoB Bau1 oObI4HbIN pacniopsok qHsA? Mcnonp3yiiTe oOpraHu3aliiOHHbIE BOZMOYKHOCTH

nporpammbl Outlook u wutrocTpaTUBHBIE BO3MOKHOCTH Mporpammbl PowerPoint);
2. JloctaTouHo 51 y Bac cBOOOAHOTO BpeMeHu? Kak Bbl €ro 00bIYHO TPOBOAUTE?

w

[Touemy MHOTHE CTYIEHTBI pabOTaIOT?

4. Kak BbI cuMTaeTe, BO3MOXKHO JIU COYETAaTh yuyeOy Ha OYHOM OTJCIICHUU By3a U padboTy?
KakoBbl mpenMyIecTBa U HEIOCTAaTKA COBMEIICHUS padOThl M y4eObl? B TOM umcie
UCIIOJIb3YWTE BO3MOKHOCTH TUTaT(GOPMBI ZOOM B X0J€ OOCYKICHUS.

5. PabGoraete nu BoI? Ecnu Het, xoTenu Obl HAWTU pabOTy MapasuiesibHO yueoe?

6. CkoJIBKO JTHEW B HEJICIO U 9acOB B JICHb BBl paboTaeTe/ TOTOBBI padoTaTh?

7. Kakue BuabI pabOThI MOIXOMSAT JJISI CTYJEHTOB?

Paznen 2, tema 2.1. «CpaBHeHue cucrem odpa3oBanus B Poccuu U cTpaHe m3yyaemMoro
SI3BIKAY.
1. OnumwuTe CTPYKTYpy CUCTEMBbI 00pa3oBaHusi B Poccuu u B cTpaHe M3y4aeMoOro s3bIKa.

2. Onummre CTPYKTYpy CHCTEMBI BHICIIETO 0Opa3oBaHus B Poccuy M B CTpaHe M3y4aeMOro
SI3BIKA.

3. Yto 00111eT0 MEXTYy CUCTEMaMH IIKOJIBHOTO 00pa3oBaHus B Poccuu v cTpaHe U3y4aeMoro
s3bika? B yem paznuna?

4. Kakue yHHBEepCHUTETHI B Poccuu/ B cTpaHe M3y4aeMOro sA3bIKa CUUTAIOTCS MPECTUKHBIMU?
JIns oTBeTa Ha BOMPOC HCHOJB3YWTE  WILIOCTPATHBHBIC BO3MOXKHOCTH IMPOTPaMMBbI
PowerPoint wmu maTepakTUBHBIX H0cOK- Miro u Jamboard. IlpemcraBbre YHCIECHHYIO
MH()OPMAIIMIO O KOJUYCCTBE BBIMYCKHHUKOB B Pa3HbIX By3aX, IJaTe 3a OOy4YeHHE W T...
cpeacTBamu nporpammbl Excel.

5. Kakue BO3MOXHOCTH €CTh Y POCCHHCKHX CTYJCHTOB/ CTYIECHTOB B CTPaHE HM3y4aeMOTO
SI3bIKA TI0CJIe OKOHYAHHUSI OCHOBHOTO MepHoa 00yueHus B By3e?

6. Xotenu ObI BBl IPOJOJDKATE O0ydYeHHE 3a pyoekom? [Touemy?

Pasnen 3, tema 3.1. «PoJib HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B COUUOKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIUW.
1. Ilo kakUM OpUYKMHAM JIFOJU U3Y4YalOT THOCTPAHHBIE SI3BIKH ?

2. Ilpuxogunock nu BaM pasroBapuBaTh C JIOJbMHU Ha M3ydaeMoM BaMu si3bike? C KaKUMH
TPYIHOCTSMHU BbI IPU 3TOM CTOJKHYJIUCH?

3. JIromsam kakux mpodeccnii HeoOX0aMMO 3HAHHE XOTS Obl OJJHOTO MHOCTPAHHOTO S3BIKA
I MeXIyHapoaHoro oOmeHus? Mcmonp3yiiTe cpeactBa rmiaatgopmMbl ZOOM s
OpraHu3aluu 00CYKICHHUS.

4. B kakux cpepax *KuU3HU MIUPOKO UCTIOJIb3YETCS UHOCTPAHHBIN S3BIK?

5. Kakoe 3HaueHHe WMEET HWHOCTPAHHBIM S3BIK JJs1 cPepbl BETEPUHAPHO-CAHUTAPHOU
AKCIEPTU3BI?

6. Kakwue a¢dexTuBHBIC METOIBI N3YUYCHHSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA CYIIECCTBYIOT?

/. Kakue MHOCTpaHHBIE SI3bIKU BbI XOTEIU Obl BBIYYUTh?
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Pasgen S5, tema 5.2. «3agayu cneuMajaMCTOB BETEPUHAPHON CJIYyKObl B Pa3jIMYHbBIX
YUPeKICHUAX».
1. Kaxue Bbl 3HaeTE BETEPUHAPHBIE YUPEIKICHUA U UX PYHKIUU?

2. KakoBa cTpykTypa M OpraHu3alusi BETEpPUHAPHO-CAHUTAPHOM ciykObl B POD?
Hcnonp3yiiTe CcTpyKTypHBIE CpeicTBa porpaMMbl PowerPoint is oTBeta Ha Bompoc.

3. B uem 3akmouaercs pojdb BETEPUHAPHOM CaHUTApUM B CUCTEME Mep OopbObBl C
MH(EKIMOHHBIMU OO0JIE3HIMU KUBOTHBIX ?

Paznea 7, tema 7.1. «IIpoaykKThl, mostydyaemMblie OT CeJIbCKOXO035IIiCTBEHHBIX dKMBOTHBIX).

1. Kakwue BubI >)KUBOTHOBOAUECKOM MPOYKIIUU TPOoU3BOIAT B Poccuu?

2. Kakue penkue BUJIbI ’KUBOTHOBOICTBA MOSABUINCH B Poccuu B mocieaHee BpeMsi?

Jlns otBeTa Ha BOMpoChl | W 2 UCMONB3YHTE WIUIFOCTPATUBHBIC CPEACTBA MPOrpaMMBbI
PowerPoint.

3. KakoBbI MUPOBBIEC TCHICHITUU PA3BUTHS dKUBOTHOBOJICTBA?

Pasnen 7, tema 7.3. «3agauum BeTepHMHAPHOM CJY:KObI B OTHOLIEHHH COJAEP/KAHUA

Jiomajeil U NpoOAyKTOB, MOJYy4aeMbIX OT JIOIIa/Iei».

1. Kak nmomkeH OBITH OCHAIIEH BETEPUHAPHBIN IYHKT KOHEBOJUECKOTO Xo3siicTBa? Jlis

OTBETa Ha JAHHBIA BOMPOC MCIHOJIB3YHTE TrpaduuecKue BO3MOXKHOCTH MPOTPaMMBbI

Pictochart.

2. KakoBbI OCHOBHBIE 33JJa4Hl BETEPUHAPHOU CIIy>KObI KOHEBOAUYECKOTO XO34iCTBa

3. Kak nomxHa ObITh OpraHu3oBaHa paboTa MUIIEBOTro 1iexa?

Paznen 7, tema 7.4. «3aqa4u BeTepUHAPHOI CIyKObI B OTHOIIIEHUH COJIEP:KAHUS CBUHEN

U NPOAYKTOB, MOJIY4aeMbIX OT CBHHEID).

1. Kak momkeH ObIThb OCHAIlleH BETEpUHAPHBIA MYyHKT CBMHOBOAUYECKOro komruiekca? Jlms
OTBETa HA JAaHHBIA BOMPOC HCHONB3YHUTE TpapuyecKue BO3MOXKXHOCTU MPOrpPaMMBbl
Pictochart.

2. KakoBel OCHOBHBIE 3aJlayu BETEPUHAPHONH  CITY>KOBI CBUHOBOTYECKOTO
KoMIuiekca?

3. Kak nomxkHa ObITh OpraHn3oBaHa padoTa MUIIEBOTO I1exa’?

Paznen 7, tema 7.6. «CaHUTApHO-TUTHEHUYECKHE TPEOOBAHUS K COACPKAHUIO COOAK M
KOLIEK.
1. KakoBsl 001mue TpeGoBaHUS K COJIEPKAHUIO JOMAIITHUX KUBOTHBIX ?

2. KaxkoBsI mpaBuiia cosiepkaHusi CO0aK M KOIIEK B OTIACIbHBIX KBApTUPaxX?

3. KakoB nopsiok BeiTyja co0ak?
Jns orBera Ha Bompoc 3. Mcnonp3yiTe OpraHW3alMOHHO- IIJIAHOBBIE BO3MOXHOCTH
nporpammel Pictochart.

Paznen 8, tema 8.1. «Inu3ooTHYecKasi CUTyalUsi MO COIHMAJBLHO 3HAYMMBIM H 0C000

ONACHBIM 00J1e3HSIM KUBOTHBIX HA TeppuTtopun P®y.

1. HazoBuTe OCHOBHBIE PUCKH JJIsSI IOTOJOBbS cKoTa B Poccum B Hactosmiee Bpems. 2. Kak
W3MEHSIACh JNHU300THYECKasi cuTyauus B Poccum W CONpenenbHbIX CTpaHax 3a
MOCJIEIHNE HECKOJIBKO JIeT?

Jliss oTBeTa Ha BOMPOC 2 WCIOJIB3YHTE BO3MOXKHOCTH IporpamMmbl Excel — mis
npeacTaBieHus HHGOPMAMU O KOJUYECTBE 3a00JICBIIIHX.
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3. Kakum mnpobGiemam cieayeT yAenIuTb 0co0O€ BHUMaHHE BETEPUHApPHOUN ciyx0e B
pa3In4YHbIX peruoHax PO?

Paspnen 8, tema 8.3. «KIkoHOMHUYeCKHUH yuIep0d 0T Hapa3uTapHbIX 00JIe3He».

1. HazoBuTe OCHOBHBIE TpYIIbl Mapa3suTapHbIX Ooyie3HEH KUBOTHBIX. Mcmonb3yiiTe

CTPYKTYpPHBIC BO3MOXKHOCTH Mporpammbl POwerPoint st oTBeTa Ha TaHHBINA BOIIPOC.

2. KakoBbl camble ONacHbIe MHBA3UOHHBIE 00JIE3HU HA )KUBOTHOBOIUECKUX (epMmax?

3. KakoBbI cocTaBisIONIE DKOHOMHYECKOTO YyIiepOa >KMUBOTHOBOACTBY OT HMHBa3HMOHHBIX
3abosneBanuii? Mcmone3yiite Bo3MokHOCTH mporpammbl Excell  ams mpencraBnenus
YUCJICHHON MH(OpMAaIIHUH.

Pasgea 10, tema 10.1. «IIpodeccuoHaIbHO BakHbIe KadecTBa M COCTABJIAIOIIHNE
npogecCHOHAIBLHONH  KOMIIETEHTHOCTH  CINENUAJNCTA  BeTEPUHAPHO-CAHUTAPHOM
cay:xx0b1 B AITK».

1. Kakumu npodeccuoHanbHO Ba)KHBIMU KayecTBaMu u COCTaBJISIOIIUMHU

npodeccuoHaIbHOM KOMIIETEHTHOCTH JIOJDKEH 00J1alaTh CHEeUaJINCT BETEPUHAPHO-

caHuTapHo# ciyx0sl B ATTK?

2. Kak u rae mpaBWiIbHO UCKAaTh OOBsIBIEHHUS O BakaHcusx? Jlis oTBeTa Ha ATOT BOMPOC

UCIIOJIb3YWTE BO3MOKHOCTH COBPEMEHHBIX TTOUCKOBBIX CUCTEM.

3. KakoBbl TUIIMYHBIE TIparMaTUyecKre OMMOKU B COJAEPKaHUU PE3IOME U MOTHUBAIMOHHOTO
nucbeMa?
4. KakoBbl THIHMYHBIE JIEKCUKO-TpPaMMaTHYECKHE OIIMOKM B COACpPKAHUU pE3IOME U

MOTHUBALMOHHOTO TUChbMa?

JUis orBera Ha BoHpochl 3-4 UCHOJIB3yHTE BO3MOXKHOCTH COBPEMEHHBIX IU(POBBIX
TEXHOJIOTUIl ¥ MHCTPYMEHTOB (Tiepenucka no e-mail), a Ttakke BO3MOXHOCTH MPOTPaMMBI
BOp.

5. KakoBbl THUIHMYHBIE BOMPOCHI U OCOOCHHOCTH IOBEACHUS COMCKATENsl BaKaHCUU IpU

HPOXOXKJIEHUU cOOeceI0BaHUs B MEXyHAPOAHON KOMITaHUU.

Paznen 10, tema 10.2. «OmudKku B cOCTaBJIeHNH U 0)OPMJIEHHUH J1€JT0BBIX MACEM.
1. KakoBbI OCHOBHBIE CUTYaI[MU TUCBMEHHOTO MPO(EeCCHOHATBFHO-AEIOBOTO O0IIeHNUs?

2. KakoBsl 0coOeHHOCTH BbIOOpa (hOpMYIT MPUBETCTBUS U TIPOIIAHUS ?
3. KakoBbl TUIIHYHBIE TparMaTUYECKUE OMIMOKHU B COJIEPKAHUU JICTIOBBIX MTUCEM?
4. KakoBbl THIUYHBIE JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKHUE OUTMOKH B COJIEPKAHUHU JIETTOBBIX MHCEM?
5. KaxoBbl 0c0OO€HHOCTH OPOPMIICHHUS U CTHIIMCTUKH SJIEKTPOHHBIX TTUCEM ?
Jlns oTBeTa Ha BOMPOCH! 1-5 MCHONB3YyHTE BO3MOKHOCTH COBPEMEHHBIX HU(PPOBBIX
TEXHOJIOTWH W MHCTPYMEHTOB (Tiepernurcka mo e-mail), a Taxke BO3MOKHOCTH TPOTPaMMBbI

BODI.

KpuTepuu oneHKH TUCKYCCHU

Boicokuii ypoBeHb «5» (OTJIMYHO) VY CTyAeHTa MOYTH HET MOpodieM ¢
MMOHMMAHHEM BOIPOCOB MO TEME OOIIEHUS, OH CIIOCOOEH MPABUIBHO, MOJHO U IIYOOKO
u3JlaraTb CBOM MBICIH MO OOCYXJa€MOMY BOIPOCY C COOJIOJICHHMEM HOPM SI3bIKA,
UCIONb3Yys KaK (PaKTHYECKYI0 MH(OpPMAIUIO MO TE€ME, TaK U CBOM KOMMEHTapUU IO
obOcyxnaemoi npobsieme. CBOOOIHO BeneT Oecemy, u3naras HE TOIBKO (PaKThl, HO U
CBOE JIMYHOE€ MHEHHE 10 TeMe oOuieHus. Brnaneer TexHUKOM BeAeHUs: Oece/bl, a TakxKe
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YMEHHMEM CIIOHTAHHO pearupoBaTh HAa HU3MEHEHUE pPEYEBOr0 IIOBEACHHUs IMapTHEpA.
Bricka3piBaHus ABIAIOTCS IOJHBIMU U Pa3BEPHYTHIMU, IIOATBEPKAAIOTCS aJCKBATHBIMU
npumepamu. KommereHuuu, 3akperi€éHHble 3a AUCHUIUIMHOM, CQOpPMUPOBAaHBI Ha
YPOBHE—BBICOKHM.

Cpennnii ypoBeHb «4» (xopomo) CTyneHT MOKa3bIBAE€T XOPOIINN YPOBEHb
MOHUMaHUsI KOMMYHUKATUBHOM 3aJ]a4uM, OJHAKO HE HAa BCE BOIPOCHI TOTOB JJaBaTh OTBETHI
cpa3y. JlocratouHo cBOOOIHO BeneT Oeceny, uznaras (pakTol, a B OTAEIbHBIX CIydasiX CBOE
JUYHOE MHEHHUE 10 TeMe o0uieHus. Biageer Texnukoi ydactus B 6ecenie, HO €eMy He Bceraa
yJlaeTcs CIIOHTAaHHO OTPearupoBaTh HA U3MEHEHHUs pEYeBOro MOBEICHUS apTHEPA.

Brnageer koMneHCaTOPHBIMU YMEHHUSIMH, XOTS UX apCeHANl HEJJOCTATOYHO pa3HO00paseH.
B peun BcTpeuaroTcs JIEKCHYECKUE U TPaMMaTUYeCKUe OIMOKHM, HO OHU HE MPENITCTBYIOT
oOmenuto. KoMmnerenuuu, 3aKpemyi€HHble 32 JUCHUIUTMHON, ChOPMUPOBAHBI HA YPOBHE —
Xopouui (cperHuit).

IloporoBbiii ypoBeHnb «3» (ynoBiaeTBoputeabHo) CTyJAeHT AEMOHCTPUPYET 0011Iee
NOHMMaHHE OOPAIlIEeHHBIX K HEMY BOIPOCOB M JKEJIaHUE YYacCTBOBATh B Pa3roBope, OJIHAKO,
CIIOCOOHOCTD BBIXOJ1a U3 3aTPYIHEHUH, BOZHUKAIOLIUX B IIpoliecce 00IeHUs, BhIpakeHa
HEJ0CTaTOUYHO. MOKeT onpeaeanTh He0OX0IMMOCTh B TOW UM MHOW HMH(OpMaIuu u
BBIPA3UTh CBOE MHEHHE, UCTIOIb3Ys MPOCTEHIINE SA3bIKOBbIE (DOPMBI, HO YaCTO HYXAACTCS B
MOBTOPEHUU U O0BSCHEHUH 33/1aBa€MbIX BOMPOCOB. OTBETHI HE OTINYAIOTCA PA3HOOOpa3uemM
UCIIOJIb3YEMBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB M CTPYKTYPHO OJIHOOOpa3Hbl.B mporiecce oOmieHus
4acTO BO3HHUKAIOT Nay3bl. IHOT1a HEJIOTUYEH B BBICKA3bIBAHUSX, JIETKO NEPEXOIUT HA
UCITOJIb30BAHUE 3ayYEHHOI0 TeKcTa. KoMIeTeHuu, 3aKkperui€HHbIe 32 TUCLUILUIMHOM,
c(hOpMHPOBaHBI HA YPOBHE — JOCTATOUYHBIN.

MuHUMAJBHBIH YPOBEHb «2» (HeyA0BJeTBOPUTEIbHO) CTYIEHT MCIBITHIBAET
TPYJHOCTH B MOHUMaHUU OOPAIlIEHHON K HEMY peud M ydacTuH B oOmeHuu. OH 4acto
IPOCHUT NMOBTOPHUTH BOIPOC U TOBOPUTH MEIJIEHHEE. Ero OTBEThI COCTOST U3 KOPOTKHX
¢dpa3 ¢ UCIOIB30BAaHUEM OIPAHMYEHHOTO HabOpa pPEUeBBIX €IUHHUII U MOJENICH S3bIKA.
He ymeer amexBaTHO pearupoBaTh Ha peyb YYaCTHUKOB OOIIeHUS. Bhicka3zbiBaHue
MOXKET COJIepKaTh JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUE OIIMOKH, 3aTPYAHSIONIME TMOHUMAaHUE
BBICKA3bIBaHMSI W Ja)Xe JIENAIIIEr0 €ro HEBO3MOXHBIM. B peun npuUCyTCTBYIOT
cyllecTBeHHble omuOku. HeyBepeHHO, ¢ OOJBUIMMH 3aTPyJHEHUSMH BBITOJHSET
NPaKTHYECKUE 3aJlaHusl, HE CIIOCOOEH MOJHO U TIyOOKO M3JIaraTth CBOM MBICIIH, UCXOS
U3 CBOEH KOMMYHHUKATHBHOM pOJHM, a TaKKe JIOTHYECKH OOOCHOBBIBATH IPHUHAITOE
pemienre. Takke JaHHAas OLIEHKAa CTAaBUTCS B CIydyae HETOTOBHOCTH K OTBETY,
HENpPaBUJIbHBIE WM HEIOJHBIE OTBETH Ha BONPOCHI, HEMPAaBUIbHBIE IPUMEPHI, JINOO 32
naccuBHoe ywacTue B pabore. KommereHuum, 3akperui€HHblE 3a AMCUUIUIMHOW, HE
c(hOpMHUPOBAHEI.

TunoBblie TEKCTHI 111 YTEHUsI, epeBoaa u pedepuposanus 3a 1 cemectp

AHTJIUHACKUIA A3bIK
The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland is the official name of the
state. It is situated on the British Isles, the largest of them are Great Britain and Ireland. The
area of Great Britain is 93,000 square miles (242,000 sq. km). The population lives mostly
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in towns and cities. The United Kingdom is inhabited by the English, the Scots, the Welsh
and the Irish.

The United Kingdom consists of 4 countries: England, Scotland, Wales and Northern
Ireland. Their capitals are London, Edinburgh, Cardiff and Belfast. The British Isles are
washed by the Atlantic Ocean, the North Sea, the Strait of Dover, the English Channel and the
Irish Sea.

The surface of Great Britain varies greatly. The northern and the western part of the
country is mountainous and is called the Highlands. All the rest is calledthe Lowlands. The
mountains are not very high. The highest mountain is Ben Nevis in Scotland (1,343 m).

There are many rivers on the British Isles. The Severn is the longest of them. The
Thames is the deepest river in the country. London, the capital of Great Britain, stands on the
river Thames.

The climate of the British Isles is mild due to the influence of the Gulf Stream. Britain
has much rain in all seasons. The British climate has three main features: it is mild, humid and
changeable. This type of climate is good for plants. Winters are mild, summers are cool. The
temperature varies with the seasons but seldom drops below —10° C or rises above +32° C.

Great Britain is a highly industrialized country. Britain is known as one of the
world’s largest producers and exporters of iron and steel products, machinery and electronics,
chemicals and textile, aircraft and navigation equipment. There are many large industrial
centers in Great Britain: Glasgow, Newcastle, Leeds, Sheffield and others.

Great Britain is a country with a highly developed agriculture. British farmers grow
wheat and other grain crops, all kinds of vegetables and fruit. They supply milk and meat
products for the population.

Great Britain is a constitutional monarchy. The Queen’s power is limited by the
Parliament. There are two Chambers in the British Parliament: the House of Lords and the
House of Commons. There are two main political parties in Great Britain — the Conservative
Party and the Labour Party Administratively the United Kingdom is divided into 72 counties
and 80 city-counties.

Great Britain is a country with old cultural traditions and customs. Artistic and cultural
life in Britain is rather rich. The most famous educational centres are Oxford and Cambridge
Universities.

HEMELKHH SI3bIK
Ausbildung

Die Ausbildung in deutschen Schulen und Hochschulen ist kostenlos. Die deutschen
Kinder werden Ublicherweise mit sechs Jahren eingeschult. Das deutsche Schulsystem
besteht aus der Grundschule (der Primarstufe) und der Sekundarstufe | und Il (der
Hauptschule, der Realschule oder des Gymnasiums). Die Grundschule umfasst die 1.-4.
Klassen. Die Grundschule ist fur alle Schulkinder gleich. Ab flinfter Klasse beginnt die
Sekundarschule. Die Hauptschule umfasst die Klassenstufen finf bis zehn und bereitet die
Schiiler auf diverse praktische Berufe vor. Nach der Realschule kénnen die deutschen
Kinder gewéhlte Berufsausbildung beginnen. Die Berufsausbildung bekommen die jungen
Leute hautsachlich im Betrieb. In der Realschule lernen die Kinder auch sechs Jahre lang.
Hier sind die Anforderungen an die Schuler wesentlich hoher, als in der Hauptschule. Der
Realschulabschluss nach der 10. Klasse berechtigt die Kinder zur Weiterbildung an den

Berufsschulen oder zur Oberstufe des Gymnasiums. Im Gymnasium lernen die deutschen
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Kinder neun Jahre lang. Nach der 13. Klasse wird das Gymnasium mit dem Abitur
abgeschlossen. Das Abitur berechtigt die jungen Leute zum Studium an Hochschulen und
Universitaten. In Deutschland gibtes die so genannten Gesamtschulen, die Hauptschule, die
Realschule und das Gymnasium vereinigen. Fur behinderte Kinder gibt es Sonderschulen.

®PAHIY3CKHNM SI3BIK
Statut officiel du frangais et la franciphonie

Dans la question de la francophonie, il faut distinguer les pays ou le francais est
langue officielle (unique ou non), ceux ou le francais est la langue maternelle d’une
grande partie de la population, ceux ou il est langue de culture, ceux ou il estutilisé par
certaines classes sociales de la population, etc. Or, ces catégories ne se recoupent pas.
Dans certains pays par exemple, bien qu’étant langue officielle, le frangais n’est pas la
langue maternelle de la population, ni celle couramment utilisée par celle-ci.

Pour certains pays, le francais est la langue maternelle de la grande majorité de la
population (France avec ses départements et territoires d’outre-mer, Québec, partie
acadienne du Nouveau-Brunswick, zone francophone de 1’Ontario au Canada, Région
wallonne et la majorité des Bruxellois en Belgique, Suisse romande, minorité de Jersey,
Val d’Aoste, principauté de Monaco).

Pour d’autres, le francais est la langue administrative, ou une deuxi¢éme ou
troisieme langue, comme en Afrique subsaharienne, dont la République démocratique
du Congo, premier pays francophone du monde, au Luxembourg, au Maghreb et plus
particulierement en Algérie.

Enfin, dans d’autres pays membres de la Communauté francophone, comme en
Roumanie, ou un quart de la population a une certaine maitrise du frangais, le francais
n’a pas de statut officiel mais il existe d’importantes minorités francophones et grand
nombre d’¢éléves l'apprennent en tant que premiére langue étrangére a 1’école. Il existe
d’autres pays, comme le Liban, ou la langue francaise a un statut encore important
quoique non officiel et dans certains cas, cette francophonie est due a la géographie;
c’est, entre autres, le cas de la Suisse, du Luxembourg, de Monaco.

Le drapeau de la francophonie représente un cercle, subdivisé en cing arcsde
couleurs différentes. Tout comme le drapeau olympique, il représente les cing
continents. Le choix des couleurs pour chaque continent est identique, mis a part le noir
remplacé par le violet.

Le logotype du clavier BEPO est bati sur le drapeau de la francophonie; cette
disposition de clavier permet 1’écriture de la totalité des lettres et caractéres utilisés en
francais.

TunoBble TEKCTHI VIS YTEeHUs1, IepeBoOAa U pedepupoBanus 3a 2-3 ceMeCTPhI

AHTJIMUCKUNA SA3bIK
Veterinary medicine

Veterinary medicine is the branch of medicine that deals with the prevention, diagnosis
and treatment of disease, disorder and injury in non-human animals. The scope of veterinary
medicine is wide, covering all animal species, both domesticated and wild, with a wide range
of conditions which can affect different species.

Veterinary medicine is widely practiced, both with and without professional
supervision. Professional care is most often led by a veterinary physician (also known as a
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vet, veterinary surgeon or veterinarian), but also by paraveterinary workers such as veterinary
nurses or technicians. This can be augmented by other paraprofessionals with specific
specialisms such as animal physiotherapy or dentistry, and species relevant roles such as
farriers.

Veterinary science helps human health through the monitoring and control of zoonotic
disease (infectious disease transmitted from non-human animals to humans), food safety, and
indirectly through human applications from basic medical research. They also help to
maintain food supply through livestock health monitoring and treatment, and mental health by
keeping pets healthy and long living. Veterinary scientists often collaborate with
epidemiologists, and other health or natural scientists depending on type of work. Ethically,
veterinarians are usually obliged to look after animal welfare.

HEMEIIKAMA SI3bIK
Haufige Krankheiten
Das Spektrum der bekannten Hundeerkrankungen ist Uberaus breit und in seiner

Vielfalt mit Erkrankungen des Menschen durchaus vergleichbar. Haufige Hundekrankheiten
sind:
Sinnesorgane: Gehdrgangentzindung (Otitis externa), Grauer Star, Bindehautentziindung,
PRA (Progressive Retinal Atrophy, Netzhautdegeneration)
Verdauungsorgane: Zahnstein, Parodontitis, Magendrehung (bei groBen Rassen),
Futtermittelunvertraglichkeiten, akute Resorptionsstorungen (Durchfall), Parasitenbefall
(Bandwiirmer, Fadenwirmer, Giardiose)
Atmungsorgane: Rhinitis, sekunddre Tumorerkrankungen der Lunge
Herzkreislaufsystem: Herzerweiterung (dilatative Kardiomyopathie, vor allem bei grofien
Rassen), Herzklappenerkrankungen (vor allem kleinere Rassen)
Harn- und Geschlechtsorgane: Niereninsuffizienz, Gebédrmuttervereiterung
(Pyometra), ProstatavergroRerung, Praputialkatarrh
hormonelle Stérungen: Zuckerkrankheit, Funktionsstorungen im Bereich der Schilddrise
(Hypothyreose) und der Nebennieren (Hyperadrenokortizismus)
Nervensystem: Epilepsie, Storungen der Nervenfunktion durch Band scheibenvorfall (vor
allem bei Rassen mit relativ langem Riicken, beispiels weise Teckel (Dackelldhme)
Haut: Atopische Dermatitis, Futterallergie, Demodikose, Raude, Malassezien-
Dermatitis, Tumoren der Milchdrise
Bewegungsapparat: Hiftgelenksdysplasie (HD), Ellbogendysplasie (ED), Kreuzbandriss
Infektionen: Gegen einen Grofteil der friiher seuchenhaft aufgetretenen Erkrankungen
wie Parvovirose, Staupe oder auch Tollwut sind die meisten Hunde
durch Impfungengeschitzt. In den letzten Jahren nimmt der Anteil der Infektionen durch
Reisekrankheiten (Leishmaniose, Babesiose, Dirofilariose) oder auch der
von Zecken Ubertragenen Borreliose erheblich zu.

®PAHIIY3CKHM S3BIK
Chat
Le Chat domestique (Felis silvestris catus) est la sous-espece issue de
la domestication du Chat sauvage, mammifére carnivorede la famille des Félidés.
Il est I'un des principaux animaux de compagnie et compte aujourd’hui une
cinquantaine de races différentes reconnues par les instances de certification. Dans de trés
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nombreux pays, le chat entre dans le cadre de la Iégislation sur les carnivores domestiques a
I’instar du chien et du furet. Essentiellement territorial, le chat est un prédateur de petites
proies comme lesrongeurs ou les oiseaux. Les chats ont diverses vocalisations dont
les ronronnements, les miaulements, les feulements ou les grognements, bien qu’ils
communiquent principalement par des positions faciales et corporelles et des phéromones.

Selon les résultats de travaux menés en 2006 et 2007, le chat domestique est une sous-
espece du chat sauvage (Felis silvestris) issue d’ancétres appartenant a la sous-espece du chat
sauvage d’Afrique (Felis silvestris lybica). Les premiéres domestications auraient eu lieu il y
a 8 000 a 10 000 ans au Néolithique dans le Croissant fertile, époque correspondant au début
de la culture de céréales et a I’engrangement de réserves susceptibles d’étre attaquées par des
rongeurs, le chat devenant alors pour I’'Homme un auxiliaire utile se prétant a la
domestication.

Tout d’abord vénéré par les Egyptiens, il fut diabolisé en Europe au Moyen Age et ne
retrouva ses lettres de noblesse qu’au xviiie siecle. En Asie, le chat reste synonyme de
chance, de richesse ou de longeévité. Ce felin a laissé son empreinte dans la culture populaire
et artistique, tant au travers d’expressions populaires que de représentations diverses au sein
de la littérature, de la peinture ou encore de la musique.

Kpurtepuu oneHKH YTEHUA TEKCTA

Bricokuii ypoBenb «5» (oTiim4uHO0) IIpon3HoILIEHHE CIIOB JOCTATOYHO MPaBUIIBHOE,
YTOOBl OOECMEYUTh aJeKBATHOE BOCIPHUATHE COJEP)KaHUA TekcTa Ha ciyx. [IpaBunbpHas
apTUKYJSLUS 3BYKOB MHOCTPAHHOTO si3bika. [IpaBuibHOE HMHTOHAIMOHHOE OGOpMIIEHHE WU
YICHEHHWE BBICKA3bIBAHUSA B COOTBETCTBMM C KOMMYHHMKAaTHMBHOW Lenblo. KommereHuuu,
3aKperIEHHbIE 32 JUCIUIUIMHON, COPMHUPOBAHBI HA YPOBHE — BHICOKUIA.

Cpennuii ypoBeHb «4» (xopomo) I[IponsHomieHue cioB IOCTATOYHO NPaBUIIBHOE,
9TOOBl OOECMEUYUTh aJeKBATHOE BOCIPHUATHE COJEPKaHUA TEeKcTa Ha ciyx. [IpaBuibHas
ApPTUKYJIALMS 3BYKOB MHOCTPAHHOTO sA3blka. KoMneTeHIny, 3aKpeIui€HHbIE 32 JUCLUIUIMHOM,
chopMUpOBaHbI HAa YPOBHE — XOPOIITUN (CpeTHUN).

IToporosBelii ypoBeHb «3» (yI0BJeTBOPUTENBbHO) [[pon3HOIIEHNE CI0B
HEJIOCTaTOYHO NPaBUIIBHOE, HO HE IPEIATCTBYETBOCIPUITHIO COAEPKAHUSI TEKCTa HA CIyX.

Kommnerentuu, 3akpernaéHHple 3a JUCIUIIINHON, COPMUPOBAHBI HA YPOBHE — JIOCTATOYHBIM.

MuHuMAJILHBIA YypOBeHb «2» (HeyaoBJIeTBOpUTEIbHO) IIpom3HOmIEHHE CIOB
HEJIOCTAaTOYHO IIPaBIIILHOE, YTOOBI 00ECIICUUTh aJIcKBATHOE BOCIIPUATHE COJICP)KAHUS TEKCTa
Ha ciayX. HempaBuibHOE MHTOHAIMOHHOE O(GOPMJICHHE M YICHCHHE BBICKA3BIBAaHUS, UTO HE
MO3BOJISIET MPABUJIBHO MOHATh TEKCT HA CIYX. OLICHKY «HEYJI0BJIE€TBOPUTEILHO» 3aCITyKUBACT
CTYJICHT, HE€ OCBOMBIIWM 3HAaHUS, YMCHHUS, KOMIICTCHIMH M TEOPETUYECKHUN MaTepuall,
y4eOHBIC 3a[jaHNs HE BBIIIOJHIII, MPAKTHYCCKUE HABBIKA HEe c(hopMHpoBaHbl. KoMmeTeHuwy,
3aKpeIUIEHHBIC 32 TUCIUIUTMHON, He C(hOPMUPOBAHBI.

Kpurepun oueHkH nepeBoaa Tekcra

Bbicoxkuii ypoBeHb «5» (oTim4HO0) [IpaBribHas mepegaya OCHOBHOIO COJCPKAHUSA
TEKCTa Ha PYCCKOM s3bIKe. [IpaBrUiibHOE MCHOIB30BaHUE PYCCKOW HAYYHOM TEPMHUHOJIOTUU U
cobOnmoieHue TpeOOBaHUM, NPEABSIBISIEMBIX K PYCCKOSI3BIYHOMY HAydYHOMY TEKCTY.
Komnerenuuu, 3akpeniéHubie 3a AUCHUIITUHON, C(OOPMUPOBAHBI HA YPOBHE — BBHICOKHU.

Cpennuii ypoBeHb «4» (xopomo) IIpaBunbHasi mnepegaya coJep)KaHUs TEKCTa Ha
pYCCKOM  si3bIK€, BKIIOYas jAetanu. JlomyckaroTcs HeOOJbIIME TOTPEUHIHOCTH B
WCMOJIb30BAHUM  PYCCKOM  TEPMHUHOJIOTMHM, HE  HApyNIAOIIHE TOHUMAHUE  TEKCTa
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PYCCKOSI3BIYHBIM  CHEUANUCTOM. KoMIeTeHIuy, 3aKperui€HHblE 33  JAUCUUILIMHOM,
c(hOpMHPOBaHbI HA YPOBHE — XOPOIIHM (CpeaHUi).

Ioporoseliii ypoBeHb «3» (yaoBiaerBopuTeabHO) lIpaBunbpHas nepegaya OCHOBHOTO
COZIEp’KaHMsI TEKCTa Ha PYCCKOM s3bIKE. J[OIyCKalOTCs HETOYHOCTH B Iepefaye AeTaied u
WCIIOJb30BAHUM PYCCKOW HAy4yHOW TepMHUHOJIOrMU. KomnereHnnu, 3aKkperui€HHbIE 32
JTUCHUIUIMHON, C(OOPMHUPOBAHBI HA YPOBHE — JIOCTATOYHBIM.

MuHUMAJBHBIH YPOBEHb «2)» (HEy10BJIETBOPUTEIbHO) HenpaBuibHas
nepeaaya OCHOBHOIO COZEpKaHUs TEKCTa Ha PycCKoM si3bike (MeHee 50%
nHopmarun). Komnereniuu, 3akperiéHHbIe 3a JUCHUILTMHON, HE C(POPMUPOBAHEI.

Kpurtepuu oueHku pegepupoBaHUus TEKCTA

Boicoknii ypoBenb «5» (orimuno) [lepenaua copepkanus v HauOolsiee BaXKHBIX
netaynei Tekcra. CoOmoneHre oppOdIMUUECKUX W TPaMMATUYECKUX HOPM, MPaBUIbHOE
ynorpebsieHne Jiekcuueckux —eauHul]. CBsi3Has peuyb, MPaBUIBHO HMHTOHAIIMOHHO
opopmienHas. [IpaBunbHas peub B xopoiieM Temie. CBOOOJHOE BlaJIeHUE TEPMUHOIOTHEN.
OTtcTymuieHue OT CIIOB aBTOpa, M3J0KEHHE COJIEpKAHUS CBOMMH cioBaMH. KommeTteHuw,
3aKperIEHHbIE 32 JUCIUIUIMHON, COOPMHUPOBAHBI HA YPOBHE — BHICOKUIA.

Cpennuii ypoBenb «4» (xopomo) [lepenaua conepkanuss 1 HauOoyiee BaKHBIX
netanein Tekcta. Cobimoienne ophodNMUUECKUX U TPaMMAaTHYECKUX HOPM, MPaBHIIBHOE
ynorpebyieHne JieKcuueckux enunuil. CBs3HAs pedb, NPABWIBHO HWHTOHAI[MOHHO
opopmienHas. KomnereHIuy, 3akperui€HHbIe 3a AUCIUILUIMHON, cPOpPMHUpOBAHBI Ha
YPOBHE — XOPOILIUM (CpeaHUN).

Iloporossblii ypoBeHb «3» (YA0BJIEeTBOPUTEIbHO) [lepegaua OCHOBHOIO coiepKaHUs
tekcta. CobmoaeHne ophodNMUUecKuX U rpaMMaTHYECKUX HOPM B TOM CTETIEHH, B KOTOPOU
HE HapyllaeTcs IOHUMaHUe PEYeBOM UHTEHIIMU roBopsero. KommnereHnuu, 3akpeni€éHHbIe
3a TUCUHUITUHOM, cPOPMUPOBAHBI HA YPOBHE — JOCTATOYHBIH.

MuHnMaJbHBbII YPOBEHD «2» (HEY0BJIeTBOPUTEIbH0) OCHOBHOE COJICpIKAaHUE
TekcTa He nepenano. Opdosnuyeckue U rpaMMaTHYECKUE HOPMBI HE COOJIIO/ICHBI, YTO
HE TIO3BOJIIET TOBOPUTH O C(HOPMUPOBAHHOCTH HABBIKA HMHOA3BIYHON  PEUH.
Kommerennuu, 3akperi€éHHbIe 32 TUCIUTUTHHON, He C(HOPMHUPOBAHBI.

TunoBble J1eKCHKO-TPAMMATHYECKHE YIIPAKHEHUS

1. BcTaBbTe ciioBa B MPEJIOKEHUS (TEKCT) MO CMBICITY.

2. CoOTHECUTE UHOS3BIYHBIC (BBIPAKECHHSI) CIIOBA U MIX TIEPEBO/I.

3. CocTaBbTe MpeIOKEHUS TI0 00pasiry.

4. CocTaBbTe U3 CIEAYIONIUX CIOB MPEAIOKEHHUS.

5. Haiimure B TekcTe TpeOyemble TpaMMaTHIYECKUE KOHCTPYKIIMH U TIEPEBEAUTE HUX.
6. Packpoiite = CckOOKM, TPaBWJIBHO  YHOTPEOMB  COOTBETCTBYIOIIYIO
rpaMMaTH4YecKyro Gopmy.

7. IlepeBeuTe HA UHOCTPAHHBIN S3BIK CIeAyOMUe (Hpasbl.

IIpuMepsI THNOBBIX JIEKCHKO- TPAMMATHYECKHUX YIIPa:KHeHH i 3a 1 cemecTp

AHTIJIMUCKHUMA SI3BIK
1. Bbtﬁepume npuiazameiibHoe 6 coomeemcmeyromeﬁ CmeneHu cpasHenu.

1. (good, better, the best) is a friend that is near, than a relative far off.
2. A university is (large, larger, the largest) than a college.
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In the USA (common, more common, the most common) college degree among the others is a
bachelor of arts.

. Central Park, in the centre of Manhattan, is one of (popular, more popular, the most popular)

parks in New York.

2. Ilocmasbme npeonorcenus 6 60NPOCUMENbHYIO U OMPUUAMETbHYIO (opMbL.
We had a good day fishing in a lake.

Many large American cities have Thanksgiving Day parades.

You will have a little surprise on your birthday.

3. Ilocmasvme 2nazonvl, Oannvle 6 CKOOKax, 6o epemena zpynn Simple
(Indefinite) unu Continuous.
Taking care of a younger sister or brother children (learn) responsibility.

At the moment the girls (exercise) to music at the aerobics class.

Philip (graduate) from medical school in 1960 and from the University of Michigan in 1956.
Tomorrow from four to five o’clock the vice-president of the company (have) a meeting with
a group of employees.

4. Botnuwiume u3 Kax3#co020 npeodioxicenusn 2nazoua-cKkazyemoe u onpeoeaume e2o
8UO0BpPEMEHHYIO (hopmy.

The mailman has just dropped some mail in our box.

Reading is one of the main ways of transmitting culture through generations.

The secretary offered a chair to the visitor.

The rain was beating on the windows.

The customer had been trying to draw the attention of a waiter for ten minutes.

. The guests will be singing to the accompaniment of the piano at the party.

HEMEIIKUH SI3BIK
3aoaitme 6ce 603m0dHCHBIE 80NPOCHL K OGHHOMY RPEO0HCEHUIO.

Nach dem Unterricht gehe ich oft in die Bibliothek oder treibe Sport.
Ilocmasvme 21a20.161 6 COOMBEEM CMBYIOUWLYIO BUO0EPEMEHHYIO (hopmy.

sich erholen, vorbereiten, anrufen, sich befinden, anziehen 1. Er ... seine Freundin jeden Tag

Ich ... bereite mein Frihstiick immer selbst ... .

Es ist kalt. Sie ... warme Jacke ... .

Unsere Universitét .... nicht weit vomStadtzentrum.
Meine Eltern und ich .... gewohnlich im Siden.

3. lononnume npeonosxcenus nooxooamumu npeonozamu. Ilepeseoume npeonosricenusn na

PYCCKUU A3bIK.
1. Er fahrt ... dem Auto. 2. Klaus lauft ... Hause.
Wir protestieren ... den Krieg.

Mein Freund arbeitet ... BOSCH.
Am Wochenende kommt er ... Berlin.
Die Kindersitzen .. den Tisch.

Ich gehe ...dich einkaufen.

44



INBCINS - ok owbhdE

ok wnNE

o gak~wnE

e

5.

4, ﬂonwmume npedﬂoofceuu;l coomeemcemeyrouwiumu  JiUYHbIMU

mecmoumenuamu. Illepesedume npednosrxcenus Ha pyccKuil A3biK.
Ich besuche .... oft. (Martin)

Warun fragst du ....( Ich)

Unsere Eltern sehen ... selten. (Wir)

Der Direktor sucht ... . (Du)

Wir treffen ... oft im Supermarkt. (Paul und Franz)

. Er liebt ... nicht. (Marta)

®PAHIY3CKHUM S3BIK
1. Ynompeoume nooxooauwuii no cmoicy apmuris auéo npeonoe de.
Ilepeseoume npeonorcenusn na pycckuii A3viK.

Il entre dans sa chambre et ouvre _ fenétre.
Ilya  livres sur cette étagere.
[In’yapas  livres sur cette étagere.
.Jeprends ___ painquiest sur latable et confiture qui sont dans le pot.

5. L’odeur __ fleurs parfume la maison.

6. Vous avez trop ____livres.

2. 3amenume nponycKu OMHOCUMETbHBIMU MecCmoumenuamu qui, que dont, quoi, ou.
Ilepeseoume npeonosricenus na pycckuil A3viK.

C’est un probléeme il ne peut pas résoudre.

C’est un probléeme le préoccupe beaucoup.

Il n’avait plus de vivre.

La seule chose je suis sir, c’est qu’il ne voulait pas vous tromper.
Lapiece il couchait donnait sur la cour.

Regardez la maison __ la porte est ouverte.

3. Ilocmasvme 2nazonwt, 0anusle 6 ckookax, ¢ Présent de ’Indicatif. Ilepeseoume
npeooNHceHUs Ha PYCCKUIl A3blIK.

Tout est bien qui (finir) bien.

La situation (devenir) critique.

Ils ont peu de temps, ne les (retenir) pas.

Nous (remplir) les vases de belles roses.

Quelle cravate (choisir) — vous pour votre costume noir?

A quelle groupe (appartenir) ces verbes?

4. 3aoaitme 60npocel K 6b10€1€HHBIM C/106AM.
Cependant, malgreé cet inconvénient, Paris attire tous les Francais.

Paris, comme on dit, ne s'est pas construit en un jour.

Paris est situé sur la Seine et son activité portnaire est assez importante.

C'est aussi une des villes de France, d'Europe et, peut-étre, méme du monde la plus visitée
par les touristes.

Paris a donc joué un role politique essentiel.

IIpumepbl THOBBIX JTEKCHKO- TPAMMATHYECKUX YIIPaKHEeHUii 3a 2-3 ceMecTphI
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AHIJIMACKHUH SI3BIK
l. Packpoiite cko0kHu, ynorpedisia riarojsl B ¢opme Past Simple miam Past
Continuous.
He (not to open) the window before classes yesterday.
| (to hurry) to the library when | (to meet) him.
She (to translate) a lot of articles at the office last week.
We (to smoke) in the room when he (to see) us.
We (to pack) our things when our taxi (to come).
The day before yesterday he (to finish) his work at seven o'clock.
What he (to do) ten years ago? — He (to study) at school.
Yesterday | (to ask) my friend not to ring me.
My father (to write) a very interesting article last month.
She (to come) home at eleven o'clock that's why she (not to call) you.
Il. TlepeBeauTte nmpensio:keHHs1 1 MPOKOMMEHTHPYITEe MCNOJIb30BAHNE TOW WIN MHOWM
(popmbl HHPUHUTHBA.

You have to be prepared to look after a car that will need a lot of maintenance.
People fear not being able to look after themselves and being a burden on others.
Whether art scholars can come to an agreement on the subject remains to be seen.

It remains to be seen how long they will accept taxation without representation.

Good luck to all of you out there who would have reason to be reading this page.

| can't tell you much about the book because you're supposed to be reading it.

The city also encourages employees to consider taking the bus or biking to work.

We always have to consider the evidence if we want to know what reality is like.
I11.1.PackpoiiTe B Ka:KI0M Npeai0KeHNH CKOOKH 1, ynmoTped.isisi Hy:KHYI0 popmy
NPUYACTHA U BLIOUPasi TpedyeMble CJI0BA MO CMBICTY U3 CKOOOK 2:

1) The animals (to breed) on beef production farm are (hogs, cattle, sheep, poultry).

2) The animals (to inhabit ) a poultry-house include (sheep, horses, ducks, calves, hens,
rabbits, turkeys).

3) The animals (to belong) to cattle comprise (sheep, broilers, cows, pigs, horses, bulls,
calves).

4) The animals (to locate) in the stable comprise (cattle, sheep, horses).

5) The products (to classify) as dairy contain (milk, veal, cheese, eggs, cream, cottage-cheese,
mutton).

6) A cowshed is known as the special farm building (to occupy) by (sheep, poultry, cattle,
horses).

7) A farrowing pan means the part of a special farm building (to equip) for a (pregnant cow,
foaled mare, broody hen) in a special way.

8) Milk is referred to as the dairy product (to process) into (beef, cheese, veal, cottage-cheese,
eggs).

9) The young (to bear) by horses are (calves, bulls, foals, pigs)

10) (Cattle, poultry) belongs to the animals (to rear) on a dairy farm.

2.IlepeBenTe MOMYyYMBIIAECS MPEIOKEHUS HA PYCCKHM SI3BIK.

NG~ WDE
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V. 1.1lepeBeaqure HA pycCKMii SI3bIK JaHHbIE NPEIJIOKEHUSI B AKTUBHOM 3aJI0re 1
HY’KHOM IrpaMMaTH4Y€CKOM BPEeMEHMN
1) Veterinary doctors usually vaccinate both domestic and wild animals.
2) Our veterinary doctor calculated the vaccine injection scheme for the newborn calf
yesterday.
3) Efficient vaccines usually form the animals™ immunity against diseases.
4) A veterinary doctor will give this calf a rabbis vaccination in 5 days.
5) A veterinary sanitary inspector always checks beef, veal and milk quality.
6) Vaccination usually protects animals from diseases.
7) Veterinary sanitary inspection often prevents the diseases agent export as well as
dissemination.
8) Their veterinary sanitary inspector has already analyzed out mutton and lamb chemical
composition.
9) A veterinary sanitary inspector often uses luminescent analysis as the main research
method.
10) Veterinary sanitary inspectors monitor both keeping animals and their productivity.
2. IlepenenaiiTe JaHHbIE MPeAI0KEHNSI AKTUBHOTO 32J10Tra HA MACCUBHBIN 32J10T B
TpedyembIX BpemeHax. IlepeBeaure moyunBIInecs: NpeI0KeHNsI HA PYCCKHUI SI3BIK.
V. 1.BbiGepuTe Hy:KHbI€ BADHAHTHI JJEKCUKHN U3 CKOOOK Il KaKI0T0

NMpeaI0KeHUs
1) (Veal, leather) provides protein for people.
2) Mammals supply people with (eggs, beef) that are (rich, abundant) in protein.
3) (Sheep, poultry) provide a person with mutton in which protein is (high, sufficient).
2. [lepeBeute NpesioKEHUST HA PYCCKHM S3BIK.
3.Halinute B KaXX10M IpEJI0KEHUs JOTIOJIHEHUS U TIOMEHsITe uX MectaMu. [lepeBeaure
MOJIYYUBIIMECS MPEIJI0KEHUS HA PYCCKUN S3BIK.
VI. Boiesinre Bce aHIJINICKUE NPEAJI0KeHNs1, COOTBETCTBYIONIUE JTAHHOMY PYCCKOMY
IKBUBAJIEHTY: «Eciu uenosex nompebisiem O0eiKu HCU8OMHO20 NPOUCXOHCOCHUS, YPOBEHD
€20 UMMyHUmena sospacmaem ».
1.As this person consumes animal proteins, his immunity level increases.
2.1f this person consumes animal proteins, his immunity level rises.
3. Unless this person consumes animal proteins, his immunity level grows.
4.As soon as this person consumes animal proteins, his immunity level decreases.
5.Provided this person consumes animal proteins, his immunity level rises.
6.Consuming animal proteins, this person raises his immunity level.
7.This person consuming animal proteins, his immunity level increases.
8. This person consumes animal proteins, his immunity level growing.
VIl. 1.Bbi0epuTe NpaBUIBHBIH MPEIJIOr ISl KAKI0T0 MPeAI0KEeHUs:

1) A nutritional disease results (in, from) unbalanced diet.

2) Milk fever results (in, from) calcium level reduction.

3) Ketosis results (in, from) hypoglycemia.

4) Laminitis results (in, from) excessive forage consumption.

5) Food toxicity results (in, from) metabolic diseases.

6) Ketone body formation results (in, from) hypoglycemia.

7) Hoof malformation results (in, from) horses™ laminitis.

8) Laminitis results (in, from) the gut microbial flora changes.
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9) The bacterial toxin release into the blood results (in, from) inflammation.
10)Laminitis may result (in, from) metritis.

2.IlepeBeuTe NpeIOKEHNS Ha PYCCKUM S3bIK.

3.HaiiguTe B Ka)KI10M NPEJI0KEHNUN MOAJIEXKAIIEE U TIONOJHEHNE U IOMEHINTE UX MECTaMU.
[lepeBeauTe NoOMyYUBIINECS MPEITIOKEHUS Ha PYCCKHI SI3bIK.

VIIl.1.I1lepeBennrte Ha pycCKUil SI3bIK JaHHbIE MPeIJI0KEHHUA:

1) Milk fever is known as a dairy cattle disease.

2) Ketosis decreases the animal’s weight, appetite and milk production level.
3) Poor nutrition is the cause of many metabolic diseases.

4) Calcium injections enable to recover from milk fever.

5) Ketosis is characterized by both loss of consciousness and depression.

6) 50% dextrose solution helps against ketosis.

7)Low calcium ensured in the dry period prevents milk fever.
2.Pacnpez[enI/ITe BCC MPCAJIOKCHUSA HAa HCCKOJIBKO ITOATPYIIT COOTBCTCTBCHHO

u3jaracMoMy B HUX cojepskanus: animals infected, symptoms, factors, symptoms, treatment,
prophylaxis.

IX.1. CoenunuTe YacTu NpeJI0KEHUH CO CMBICITY:

1) Milk fever often occurs in.....

2) Ketosis occurs only in....animals, for it is the same as.....

3)As laminitis is characterized by hoof malformation, it can be the....diseases.

4) Excessive grain consumption means that an animal consumes...... grain

5) Nutritional diseases usually change.....

6) Selenium deficiency denotes that animals consume....selenium-containing forage.
a)horses’

b) too little

) metabolism

d) dairy cattle

e) pregnancy disease

f) too much

g) adult

2.IlepeBenTe MOMYyUMBIINECS MPEIIOKEHUS HA PYCCKHUM SI3BIK.

X.1. IlepeBeaure HA PYCCKHMI A3BIK MPeIJI0KECHUS:

1)Calving is often followed by milk fever.
2) After a young cow has calved, milk fever often occurs.
2.Boienure crmocoObl YCTaHOBIICHHS TTOCIIEI0BATEIFHOCTH IeiicTBHiA. HazoBuTe nx
JICKCUKO- TPAMMATHYECKHE TTOKA3aTEIIH.
Hemenkui si3bIK
BcTraBbTe NpaBUJIbHbIE OKOHYAHMS.

Das ist ein_ wichtig_ Information.

Zu uns kommt heute mein_alt_ Freund.

Unser_ dreijadhrig_ Sohn stellt sehr viele Fragen.

Welch_ deutsch_ Universitat ist die groft?

Jed_ zweit_ Kind in der Klasse kann auf dies_ schwer_ Frage antworten.
In Hannover findet ein_ international Wettkampf statt.

Dies_ englisch_ FuRballspieler ist weltbekannt.

Das stadtisch_ Krankenhaus liegt im Zentrum der Stadt.
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2. O0benunuTe Mapbl NpeIOKEHHMH B OJHO NPOCTOEe IMpelioKeHHe, UCHOJIb3Ys
HHGpUHUTHBHBIE 000pOTHI UM ... ZU, STATT ... ZU, OHNE ... ZU.
Die Reisenden sind in die Auskunft gegangen. Sie wollen die genaue Abfahrtszeit des Zuges
erfahren
Die auslandischen Touristen besichtigen die Gedenkstatten. Sie wurden nicht mide.
Ich schlafe heute ein. Ich nehme diesmal keine Schlaftabletten ein.
Der Abiturient verbummelte die Zeit. Er bereitete sich nicht auf die Aufnahmeprufungen vor.
Ich setze mich aufs Sofa und sage nichts. Ich will ihn nicht storen.
Die Manner saRen und rauchten. Sie sollten arbeiten.
PDpaHLy3CKUH A3BIK
1. 3amMeHuTEe MaCCUBHYIO ()OPMY IJIAroJia AaKTUBHOI.

1. Cette exposition a été visitée par plus de cent mille personnes. 2. Ces poémes furent
traduits par un tout jeune poeéte. 3. Le depart avait éte retardé par un incident inattendu. 4. La
musique de ce compositeur est connue et aiméee de notre jeunesse. 5. Les billets seront pris
d’avance. 6. En quatre jours une vingtaine de records ont été établis par nos sportifs. 7. Elle
était attendue avec impatience. 8. Cette somme vous sera rendue demain.

2. ITocTraBbTe raroasl B Futur simple.

1. Je ne vous le (pardonner) pas. 2. Cela (provoquer) une discussion. 3. lls (visiter) ce
pays. 4. Nous ne le (oublier) pas. 5. Quand le lui (expliquer)-vous? 6. Tu (s’occuper) des
enfants. 7. Nous (se reunir) la semaine prochaine. 8. Ils (se rétablir) vite. 9. Je (mettre) une
chemise bleue. 10. Tu les (attendre) a I’entrée. 11. lls ne vous (reconnaitre)

Kputepyuu oieHKH BBINOJHEHUS CTYAeHTAMH JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHX
yHIpaKHEeHU

Bcee oTpabaTbiBaeMble  €IUHUIBI  (CJIOBa U CJIOBOCOYETAHMS,
rpammartuyeckue ¢hopmel) npuaumarotcs 3a 100%. B Takom ciydae

Broicokuii ypoBeHb «5» (oTiimuHO) craButcs, eciim 100-85% 3amannii BBIMOIHEHO
npaBwiibHO. KOoMIleTeHIINY, 3aKpeTUIEHHBIE 32 TUCIUTUTMHON, C(OOPMUPOBAHEI HA YPOBHE —
BBICOKH .

Cpennuii ypoBeHnb «4» (xopomo) — 75-84% 3agaHuii BEITIOTHEHO MPABUIILHO.
Kommerennuu, 3akperiéHHbIe 32 TUCITUTUTMHON, C(hOPMHUPOBAHBI HA YPOBHE — XOPOIITUH
(cpennuii).

IHoporosblii ypoBeHb «3» (YI0BJIETBOPUTEIbHO)- — 50-74% 3a1aHUIl BBIIOJIHEHO
npaBwibHO. KoMIieTeHIInY, 3aKperI€HHbIE 3a JUCITUIUIMHON, COPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
JOCTaTOYHBIN.

MuHuMaIbHbIH YPOBEHb «2» (HEYy/10BJIETBOPUTEIbHO)- — MeHee 50% 3amanuii
BBITIOJTHEHO MpaBWIbHO. KoMneTeHmm, 3akperuiéHAbIe 32 TUCIUILTNHON, HE C)OPMUPOBAHBI.

BapuaHTbl THIIOBBIX 3aJaHMI /I KOHTPOJIbHOM padoThl 32 1 cemecTp

AHTJINMACKUM S13BIK
1. He always gives me ... .
a. good advices b. the good advices c. good advice
2. Dubai is ... Paris.
a. more modern as b. more modern than c. moderner than

3. Where ... you come from? - Canada.
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a. are b. does c. do

4. ... they have tea at 5? - Sometimes.
a. - b. do C. are
5. Do you know ... men?
a. that b. this c. those
6. There is not ... coffee in the box.
a. much b. a lot of C. many
7.... difficult to say what’s wrong with him.
b. how b. there is c.itis
8.Have you got ... money? Can you ... me a sandwich?
c. any, to buy b. a little, buy c. many, buy
9.Where ... your brother ... ?
d. is, live b. does, lives c. does, live
10.There ... cat under the table.
e. is the b.isa C. was
HEMEIKHMA SI3BIK
1.Thomas interessiert ... fiir Computertechnik.
a) mich b) dich c) sich d) sich
2.Wie hast du ... auf Seminar vorbereitet?
a) uns b) dich c) mich d) euch
3.0hne Visum ... Nina nicht ausreisen.
a) sollst b) wollt c) darf d) musst
4.Es ist kalt. Du ... dich warm anyiehen!
a) kannst b) darfst c) sollst d) muss

5.Das Lehrbuch in Phzsik ist in der Hochschulbibliothek anszuleihen.a) Bo3smute yueOHuK
110 U3UKE B HHCTUTYTCKON OHMOIMOTEKE.

b) YueOuuk no usmke ciae10Bago B3ATh B HHCTUTYTCKOW OMOJIMOTEKE.

C) YueOHHK M0 (PU3UKE MOYKHO B3ATh B MHCTUTYTCKOW OMOIHOTEKE.

d) YueOHuk no Gpu3uKe XOTAT B35ATh B UHCTUTYTCKON OMOTHOTEKE.
6.Im ersten Semester hat er 4 Prifungen abzulegen.a) 3a nepBbIit cemecTp oH Mor caaTh 4
HK3aMeHa.

b) B mepBoM cemecTpe OH TOJDKEH cliaTh 4 3K3aMeHa.

) B mepBoM cemecTpe oH caait 4 sk3amMeHa.

d) B mepBom cemecTpe oH craet 4 3K3aMeHa.
7.Der Lehrer ... den Stoff deutlich zu erklaren.

a) lasst sich b) hat C) ist d) wird

8.Der Lehrstoff ... von Studenten standing zu wiederholen.

a) liel? sich b) haben C) ist d) wird

9.Er wird eingeladen.

a) OH mpuramnaer. b) Ero npuriacar. €) On npurnamies. d) Ero mpuriamaror.

10.Mein Handy muss ...
a) repariert wurden b) repariert warden c) repariert haben d) repariert worden
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®PAHIY3CKHNU S3BIK
1. Parles-tu anglais?

a) Si, je parle anglais. b) Oui, nous parlons anglais.  ¢) Ouli, je parle anglais.
2. Quel est ... nom?

a) vos b) votre C) notre
3., Madame, vous étes Marie Boule?

a) Excuse-moi b) Excusez-vous ¢) Excusez-moi

4.Elle al’école.

a) vont b) va c) allons

5.Quel age ... -tu?

a) ai b) avez c) as

6.Elle est ... Paris, mais elle habite ... Londres.

a) de, de b) a c) de, a

7.C’est le livre de Pierre, c’est ...livre.

a) mon b) son C) sa

8.Elle a deux filles, ... filles vont a I’école.

a) leurs b) ses C) sa

9.Je vais au musée avec ... amie Marie.

a) ma b) mon C) mes

10.Marie aime Pierre, elle ... admire.

a)l’ b) lui c) il

BapuaHTbl TUIIOBBIX 3aaHUI A1 KOHTPOJbHOH PadoThI 3a 2-3 ceMecTpPbI
AHTJIMVUCKU SA3BIK

I. 3ananue. Ilepenummute ciaeaywiue NpeaioKeHusi M MepeBeUTe UX HA
PYCCKMii AA3bIK, O0palniasi BHUMAaHHe HA pa3jiMyHble 3HAYeHus rjaarojos should, would.
1. Every scientist, every researcher should do his best to try to obtain the most accurate data.
2. Many of the modern achievements in various fields of science would be quite impossible
without constant work of many researchers throughout the world.

1. 3ananue. Ilepenumure cieaylue NpeaioKeHsl U MepeBeauTe UX HA
PYCCKHIi A3bIK, IPUHUMAsi BO BHUMAHUE, YTO HHPUHUTHBHBbIE U IPUYACTHBIE 000POTHI
COOTBETCTBYIOT Yalle BCECro NpuaaToO4YHbIM NMPEAJT0KCHUAM.

1. All the students must perform a number of experiments to have an understanding of the
given problem.

2. Having learned some of the properties of atom, the scientists put it into the service of man.
3. The substance being heated, the motion of the molecules increases.

4. The problem to be solved is rather difficult.

I11. 3ananne. [lepenuiunTe cijaeayloiime NpeaioKeHus U MepeBeauTe UX HA

pyCCKHﬁ AI3BIK, 06pamaﬂ BHUMAaHHEC HA PA3JIUIHBIC 3HAYCHUA BbIAC/ICHHLIX CJI0B.

1. We generate electrical power for industry as well as for everyday-life needs.

2. Only the socialist system created the most favourable conditions for collective scientific
research.

3. By means of this instrument you can determine both the chemical and physical properties
of the substance.

4. Builders are interested in plastics for they offer a rare combination of properties.
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IV. 3ananne. IlpouTHuTe U YCTHO NepeBeUTE HA PYCCKHMI S3BIK € 1-2

npeaJiokeHusi Tekcra. [lepenummure U NMCbMEHHO NepeBeAnTe 3-5 NpeI0KEeHHS .
Veterinary Research

Veterinary research includes research on prevention, control, diagnosis, and treatment
of diseases of animals and on the basic biology, welfare, and care of animals. Veterinary
research transcends species boundaries and includes the study of spontaneously occurring and
experimentally induced models of both human and animal disease and research at human-
animal interfaces, such as food safety, wildlife and ecosystem health, zoonotic diseases, and
public policy.

Clinical veterinary research. As in medicine, randomized controlled trials are
fundamental also in veterinary medicine to establish the effectiveness of a treatment.
However, clinical veterinary research is far behind human medical research, with fewer
randomized controlled trials, that have a lower quality and that are mostly focused on research
animals. Possible improvement consists in creation of network for inclusion of private
veterinary practices in randomized controlled trials.

HEMEIKHMA SI3bIK

Test 1/1’ 10 ’ Dumusstnoche’ Nicht schlecht ’ Gut ’ 1 ’ Sehr gut

Frage 1: Wo ist der Kuli?

a) Der Kuli hdangt unter den Stuhl.
b) Der Kuli liegt unter den Stuhl.

c) Der Kuli liegt unter dem Stuhl.
d) Der Kuli lieget unter dem Stuhl.
e) Der Kuli hanget unter dem Stuhl.

Frage 2: Heute Morgen ...

a) habe ich in die Schule gefahren.
b) bin ich in der Schule gefahrt.

¢) bin ich in die Schule gefahrt.

d) bin ich in die Schule gefahren
e) habe ich in die Schule gefahrt.

Frage 3: Kommst du mit mir ins Kino?

a) Nein, ich meine Hausaufgaben muss machen.
b) Nein, ich muss meine Hausaufgaben machen.
¢) Nein, ich muss meine Hausaufgaben zu machen.
d) Nein, ich musse meine Hausaufgaben zu machen.
e) Nein, ich musse meine Hausaufgaben zu machen.

Frage 4. Wencke ist...

a)  so schoner wie Renja.
b) schoner als Renja.
c) schoner wie Renja.
d) schoner als Renja.
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e) schone als Renja.
Frage 5: Wohin hast du das Buch getan?

a) Ich habe sie auf das Regal gestellt.

b) Ich habe sie auf dem Regal gestellt.

¢) Ich habe es auf dem Regal gestellt.

d) Ich habe es gestellt auf das Regal.

e) Ich habe es auf das Regal gestellt.

OPAHIY3CKHUHU SA3BIK
Test
1. Devinez de quoi on parle (verbes).
. fixer, faire tenir avec une vis.

: joindre, réunir ou faire adhérer (des piéces d’une maticre solide) par fusion de
parties en contact , par I’intermédiaire d’une composition fusible ou par réaction chimique.

- diviser (un corps solide) avec un instrument tranchant ; séparer en tranchant.

: colorer, couvrir avec de la peinture.

: choisir parmi d’autres ; extraire d’un plus grand nombre, aprés examen ; Séparer
dans un ensemble d’avec ce qui était mele.

. Choisissez la ou les bonnes réeponses.

. Pour peindre, il faut une pince / des pinceaux / des rouleaux.

. Pour couper du bois, on utilise un secateur / une scie / une perceuse.

. Pour fixer un tableau au mur, on prend un marteau / des clous / un ressort.

. Pour transporter les piéces, on utilise un tapis roulant / une brouette / un tapis.
. Pour calculer, on a besoin d’ un opérateur / un calculateur / un ordinateur.

. Trouver le verbe qui correspond au nom et adjectifs suivants.

. la soustraction 7. large
. la mesure 8. bas

. lourd 9. le poids
. rond 10. long
. le compte 11. les calculs
. la diminution 12. la croissance

. Transformez les phrases suivantes en phrases passives.

OO UTRA,WNEFP~NORRWNEO®

. Les enfants aiment beaucoup les jeux vidéo.
. Le robot-peintre peint les carrosseries des Renault.
. La machine exécute scrupuleusement les calculs prescrits.
. L’ordinateur délivre les ordres aux dispositifs de commande.
. On annonce le régne des robots pour le XXle siecle.
9. Ecrivez ces phrases a la forme passive. Faites attention aux pronoms.

. L’écran t’interroge.
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La réponse 1’étonne.
Les informaticiens leur écrivent les programmes.
L’ordinateur recoit des informations brutes.

Un micro-ordinateur pilote le robot-peintre.

KpuTtepuun oneHKH KOHTPOJIBHBIX padoT

Bcee KOHTPOJUpYEMblE  €IMHMULBI  (cloBAa M CJIOBOCOYETAHUA,
rpamMmatuueckure gopmbl) npunumarotes 3a 100%. B Takom ciyuae

OueHka _BBICOKHIT ypoBeHb «5» (oTimuHo) crtaButcs, eciau 100-85% 3amanuit
BBIMOJHEHO MpaBuWiIbHO, KoMneTeHInu, 3aKperyiEHHbIEC 32 JUCHUIUIMHON, chOPMUPOBAHBI HA
YPOBHE — BBICOKHI.

OueHka cpeaHNH ypoBeHb «4» (X0poImo) «xopomo» — /5-84% 3anaHuii BBIMOJIHEHO
npaBwiibHO. KoMmereHunu, 3akperui€HHbIe 3a TUCUUILTMHON, cOpMUPOBAHBI HA YpPOBHE —
Xopouui (cperHuit).

OueHka noporoBbiil ypoBeHb «3» (Ya0BJIeTBOPUTEIbHO)— 50-74% 3ananuii
BBINOJHEHO NMPaBWIbHO. KoMmneTeHIMM, 3aKkpeniéHHbIC 32 TUCHUILIHHOM,
chopMHUpPOBAHBI HA YPOBHE — 10CTATOYHBIIA.

OneHka MUHUMAJILHBIH YPOBeHb «2» (HeyA0BJIeTBOpPUTENbHO) — MeHee 50%0
3a/laHM il BBINOJHEHO NPaBWiIbHO. KoMneTeHMH, 3aKpeniéHHbIE 32
AMCUMIIJINHON, He CP)OPMHUPOBAHBI.

TumnoBbie TeMbI NPe3eHTANUN
Pa3nen 3, Tema 3.3. «OcoOEHHOCTH N3Yy4a€MOT0 MHOCTPAHHOTO S3bIKa B PA3HBIX CTPaHAX).
Hcnonb3oBaHue COBPEMEHHBIX ITUGPOBBIX TEXHOJIOTUN U MHCTPYMEHTOB (B TOM YHUCIIE
deeple mepeBoguMKa I WILTIOCTPAIIMKA BAPUAHTOB JICKCHKH U TIPOU3HOIICHHUS CJIOB);
Pa3zgen 4, Tema 4.1. «Cronumia cTpaHbl H3y4aeMoro sI3bIKa u
€€ JOoCTOoNpuMedaTesibHOCTH. Mcnoab30BaHre WILTIOCTPATUBHBIX BO3MOKHOCTEN
nporpammsl PowerPoint.
Pa3znen 4, tema 4.2. «Bpigaroniuecs AT KyJIbTYPbl U IOJIUTUKH CTPAHbI U3y4aeMOTO
SI3bIKa». CIOJIb30BaHNE WIUTFOCTPATHBHBIX BO3MOXKHOCTEH mporpaMMbl PowerPoint.
Pasnen 4, tema 4.3. «Tpagunuu 1 00bIYan B CTpaHaX M3ydyaeMoro si3plkay. Vcmob3oBanme
COBPEMEHHBIX TOMCKOBBIX CUCTEM U WILTIOCTPATUBHBIX BO3MOXKHOCTEN MPOTrPaMMBbl
PowerPoint.
Pa3znen 7, tema 7.2. «3amaun BeTEpUHAPHOU CiIy)0bl B oTHOLIeHUH conepxanus KPC u
MpOoAyKTOB, ojiydaeMbix oT KPCy. Mcnonb3oBaHHE UILTIOCTPATUBHBIX M CTPYKTYPHBIX
BO3MOXKHOCTEH mporpaMmMbl PowerPoint.
Pa3nen 8, tema 8.3. «Dnunemuonorus u npouiakTUKa 300HO30BY.
Pa3nen 9, Tema 9.3. «3HaueHHne BeTepUHAPHO-TIPODUIAKTUUECKIX MEPOTIPUITUN B
KUBOTHOBO/ICTBEY.

TpeOoBaHus K peI0CTABJICHUIO HHPOPMALUH B Y4eOHOI Npe3eHTaluH
-BBITIOJTHSICTCS CpEACTBaMHK ITporpaMMbl PowerPoint;
- Pexomennyetcs cxxatbiii, MHPOPMALIMOHHBIN CIOCOO M3JIOKEHUS MaTepHaa.
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He cTout 3amoiHsATh OJMH Claiil CIMIIKOM OOJBIIMM O00BEMOM MH(POpPMALIUU: YEIOBEK
B CpEJHEM MOXXET €IMHOBPEMEHHO 3allOMHUTh He 0Oo.lee mpex (PaKTOB, BBIBOJIOB,
OIIPEIEIICHUN.

OnuH craii yueOHOM NMpe3eHTalK B CPETHEM pacCUUThIBaeTCs Ha 1,5-2 MUHYTHI.

Jist noctukeHus: HauoOosbIie 3((PEKTUBHOCTU Kiatouesble NYHKmMbl OTOOPAKAIOTCS 10
OJTHOMY Ha Ka)KJIOM OTZEJIbHOM Ciaie.

XKenartenbHo mpucyTCTBUE Ha ciaiije OJOKOB C Pa3HOTUNHON HMH(oOpMauuen (TEKCT,
IuarpaMMbl, TaOJIUIbI, PUCYHKH), TOTIOJHSIOIIEH IpYT ApyTa.

3aroyioBKM JOKHBI OBITh KPATKUMH U MPUBJIEKATh BHUMAaHUE ayIUTOPUH.

B TekcToBBIX 05I0KaxX HEOOXOAMMO HCIOJIB30BAaTh KOPOTKHE CIIOBAa M MPEAJIOKEHUS U
MUHUMU3HPOBATH KOJUYECTBO MPEIOrOB, HAPEUUil, MpUIarareabHbIX.

B tabnuiax pekoMeHAyeTcs UCIOIb30BaTh MUHUMYM CTPOK M CTOJIOIIOB.

Bes BepOanbHas uH@OpManus JIOJDKHA TINATEIBHO MPOBEPSITHCS HA OTCYTCTBHE
opdorpaduuecknx, rpaMMaTHYECKUX U CTHIMCTUYECKUX OIIHOOK.

[Ipe3enTanus 10KHA TOMOJHATH, WUTIOCTPUPOBATH TO, O YEM HJET peyb B COOOIICHUH.
Ona He JO0DKHA HU CTAaHOBUTHCS TJIABHOM YacCThIO BBICTYIUICHHUS, HHU IOJHOCTBIO
AyOIMpoBaTh MaTepual;

CooO1ieHrne Mo KaXIOMY CIIaly MHUIIETCS TMOJHOCTPYKTYPHBIMU MPEIIOKEHUSIMHU

CpelICTBAMH MPOTPAMMBI BOP/I.

Tabmuma 7
Kpurtepun oieHKH npe3eHTamuu
MuHuMaIbHbIH Iloporosblii ypoBeHb Cpennuid Bbicokmii
OLICHKA YPOBEHb «2» «3» YPOBEHb «4» YPOBEHb «5»
(Hey10BJIETBOPUTEJIbHO) | (YA0BJETBOPUTEIbHO) (xopomo) (oTJINYHO)
coJiep>kaHue Tema npakTuyecku He Tema packpbita HE CootBerctByer | [TosnHOCTBIO
packpbITa, HET MOJIHOCTHIO, TeMe, HO €CTh HE | COOTBETCTBYET
JIOTUYECKHX CBSI3EH 3HAYUTENIbHbIE 3HAYUTEJIbHbBIE TeMe U
HapYILIEHUS B JIOTHKE HapYIICHUS B pacKpbIBaeT ee
MoJIa4y MaTepuana JIOTUKE MO0JIa4H
MaTtepuaia, TeMa
HEJ0CTAaTOYHO
packpbITa
IrPaMOTHOCTh Od4eHb MHOTO OLTHOOK, Msmoro Hesnauntensubie | ['pamoTHast peub
3aTPYAHEHO MMOHUMAHHWE | TPAMMATUYECKUX rpaMMaTUYEeCcKue
peun o1InOOK, HO peyb MOTPEUTHOCTH
MOHSTHA
MPE3EHTAIIMOHHBIE Joxnaauuk pacckazbiBaet | Jlokinaauuk Joxnaguuk Hoxnaguuk
YMEHUS HEYBEPEHHO, MHOT'O paccka3bIBaeT HE YBEPEHHO pacckas3bpIBaeT
YUTAET, ayJUTOPHUSI HE BCETJ]a YBEPEHHO, pacckasbIBaeT, YBEPEHHO,
CIylIaeT MECTaMH YUTaET, OJHAKO ayIuTopus
ayIUTOpUs ayIUTOpUs CIyLIAeT C
NEePUOIUYECKU MEePUOIUYECKH UHTEPECOM
OTBJIEKAETCS OTBJIEKAETCS
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Komnerenium, Komnerenium, Kommerenmun, Komnerenmum,
3aKpEIUIEHHBIE 32 3aKpeIuI€HHbIC 3a 3aKpeTUIEHHbBIC 3a | 3aKPEIIEHHBIE
JMCITATIIIMHOM, He JMCITATIIIMHOM, JUCITATIIIMHOM, 3a
c(hOPMHUPOAHBI. chopMHUpPOBaHBI HA c(hOpMHPOBAHBI | JUCIHILTAHOM,
YPOBHE — Ha YpPOBHE — c(hopMUPOBaAHBI
JIOCTaTOYHBIM. XOpOLINI Ha YPOBHE —
(cpennuit). BBICOKHII.

6.2.0nucanne Moka3arteeii 1 KpuTepHeB KOHTPOJIS YCIIeBA€MOCTH, 0TI CAHIE
IIKAJ ONeHUBAHHUS

KonTposib KkauecTBa OCBOCHHS JUCHMILIMHBI «MHOCTpaHHBIA SI3BIK», YpPOBCHB
c(hOpMHUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIIMMA, BKJIIOYAET B Ce0s TEKYIIHMH KOHTPOJb yCIIEBAEMOCTH W
NPOMEKYTOUHYIO aTTeCTalMio. TEeKYIIMH KOHTPOJb YCICBACMOCTH M IMPOMEKYTOUHAS
aTTeCTalUsl MPOBOJATCSA B IIEJIAX YCTAHOBJICHHUS COOTBETCTBHS JOCTHKCHHH OOYYarOIIHUXCS
TpeOOBaHHSIM O0pPa30BaTEILHON MPOrpaMMbl K MPEJAMETHBIM pe3yJibTaTaM OCBOCHHS
06a30BOro Kypca.

Lenpro Bcex hopM KOHTPOJIS SIBISIETCS TPOBepKa (YCTHAS U MMCbMEHHAs-B TOM YHCJIC C
UCTOJIb30BaHKUEM [U(QPOBBIX TEXHOJOTHH M  HHCTPYMEHTOB: CPEACTB  MPOTrpamm
Bopa,PowerPoint, murardhopMbl ZOOM) YpOBHS BIAJACHHS CTYACHTAMHU M3yYECHHBIM SI3BIKOBBIM
MaTepuaoM M CTCICHH pPa3BUTHUS HABBIKOB W YMEHHH B pPa3IMUHBIX BHJAX pPEUYCBOM
naesTenbHOoCTH.  KOHTpOJIb 3HAHMH CTYACHTOB MPOBOAWTCS B (opMe TeKymed u
POMEKYTOYHOM aTTECTAIINH.

Texkymas artecTanus CTyJICHTOB — OIICHKA 3HAHUW M YMEHUN TPOBOJUTCS IMOCTOSIHHO
Ha TPAKTUYECKUX B3aHATUAX C TIOMOINBIO JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKUX  yIpaKHEHHH,
KOHTPOJIBHBIX paboT B BHIE TecToB B pexkume online, auckyccuit (B TOM Ywucie c
MCIIOJIb30BAaHMEM BO3MOXKHOCTEH IUIAT(GOpPMBI ZOOM), y4acThs B POJIEBBIX HUrpax (B TOM
YHUCI€ C HWCIOJBb30BAHHMEM BO3MOXKHOCTEH wurpoBoit miatdopmer  Kahoot), orenku
CaMOCTOSITETLHOW pPa0OTHl CTYICHTOB, BKIIOYas MOHOJIOTH, JHAJOTH, TIPE3CHTAINH,
BBINIOJIHIEMBIC B mporpamme PowerPoint u Pictochart; urenus, mepeBoga u pedepupoBaHus
TEKCTOB; COCTaBJICHHS ITHUCEM JCJIIOBOTO M JIMYHOTO XapakTepa C MOMOIIBI0 BO3MOKHOCTEH
IporpaMMBbl BOPJ, a TakkKe JEJOBOH JOKyMEHTaWH (B TOM YHCIE C HCIOJIb30BaHUEM
nporpamMmbl  Excel).  PesynabTaThl  OlleHMBAaHUS ~ TEKYHIETO  KOHTPOJIA — 3aHOCSTCS
IperoiaBaTeieM B JKypHal W MOTYT YYUTHIBATBCSA TPH TPOBEIACHUH IPOMEXKYTOUHOM
aTTeCcTaIliy.

IIpome:xkyTOUHAs aTTECTAIMS CTYACHTA 0 JUCIUTUIHHE MPOBOIUTCS B (hOpPME 3a4ETOB
B I-M u 2-M ceMmecTpax W dk3amMeHa B 3- eM cemecTpe. OOBEKTOM KOHTPOJS SBISIOTCS
KOMMYHHUKATHBHBIC YMCHHS, OTPAaHUYCHHBIC TEMAaTUKOH M TIPOOJEMATHKON W3ydaeMbIX
pa3aeiioB Kypca (B TOM YMCIIEC M IIPEIITOJIararoliie HCII0JIh30BAHHE COBPEMEHHBIX ITU(POBBIX
TEXHOJIOTUI U UHCTPYMEHTOB).

CryneHT mnofy4aeT 3adeTl B 1-oM M 2- M cemMecTpax Ha OCHOBE TEKylllel
YCIIEBAGMOCTH, PE3yJbTaTOB NHUCHBbMEHHOW (B TOM 4YHCIIE U TpEIIojiararoimeid u
UCIIOJIb30BAaHUE COBPEMEHHBIX HU(POBBIX TEXHOJOTHH W HHCTPYMEHTOB) YCTHOW dYacTel
3ageTa. CTyIEHTBI JOMYCKAIOTCS K DK3aMEHY B 3-M CEMECTpe IOCJIe TOro, Kak IMOJIydar
3a4€Thl, IPEAYCMOTPEHHBIE B 1 1 2 cemecTpax.

JIiss  OllCHWBaHUs pe3yJIbTaTOB OOYUYEHHsS Ha 3a4érTe WCIOJb3yeTcs IIKaa,
npenoararmas  GOpMYyJIHPOBKHA  «3a4TCHO» W «HE 3a4TCHOY. JUis  olleHUBaHWMS
pe3yabTaTOB OOYYCHHsI Ha JK3aMEHE HCIIOJIb3YETCS YeThIpEX-OaibHas IIKaia: BBICOKHIA
ypoBeHb «5» (OTIMYHO), CPeAHHiIl ypoBeHb «4» (XOpOIlo), MOPOroBBIi ypOBeHb «3»
(YIOBJIETBOPHUTEIHHO), MUHHUMAJIBbHBIN YPOBeHb «2» (HCYIOBICTBOPUTEIILHO).
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TunoBble KOHTPOJIbHBbIE MEPONIPUATHS HA 3a4eTe 3a 1 ceMecTp
Cooepoicanue 3auema 6 1 cemecmpe:
® JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKHUI TECT B pEeKUME OHJIAliH TeCTUpOoBaHusl, MUHUMYM 10 3amanuii;
® YCTHOE COOOIIEHHE CTyJleHTa MO OJHOM W3  H3YYEHHBIX TEM
OOLIEKOMMYHUKATUBHOT'O WJIM COIIMOKYJIBTYPHOT'O Xapakrepa.
Cooepoicanue 3auema 6o 2 cemecmpe:
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUI TECT B peKUME OHJIAH TECTUPOBaHMs, MUHUMYM 10 TecTOBBIX
3aJaHMH;
MUCHbMCHHBIN MepeBos (co cioBapeM mian deeple mepeBOAYMKOM) TEKCTa IO MPOMICHHOM
tematuke oobemMoMm 1500-1700 m.3. ¢ 1enpl0 BBISIBICHUS KadyecTBa CHOPMHPOBAHHOCTHU
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKIX HABBIKOB B 00beMe MaTepuala, U3y4YeHHOro BTeUeHUe cemecTpa (¢
UCIIOJIb30BAaHUEM CPEJICTB ITporpamMmsbl Bopa). Bpems Ha nmoarotoBky 30 MuH.;
J becena ¢ mpenoaBarenemM no coAep:KaHUI0 TEKCTa U PACCMOTPEHHBIM B HEM
npobyemam.

Cooeporcanue sx3amena 6 3 cemecmpe:

o MUCbMEHHBIN TiepeBoj (co cioBapem win deeple mepeBoaYHMKOM) TEKCTaA 11O
npoiinerHoir tematuke (o0bem 1500-1700 m.3.), MO3BOJSAIONINI BBISBUTH
KauecTBO C(HOPMUPOBAHHOCTU JICKCUKO-TPAMMATHYECKUX HABBHIKOB B
o0beMe MpOoiAEHHOr0 MaTepuala (C UCIOIb30BAHUEM CPEICTB MPOTrPaMMBI
BOpA). Bpemsi Ha moAroToBKy 45 MUH.

. Urenne Oe3 cioBapsi U yCTHOe pedepupoBaHHME HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE
TeKcTa 1o crnenuanbHocTH (00beM 1600-2000 11.3.). Bpems Ha MOATOTOBKY —
20 mMuH.

. becena ¢ mpenogaBareiem Mo COACPKAHUIO TEKCTa U PACCMOTPEHHBIM B HEM
poOeMam.

BapuaHTbI THIIOBBIX JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHX TECTOB K MPOMEKYTOUHOMY
KOHTPOJII0 3HAaHMH (3a4eT) 3a 1 cemecTp

AHTJIMUCKUM SA3BIK

1. | haven’t got enough paper. — I ... you some.

a. ‘1l give b. am going to give c. ‘Il give to
2. | don’t know if he ... to take part in the conference.

a. could b. will be able C. can not
3. ... you ... help me with the work?

a. Do, able to b. Can, - c. Are, able
4. He ... on a farm from 2005 to 2007.

a. didn’t worked b. wasn’t work c. worked
5. ... you ... the window, please?

a. Will, open b. Do, open c. Are, opening
6. The house ... ten years ago.

a. built b. will be built c. was built
7. | don’t know if the money ... till the end of the month.

a. will pay b. will be paid c. are paid
8. English ... both at school and at university.

a. are taught b. teach c. is taught
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10.

9. | ... French next year.

a. am going to learn b. ‘1l learn c. learn
10.  He has English lessons ... the evening.
a. in b. on c. during
HEMEILIKHAHA SI3bIK
Habt ihr dieses Buch gelesen? — Ja, ich habe ... gelesen.
a) es b) ihn C) sie
Im Saal gibt... viele Studenten.
a)man b) es C) sie
3.muss sich flr die Nachrichten interessieren
a) man b) es c) du
Die Schule, iN............oeevveee. ich lerne, liegt weit von meinem Haus.
a) die b) der c) dem
Erzéhlt er auchvon...................... Familie?
a) seinem b) seine C) seiner
Hilfe bei dieser Aufgabe!
a) mich b) mir C) sie
Das kannich...................... nicht sagen.
a) lhr b) Sie c) lhnen
Das Mé&dchen freut sich auf...Ferien.
a.) ihre b) seine C) unseren
Unsere Freunde zeigen uns....................... Land.
ihre
®PAHIY3CKHM SI3BIK
1. donne son livre , il est gentil.
a) moi b) me c) mes
2.Marc est a Paris, télephone-.....
a) lui b) il c) leur
3. Nous ......... tous les devoirs..
a) faire b) afait c)  avons fait
4. Je au théatre.
a) suis allé b) suis allés c¢)  sommes allées
5. Elle est occupée, tu vois qu’elle .... traduire le texte..
a) vais b) va Cc) vientde
6. Je parle couramment.
a) en francais b)  francais c)  dufrangais
7. Jaime I’été, parce qu’ .................... il fait chaud.
a) en b) au C) al’
8. Il fait froid dehors, je vais mettre ma..........
a) pull-over b)  manteaux c)  veste
9. Qu’est-ce que tu prends? Moi, je vais prendre............. cafe.
a) un b)  une c) des
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10.Anne joue ...........

a) au

BapI/IaHTLI THIIOBBIX JICKCUKO-TPAMMATHYECKHUX TECTOB K IIPOMECKYTOTYHOMY

b)  du 0 al

KOHTPOJII0 3HaHUii (3a4eT) 3a 2 ceMecTp
AHI'VIMUCKHUHA A3BIK

Bri0epuTte npaBWIbHBIN BAPHAHT OTBETA:

HORSE -

1) mannma

2) 6apcyk

3) KO3IEHOK
4) KOHB, JIOIIAb
5) BOJIK, KOHWOT
HARE -

1) BepOmton

2) siuiepuia

3) koana

4) 3as11

BEAR -

1) xo31EHOK
2) xupad

3) menBeb

4) BOJIK

5) nenbbun
FISH -

1) océn, ocnuia
2) priba

3) ceBepHBIN OJICHb
4) monyrait

5) peICh
TIGER -

1) ropunna

2) TUrp

3) cBUHBSA

4) makain
GOAT -

1) éx

2) clioH

3) ko3én

4) MBIIIIb

5) 6apan
FROG -

1) narymika

2) ocnuk

3) Mopx

4) xoObLa
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PIG -

1) neonapn

2) CBUHBS

3) kpbica

4) noHu

5) koObL1a
MONKEY -

1) pbich

2) o6e3bsiHa

3) ceBepHBI 0JICHB
4) Hocopor

5) anmurarop
SNAKE -

1) Genka

2) nuKas KOIlKa
3) 3mes

4) cnoH

5) XxoMsK

Bbi0epuTe npaBUJIbHBIN OTBET:

HEMELKHWH SI3bIK

1. Welches Tier wohnt nicht im Wald?

1) der Fuchs;
2) der Hase;
3) der Hund;
4) das Eichhérnchen.
2. Was frisst der Wolf?
1) Haustiere und Hasen;
2) Obst und Gemiise;
3) Blétter;
4) Pilze und Beeren.
3. Der Igel sucht .......... .
1) Hasen;
2) Béren;
3) Pilze;
4) Nusse.
4. Der Fuchs ist ........ .
1) stark;
2) schlau;
3) hasslich;
4) bose.
5. Wer schlaft im Winter?
1) der Wolf;
2) der Bar;
3) der Fuchs;
4) das Eichhornchen.
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6. Wer lauft schnell?
1) Der Igel:
2) die Maus;
3) der Bar;
4) der Wolf.
7. Wer springt lustig von Baum zu Baum?
1) der Wolf;
2) das Eichhdrnchen;
3) der Igel;
4) die Maus.
8. Das Eichhoérnchen frisst ..... .
1) Obst;
2) Gemuise;
3) Nisse und Pilze;
4) Bonbons.
9. Wer frisst Blatter und Salat?
1) der Fuchs;
2) die Katze;
3) der Hase;
4) die Weise Eule.
10. Wer ist im Sommer grau und im Winter weif3?
1) der lgel;
2) die Eule;
3) der Hase;
4) derBar.
OPAHI[Y3CKUN S3bIK
Bbi0epuTe npaBUJIbHBIN OTBET:
Ou habite la vache?
1) a la ferme
2) dans la maison
3) dans le champ
4) dans la grange
Le chatest ..
1) un petit animal prédateur vit dans une maison avec ses propriétaires
2) un animal sauvage humanisé par 'nomme, mange des souris
3) est un prédateur
4) est un herbivore
Le chienest ..
1) animal sauvage
2) animal sauvage apprivoisé
3) prédateur
4) herbivore
Pour les animaux domestiques sont attribués:
1) chiens, chats, lapins, bétail, volaille
2) seulement des lapins
3) seulement des oiseaux
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4) lievres, lapins, volaille, bétail, chats et chiens
Qu'est-ce qu'un vétérinaire?
1) un médecin ordinaire
2) un médecin ne traitant que des animaux domestiques
3) un médecin traitant des animaux de compagnie et des personnes
4) un médecin traitant uniquement des animaux
Ou vit le poulet?
1) dans le hall d'entrée de la maison
2) dans la poulailler
3) dans l'étable avec des vaches
4) dans I'écurie
Quel est le nom des cochons nouveau-nés?
1) les porcelets 2) les porcs 3) les petites souris 4) les chatons
(Eufs d'autruche -
1) ressemblent a des crocodiles 2) ne ressemblent pas a du poulet 3) juste a du poulet 4)
ressemblent a de la caille
Ferme laitiere -
1) cycle de production mixte de I'entreprise agricole
2) entreprise agricole uniquement laitiére
3) entreprise agricole seulement direction viande
4) entreprise avicole
Ferme a viande -
1) entreprise agricole seulement direction viande
2) entreprise agricole de cycle de production mixte
3) entreprise agricole pour la production de volaille
4) entreprise agricole de laiterie seulement

Kputepuu oeHKH JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOI0 TECTa HA 3a4eTe
Bcee KOHTPOJIUPYEMBIE  €IUHMIBI  (CIOBA W CJIOBOCOYETaHWS,
rpammartuyeckue ¢hopmel) npuaumarotcs 3a 100%. B Takom ciydae
O1ieHKa BBICOKHUH YPOBeHb «5» (oTuuHo) craButcs, eciau 100-85% 3amanuii BEITOTHEHO
npaBwibHO. KoMnieTeHIiy, 3akperi€HHbIe 32 TUCIUILTUHON, CPOPMUPOBAHBI HA YPOBHE —
BBICOKHU.

OreHKa cpeiHUil ypoBeHb «4» (xopomo) — 75-84% 3amaHuii BEITIOJIHEHO MPABUIIBHO.

Kommerennuu, 3akperiéHHble 3a TUCIUTUTHHON, CHOPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
xopomuii (cpenuuit). KoMmrereHimu, 3akperi€éHHbIE 32 JUCITUTUTMHON, C(OPMHUPOBAHEI HA
YPOBHE — XOPOILIU (CpeaHuit).

OrieHKa MOPOroBbIii ypoBeHb «3» (YI0BJIE€TBOPHUTEIBHO) Ky/0BJETBOPUTEIBHO» —
50-74% 3amaHuii BEIOJIHEHO MPaBMIIbHO. KoMITeTeHITNY, 3aKpEeTUIEHHBIC 32 TUCIIUIUITHHOM,
c(hOpMHPOBAHBI HA YPOBHE — JOCTATOYHBIN.

MHHHMAJILHBIA YPOBEHB «2» (Hey10BJIeTBOPUTEIBLHO) orlcHKa — MeHee 50% 3amanuit
BBITIOJIHEHO MpaBWIbHO. KoMneTeHnM, 3aKperi€HHbIC 3a JUCIUILIMHON, HE C(POPMUPOAHBI.
Ecnu B Tecte 10 3amanuii, TO
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OIICHKa BBICOKHH ypOBeHb «5» (oTjiM4HO) cTaButcs, ecnu 9-10 3agaHuil BBINOJHEHO
npaBuwibHO. KomneTreHuuu, 3akperui€HHble 3a AUCHMIUIMHON, CPOPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
BBICOKHH.

OIICHKA CPeAHHUIl YPOBeHb «4» (XOpPOII0) «X0poumo» — /-8 3a7aHuil BBITIOJIHEHO MPABUIILHO.
KoMnerenuuu, 3akperui€HHble 3a JUCUHUIUIMHOM, C(OPMUPOBAHBI HAa YPOBHE — XOPOLIUMN
(cpennuii).

Tembl yCTHOTO CO001IEHU ISl IPOBeIeHUS] POMEKYTOYHOT0 KOHTPOJISI 3HAHU I
(3auer) 3a 1 cemecTp

1. Most cembsi, ee HCTOpHs, CEeMEilHble TpaaulMU (B TOM YHCIE C HCIOJIb30BAHUEM
WUTFOCTPATUBHBIX BO3MOXHOCTEH nporpamMmmbl PowerPoint).

2. Moil poaHOW ropoa, €ro HCTOpHS, NPOUCXOXKACHHE  Ha3BaHMS,

JOCTONPUMEYATEIbHOCTH, COBPEMEHHAsI KYJIbTYpHasi *U3Hb, IpazooOpasyrolue

npeanpusaTus (B TOM YHCIIE C UCIOJIb30BAHUEM WJUTIOCTPATUBHBIX BO3MOMKHOCTEM

nporpamMmel PowerPoint).

3. Moe cBoOoaHOE BpeMsl, YBIICUEHUS], MYTEIIECTBUS, OOIIEHUS C IPY3bIMHU.

4. Mowu muansl Ha Oyayimiee (B TOM YHMCJE C MCIOJIb30BAHHEM BO3MOKHOCTEH

nporpamMmbl Outlook). Beibop mpodeccun. Kakue nuunbie ¥ npodeccuoHanbHbIC

KayecTBa TPEOYIOTCS MHKEHEPaM (IKCIEpTaM BETEPUHAPHO- CAHUTAPHOM CIY>KOBI,

nejaroram, 3JKOHOMHUCTaM)?

5. Mos ctynendeckas )xu3Hb B Poccun u 3a pyoexom.

6. Moii yHuUBEpCUTET: CTPYKTYpa, UCTOPUS, TPAAULINH, BBAAIOIINECS YUCHBIE.

Moii HHCTUTYT (B TOM YHUCJIE C UCIIOJIB30BAHUEM CTPYKTYPHBIX U

WJUTIOCTPATHBHBIX BOBMOXKHOCTEH mporpammbl PowerPoint).

7. Teorpaduueckne XapakTEpUCTUKU U JIOCTONPUMEUATEIBHOCTH CTPAHBI

M3y4aeMOro s3bIKa (B TOM YHUCIIE C UCTIOJIb30BAHUEM HWHTEPAaKTUBHBIX JOCOK MIro

i Jamboard, a Takike WILTIOCTPAaTHBHBIX BO3MOKHOCTEH MPOrpaMMBbl

PowerPoint).

8. [Ipa3nHUKM U TpaJUIMK B CTPAHE U3y4aeMOT0 sI3bIKa (B TOM YHUCIIE C
MCIIONIb30BaHUEM HJLTIOCTPATHBHBIX BO3MOKHOCTEH mporpammbl PowerPoint)...

9. Bolparomuecs nedatenau HAyKH, KyJIbTYpbl U MOJIUTUKH CTPAHBI H3y4aeMOTO

A3bIKA (B TOM YHCJIE C UCIIONb30BAHUEM HILIIOCTPATUBHBIX BO3MOXKHOCTEH

nporpammer PowerPoint).

10. Vicmonp30BaHMe aHTIIMICKOTO SI3bIKA JUTSI MEKTYHAPOIHOT'O OOIIEeHHMS (B TOM YHCIIE C

MCIIOJIb30BAaHHEM BO3MOXKHOCTEH TIaT(GOpPMBI ZOOM).

Kpurepun ouieHKH YCTHOr0 COO0IIICHHUS HA 3a4eTe

Bbicoknii  ypoBeHb «S5» (otsimyHo) Jlornueckoe BBICKa3bIBAHHE C
WCMOJIb30BAHUEM  CIIOKHBIX ~ IPAMMATHYECKUX  KOHCTPYKIIUU. Cobnronenue
Oop(hOIMUIECKUX W TPAMMATHYECKUX HOPM, MPaBUIBLHOE YHOTPEOJIICHHE JEKCHYECKHUX
enuann,. CBs3Has Oernmass  pedb, TNPABWIBHO WHTOHAIIMOHHO  O(oOpMIICHHAS.
Komnerenuuu, 3akpeniaéHuble 3a AUCHUIUTUHOMN, ChOPMUPOBAHBI HA YPOBHE — BHICOKHU.

Cpennuii  ypoBenb «4» (xopomio)- Jlormdyeckoe  BBICKa3bIBAHUE C
WCIIOJIb30BAaHUEM  HECJOXKHBIX  TpaMMaTH4YeCKuX  KOHCTpykuuil.  CoOmroneHue
op(o3MUUECKUX W TPpaMMATHUYECKUX HOPM, MPaBUIBLHOE YMOTpeOJICHHE JIEKCHUUYECKUX
equnul.  CBsA3Has  peyb, MPABWIBHO  HHTOHAIMOHHO  O(OpMJIEHHAsA, €CThb
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HE3HAYUTENbHBIE MOTPEINHOCTH. KOMIIETeHIIMN, 3aKpeIUIEHHbIE 3a JAUCLUILIMHOM,
c(hOpMHPOBaHbI HA YPOBHE — XOPOIIHM (CpeaHUi).

IToporoBeiii ypoBeHb «3» (YAOBJIETBOPHUTEJbHO)- I3n0XkeHHe conepx aHus
TEMbl KOPOTKHMMH MpPOCTBIMU mHpeioxkeHusamMu. CobOmoaeHue op}osnuyeckux u
rpaMMaTUYECKUX HOPM B TOU CTEIEHU, B KOTOPOW HE HAPYIIACTCA [IOHUMAaHUE PEYEBOU
MHTEHIMU  roBopsAwmero. KommereHumu,  3akpeui€HHbIE 32  JUCLMIUIMHOM,
c(hOpMHPOBaHbI HA YPOBHE — JOCTATOUYHBIN.

MuHUMAJBHBIA YPOBEeHb «2» (HeyaoBJIeTBOPHUTENabHO)- OTKa3 OTBEYaTh WU
OTBET OTAEIbHBIMU HECBA3HBIMU CIIOBAMH, B PE3YJIbTATE YErO0 COAECPKAHUE TEMBI
ocTaercs HepackpbIThiM. HecoOmtoneHne op@osnuyeckux M rpaMMaTUYecKuX HOPM B
TaKOW CTENEHHU, YTO HEBO3MOKHO IMOHATH peub Ha ciayX. KoMmneTeHunu, 3aKpeniéHHbIe
3a TUCUHUITMHOM, HE c(POPMUPOBAHBI.

KpuTtepuu oneHku Ha 3a4ere

L3AYdTEHO» CTaBUTCA, €CIIN

- KOHTPOJIbHAs paboTa B PEKUME OHJIAM TECTUPOBAHUS HAMKMCAHA HA TOJIOKUTEILHYIO
OIICHKY;

- YCTHOE COOOIIEHUE MO TEME OLIEHEHO MOJIOKUTEIBHO.
Komnereniuu, 3akperniaéHHple 3a JUCIUTIIUHON, CHOPMUPOBAHBI.
[Tpu HeBBITIOTHEHUH ATUX TPEOOBAHMI CTABUTCA «HE 3a4TeHo». KommneTeHuu,
3aKperIEHHbIE 32 JUCIUIUTMHON, He C(hOPMHUPOBAHBI.

TunoBbIe TEKCTHI 151 MIEPEBOAA , 00CYKIEHHsSI H BOMPOCHI K TEKCTAM HA
MPOMEKYTOYHOM KOHTpOJIe 3HaHUii (3a4€T) BO 2 ceMecTpe

AHTJIMUCKHUMA SI3BIK

Veterinary Service

In spite of the progress in all branches of science and technology, agriculture remains
the main source of supplying population with food. It provides the necessary raw materials
for the food and light industries which produce large quantities of consumer goods and
foodstuffs.

The transfer of animal husbandry to the industrial basis sets greater tasks for veterinary
science.

The major task of veterinary scientists and experts is to investigate the problems most
important for the development of animal husbandry. Veterinary service should pay particular
attention to the organization of veterinary work on industrial livestock and poultry farms to
prevent spreading infectious diseases.

At present due to the tremendous labour of thousands of veterinary scientists and
practitioners the veterinary-sanitary situation of cattle breeding has been improved, mortality
has been reduced, occurrence of infectious and non-infectious diseases has lowered.

The foremost attention is paid to veterinary sanitation and hygiene because they are the
foundation of human health, well-being of animals, high quality of animal products and high
culture of animal farming. Veterinary measures are carried out on the basis of veterinary rules
made by federal governments.
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Bonpocs! a5t 6ecelbl 10 COIEPKAHUIO TEKCTA
1.Uewm cHabxaeT cenbcKoe X03iCTBO HaceneHue?
2. Kakum BH1aM NPOMBIIIJIEHHOCTH CEJIBCKOE X03MCTBO MPEIOCTABISET ChIPhE
3.YUT0 M3roTaBIMBaeT NPOMBIIIJIEHHOCTh U3 CEITLCKOX035IMCTBEHHOTO ChIPbS
4. KakoBa riaBHasi 003aHHOCTb BETEpUHAPHBIX IKCIIEPTOB
5.I'me BeTepuHapHas ciiy:)x06a opraHu3yeT CBOIO paboTy
6.Uto 00s13aHa MIpeJOTBpAIllaTh BETEpUHAPHAS CITyX0a
7.Kakux pe3yabTaToB BETEPUHAPHBIE HKCIIEPTHI JOOUIUCH 32 MOCIIEIHEE BpEMS
8.IloueMy BeTepuHapHbBIE HKCIIEPTHI 00513aHbI YIEATh BHUMAHUE BETEPUHAPHON CAaHUTApUU U
TUTHEHE
9.KT0 ycTanaBiuBaeT npaBuiia paboThl BETEPUHAPHOM CITYKObI

HEMEIIKHAHA SI3BbIK

Futterung als wichtigster Umweltfaktor

Die Ftterung als Umweltfaktor beeinflusst Form und Leistung der Tiere am starksten.
Gesundheit, Leistungsfahigkeit und Widerstandsfahigkeit verschlechtern sich bei
Mangelfiitterung. Schlecht oder falsch gefitterte Tiere k&nnen sogar ihren Rassentyp
verlieren. Auch tierische Produkte werden durch Fitterung beeinflusst. So kann z.B. die
Qualitat der Milch, des Fleisches und Fettes durch die Futterung zum Teil verandert werden.

Je nach physiologischen Aufgaben unterscheidet man Erhaltungs- und Leistungsfutter.
Das Erhaltungsfutter ist derjenige Anteil am Gesamitfutter, der den nicht produzierenden
Tieren zur Erhaltung der Lebensfunktionen dient. Die Uber diesen Bedarf hinaus gegebene
Né&hrstoffmenge stellt das Leistungsfutter dar. Durch das Leistungsfutter sind die Tiere in der
Lage, Leistungen wie Milch, Fleisch, Fett, Eier, Wolle und Arbeit hervorzubringen.

Die Futterung soll der Leistungsfahigkeit der Tiere entsprechen. Nur bei der
bedarfsgerechten Futterung kann man hohe Melkertrdge bei einer Milchkuh, hohe
Legeleistung bei einer Legehenne oder hohe Tageszunahmen bei einem Masttier erreichea

Die Leistungsféhigkeit der Tiere wird auch durch die Futterart bestimmt. Aus
futterungstechnischen Grunden unterscheidet man Grundfutter, Kraftfutter, Mischfutter und
Futterzusatze.

Zum Grundfutter gehdren Futtermittel, die im landwirtschaftlichen Betrieb selbst
erzeugt werden. Alle zum Grundfutter gehdrenden Futtermittel haben einen geringeren
Nahrstoffgehalt als das Kraftfutter. Die zum Kraftfutter gehdrenden Futtermittel werden in
der Regel von der Industrie erzeugt und haben einen hohen Gehalt an leicht verdaulichen
Né&hrstoffen.

®PAHIY3CKHMH SA3BIK

Evolution des maladies parasitaires
La penétration du parasite dans les tissus est appelée soit contamination, lorsqu’elle
s’effectue spontanément dans la nature, soit inoculation, lorsque 1’homme la realise
volontairement par des moyens artificiels pour un but expérimental. La contamination ou
I’inoculation marquent le début de I’infection, c’est-a -dire du développement du parasite au
sein des tissus. L’infection commence par étre invisible et symptomes n’apparaissent pas
immédiatement. Cette phase invisible est designée sous le nom d’incubation. La durée

65



d’incubation est donc la période qui sépare la contamination de I’apparition des premiers
symptdmes. Elle varie de plusieurs jours a quelques mois, suivant les maladies.

Certains parasites se développent, dans la nature uniguement sur les tissus vivants de la
plante hoéte (champignons des rouilles, du mildiou de la vigne, des oidiums, virus,
nombreuses bactéries, etc.). D’autres vivent au contraire, normalement en saprophytes, c’est-
a-dire sur des matieres organiques non vivantes. Enfin, certains parasites vrais présentent un
stade saprophytique sur des débris d’organes tombés a la surface du sol.

TunoBble TeKCTHI 111 YCTHOr0 pedpeprpoBanus , Oece/bl ¢ penogaBarejaeM 1
BONPOCHI K TEKCTAM Ha IK3aMeHe

AHTJIMUCKHUHA SA3BIK

Swine vesicular disease

Swine vesicular disease (SVD) is an acute, contagious viral disease of swine caused by
the swine vesicular disease virus, an enterovirus. It is characterized by fever and vesicles with
subsequent ulcers in the mouth and on the snout, feet, and teats. The pathogen is relatively
resistant to heat and can exist for a long time in salted, dried, and smoked meat products.

This virus can enter the body through broken skin or mucous membranes, and by
ingestion. The disease can be introduced into a herd by direct contact with infected swine or
objects (such as an uncleaned truck in which swine are transported). Swine tissues can also
transmit infections if undercooked pork meator other scraps are fed to swine. Swine can
excrete the virus in nasal or oral secretions and feces up to 48 hours before clinical signs can
be detected. Airborne transmission of this virus is insignificant, and it may not spread
between pens unless there is a common open drainage system or the pigs are moved or mixed.

The incubation period varies from 2 to 7 days, but it can be longer if the dose of the
virus is small. Clinical symptoms are very similar to those of foot-and-mouth disease and
other vesicular diseases. They are: fever, vesicles in the mouth and on the snout and feet,
lameness.

Ruptured vesicles can cause ulcers on feet. Young animals are more seriously affected.
Recovery often occurs within a week. There is no mortality withswine vesicular disease virus.

There is no vaccine for SVD. Prevention measures are similar to those for foot-and-
mouth disease: controlling animals imported from infected areas, and sanitary disposal of
garbage from international aircraft and ships. Infected animals should be placed in strict
quarantine. Eradication measures for the disease include quarantining infected areas, killing
and disposal of infected and contact pigs, and cleaning and disinfecting contaminated
premises.

Bomnpocs st 0eceabl MO COEPKAHUIO TEKCTA
1.Kaxk pacnipocTpansieTcsi B€3UKyJispHasi 00J1€3Hb CBUHEH ?
2.KakoBsl MepbI mpodunakTuku 3ab01eBaHms?

HEMEIKHH S3BIK

Mastitis
Mastitis ist eine Euterentziindung, die durch verschiedene Krankheitserreger
hervorgerufen wird. Sie tritt vor allem bei Kuihen auf, aber auch Sauen (MMA- Komplex) und
Ziegen sind davon betroffen.
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Bei der Mastitis kommen verschiedene Formen vor: akute, chronische und latente
(subklinische) Euterentziindung. Eine akute Mastitis ist die folgenschwerste Form, bei der
meistens das betroffene Euterviertel oder sogar die Kuh selbst verloren ist. Ursache sind am
haufigsten Colikeime, Streptokokken, Staphylokokken, Corynebakterien (Holsteinische
Euterseuche) und Hefekeime. Alle Bakterienarten gelangen meistens durch den Strichkanal
ins Euter, wo sie sich vermehren und Toxine bilden. Erscheinungen der Krankheit sind
schmerzhaft geschwollenes Euter, Veranderungen der Milch (flockig, wéssrig, blutig, eitrig),
Storung des Allgemeinbefindens, eventuell totales Versiegen des Milchflusses,
Blutvergiftung, Gelenkentziindungen. Sofortige Behandlung durch den Tierarzt ist notwendig,
da jede Minute zahlt.

Eine chronische Mastitis ist meist die Folge einer schlecht ausgeheilten akuten oder
latenten Mastitis. Die chronische Form bleibt oft lange unbemerkt, weil die Milch &uRerlich
nur kaum sichtbare Verénderungen zeigt. Erscheinungen sind entziindliche Knoten und
Verhértungen im Euter sowie Rickgang der Milchleistung und Rickbildung der erkrankten
Viertel.

Die latente Mastitis verlauft ohne sichtbare Entziindungsanzeichen und kommt sehr
haufig vor. Diese Form kann nur durch Untersuchung von Milchproben (Schalmtest)
festgestellt werden. Bleibt sie unerkannt, stellt sie eine dauernhafte Infektionsquelle fir den
ganzen Bestand dar und bringt groRe wirtschaftliche Schaden durch verringerte Milchleistung
und Milchqualitat. Aulerdem kann sie sich jederzeit zu einer akuten oder chronischen Form
entwickeln. Daher bei jedem geringsten Verdacht den ganzen Bestand kontrollieren.
Betroffene Kiihe miissen zuletzt gemolken werden, eventuell medikamentdses Trockenstellen
und  gezielte Behandlung mit entsprechenden  Tierarzneimitteln. Zu den
VorbeugungsmalRnahmen gehdren richtiges und schonendes Melken mit einwandfrei
funktionierenden und hygienischen Melkvorrichtungen; Vormelken, Euterreinigung und
desinfektion; Zitzendipping mit einer desinfizierenden L6sung sowie allgemeine Stallhygiene
und tiergerechte Haltungsformen. Eine laufende Kontrolle durch Milchprobenuntersuchungen
ist notwendig. Vom Eutergesundheitsdienst, der in allen Bundeslandern der BRD besteht,
wurden spezielle Untersuchungs- und Hygieneprogramme entwickelt, die jedem
Milchviehhalter zur Verfugung stehen.

Bomnpocsl 11s1 6ecebl M0 COEPKAHNIO TEKCTA

1. Kaxkas popma mactuta y kopoB Haubosee onacHa?
2. B gewm 3akitouaercs [uarHoCTUKa MacTuTa?
®PAHIIY3CKHM SA3BIK

La peste porcine
Jusqu’aux environs de I’année 1880 on a confondu sous le nom de mal rouge ou
rouget toutes les maladies du porc qui se ressemblaient par leur grande contagiosité, la
soudaineté de leur appariton, leur terminaison ordinairement fatale et surtout par le
développement de taches rouges, violacées, plus ou moins étendues en diverses parties
du corps.

En 1882 Pasteur et Thuillier isolent le bacille du rouget. En 1886 Loeffleur isole
une pasteurelle et en 1887 Salmon un bacille voisin du bacille typhique, plus tard
dénommeé Salmonella. En 1904 on identifie aux Etats-Unis une maladie a ultra-virus, la
peste porcine. Le virus de la peste porcine classique est soumis a des variations de
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virulence qualitatives et quantitatives, c’est ainsi que le virus américain et celui
d’Afrique du Nord ont une plus grande agressivité que le virus isolé habituellement en
France. La peste porcine africaine ou maladie de Montgomery est due a un virus
sérologiquement et immunologiquement différent du virus de la peste porcine classique.
Il est intéressant de rappeler que la peste porcine africaine est restée localisée en Afrique
jusqu’en 1957. Elle a été signalée pour la premiére fois en Europe au mois d’avril 1957
sur les porcs des environs de Lisbonne. L’introduction de la maladie semble devoir étre
rattachée a I’utilisation dans les porcheries portugaises d’eaux grasses et de déchets
contenants des viandesimportées de erritoires africains (Angola, Mosambique). La peste
porcine africaine est passee du Portugal en Espagne. Elle a envahi rapidement tout le
pays entrainant des pertes économiques énormes. En avril 1964 le virus de la peste
porcine africaine en France a éclenche la mise en oeuvre rapide de mesures séveres.
Depuisle 8 mai 1964 aucun foyer de la maladie n’a plus été identifié en France.

Bomnpochl 5151 6eceabl Mo COEPKAHUIO TEKCTA
1. Uro sBsieTcst BO3OYIUTENIEM YyMbl CBUHEH ?
2. KakoBEI OITaCHOCTH U IIOCJIEACTBUSA 3a001€BaHU ?

Kpurepuu onieHKM YTeHUS TEKCTA

Bricokuii ypoBeHb «5» (OTJIMYHO)

[IpousHomeHue CJIOB JOCTAaTOYHO MPABUIIBHOE, 4ToOBl  00€CTICYUTH
aZIeKBaTHOE BOCHPUSTHE COAEPKaHUS TEKCTa Ha ciyX. [IpaBunbpHasg apTUKyIAIus
3BYKOB WHOCTPAHHOTO s3bIka. [IpaBuiIbHOE WHTOHAIIMOHHOE OQOpPMIICHHE U
YJICHEHUE BBHICKa3bIBAHUS B COOTBETCTBUU C KOMMYHUKATHUBHOM Lienbl0. KoMmereHiuuy,
3aKperIEHHbIE 32 JUCIUIUIMHON, COPMHUPOBAHBI HA YPOBHE — BHICOKUIA.

Cpenumnii ypoBeHb «4» (X0po1I0)

[IpousHoIIEHKE CIOB JOCTATOYHO MPABUIHHOE, YTOOBI 00ECIIEYNTHAIEKBATHOE
BOCIIPUSITUE COJEpKaHUs TeKCTa Ha ciyX. [IpaBuiibHas apTUKYISALMS 3BYKOB HHOCTPAHHOTO
a3pika. KommeTeHuu, 3akperaéHubie 3a JUCIUIUIMHON, COPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
XOpOILIUM (CpeaHuit).

IToporoBblii ypoBeHb «3» (Y10BJIE€TBOPUTEIbHO)-

[IponsHoNIEHHE CIIOB HENOCTATOYHO IIPABUJIBHOE, HO HE MPEMSATCTBYET
BOCHPUATHIO COAEPKAHMS TEKCTa Ha ciayX. KoMneTeHu, 3aKkperui€HHbIE 3a
TUCITUTUTMHOMN, C(OOPMHUPOBAHBI HA YPOBHE — JIOCTATOYHBIM.

MuHUMAJIBHBIH YPOBEHb «2) (HEY10BJIETBOPUTEIbHO)-

[IpousHoIIeHNE CITOB HEOCTATOYHO MPABUIILHOE, YTOOBI 0OECIICYHUTh aJICKBATHOE
BOCIIPUATHE COJIEPKaHMs TEKCTa Ha ciyX. HempaBuiibHOE HHTOHAIIMOHHOE O(OpMIIEHUE
Y YJCHEHUE BBICKA3bIBAHUs, YTO HE MO3BOJISICT MPAaBWIBHO IOHATH TEKCT Ha CIIyX.
Kommerennuu, 3akpemiéHHble 32 TUCITUTUTMHON, He C(HOPMHUPOBAHEI.

Kpurepun oueHkH nepeBoia Tekcra

Bbicokuii ypoBeHb «5» (OTJIHYHO)

[IpaBunpHas mepenadya OCHOBHOI'O COJEPKAHUS TEKCTAa HA PYCCKOM S3BIKE.
[IpaBusibHOE UCIIONB30BAHUE PYCCKOM HAYYHOM TEPMHUHOJOTUU M  COOIIOJICHUE
TpeOOBaHUN, TPEABIBIAEMBIX K PYCCKOS3BIUHOMY HaydyHOMY TekcTy. [IpaBunbHas
nepenada OCHOBHOIO — COAEpXKAaHHUS TEKCTa Ha pyccKoMm  s3bike. [IpaBunbHOE
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WCIIOJb30BaHUE PYCCKOM HAy4YHOM TEPMHUHOJOTUU U COOJIIOJieHHe TpeOOBaHUH,
NIPEABABISIEMBIX K PYCCKOSA3BIYHOMY HAYYHOMY TEKCTy. KommeTeHuuu, 3aKkperui€HHbIe
3a TMCUUITMHON, C(POPMUPOBAHBI HA YPOBHE — BBHICOKHIA.

Cpeanuii ypoBeHb «4» (Xopo1o)

[IpaBuiibHas mepenada conepKaHUsl TEKCTa HA PYCCKOM SI3BbIKE, BKIIIOYAs JETaju.
JlomyckaroTcsi HEOOJbIIME MOTPEIIHOCTH B HMCHOJIb30BAaHUM PYCCKOM TEPMHUHOJOTHUU, HE
Hapylalonme I[OHMMAaHUE TEKCTa PYCCKOSA3BIYHBIM  crenuainucToM. KommereHuwnu,
3aKperIEHHbIE 32 JUCIUIUIMHON, C()OPMUPOBAHBI HA YPOBHE — XOPOLIUH (CpeHU).

Iloporosrblii ypoBeHb «3» (Y10BJIETBOPUTEIBHO)-

[IpaBusibHas mepegaya OCHOBHOTO COJIEP’KAaHMSI TEKCTa HAa PYCCKOM A3BIKE.
JlonyckaroTcsi HETOYHOCTH B Ilepejade ACTajied U UCIOJIb30BAHUM PYCCKOM HAYYHOU
TepMuHoJoruu. KoMmmereHuuu, 3akperui€HHbIe 33 JUCUUIUIMHOM, c(OopMUpOBaHBI Ha
YPOBHE — IOCTaTOYHBIN.

MuHUMAJBHBIH YPOBEHb «2)» (HEY10BJIETBOPUTEIbHO)-

HenpaBuibHas nepesaya OCHOBHOTO COAEPKaHUSI TEKCTA HA PYCCKOM SI3BIKE
(menee 50% undopmanun). KomnereHmu, 3akperi€éHHble 3a JUCIUTUIMHON, HE
c(hOpMHUPOBAHBI.

Kpurepuu oueHkH pepeprupoBaHus TEKCTA

Bbicoknii ypoBeHb «5» (OTJIUYHO)

[lepenaua coxepkanus W Haumbosiee BakHBIX JeTtanei Tekcta. CoOmroaeHue
ophO’NUYECKUX U TPaMMATHUYECKUX HOPM, MPaBUIBLHOE YHOTPEOJICHHE JEKCUYECKHUX
eaunuil. CBsi3Has peyb, MPAaBUJIBHO MHTOHAIIMOHHO odopmiieHHas. [IpaBunibHast peys B
xopotreM Temne. CBOOOAHOE BiiaJieHHe TepMUHONIOTHe. OTCTyMmIIeHHe OT CJIOB aBTOPA,
U3JI0)KEHUE COAEpKaHUS CBOUMM cioBaMu. KoMmoeTeHUuu, 3aKperviéHHbIE 32
JTUCIUTUIMHOMN, c(DOPMUPOBAHBI HA YPOBHE — BBICOKHH.

Cpennnii ypoBeHb «4» (X0po11o)

[lepenaua comepxanusi W Haumbonee BaxHBIX JeTanei Tekcrta. CoOmoaeHue
ophOodTUYECKUX U TPAMMATUYECKUX HOPM, TIPABUIIBHOE YIOTPEOICHHE JICKCUIECKUX €IMHUII.
Casi3Hasg peub, MPaBWIHLHO WHTOHAIMOHHO odopmiieHHas. KomneTeHIny, 3aKperui€éHHbIE 3a
JTUCITUTUTMHOMN, C(HOPMHUPOBAHEI HA YPOBHE — XOPOIIIHM (CPETHH).

Iloporosblii ypoBeHb «3» (Y10BJIETBOPUTEIbHO)-

[lepenaua ocHoBHOro coaepxanust Tekcra. CoOmogeHue OphOIMUYECKUX U
rpaMMaTHYECKUX HOPM B TOM CTENEHU, B KOTOPOU HE HApyLIAETCs IOHUMAaHUE PEYEBOU
MHTEHUMH  roBopsmero.  KoMmmereHuuu, — 3akpervi€éHHblE 32 JUCLUIUIMHOW,
c(hOpMHUPOBAHBI HA YPOBHE — JOCTATOYHBIN.

MuHMMAJIbHBIN YPOBEHb «2» (HEyA0BJIEeTBOPUTEIbHO)-

OcHoBHOe cojiepkaHue TeKcTa He nepeaano. Opdosnuueckre u rpaMMaTHUYECKHE
HOPMBI HE COOJIFOJICHBI, YTO HE TO3BOJISIET TOBOPUTH O C(HOPMHUPOBAHHOCTH HABBIKA
WHOS3BbIYHON peun. KoMmmerenmu, 3aKpeTtuiéHAbIe 32 TUCIUTITNHONW, He C(DOPMUPOBAHBI.
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Kpurepuu oneHKH 0TBeTa HA IK3aMeHe
Bricokuii ypoBeHb «5» (O0TJIHYHO)
OLICHKY «OTJMYHO» 3aCIIy’)KUBAa€T CTYJECHT, OCBOMBIIUI 3HaHUS, YMEHUsS, HaBbIKU 0e€3
poOesoB; BBINOJIHUBIIMK BCce 3adaHUs, MNPEIyCMOTPEHHbIE YYE€OHBIM IUIAHOM Ha
BBICOKOM ypOBHE; IMPAaKTUYECKHE HABBIKM IPUMEHEHUS OCBOEHHBIX 3HAHUU
chopmupoBanbl. KommnereHnu, 3aKkperui€HHble 3a JUCHUIUIMHONW, C(OPMHUpPOBAHbBI Ha
YPOBHE — BBICOKHUH.
Cpeanunii ypoBeHb «4» (Xopouio)
OLeHKy «XOpomIo» 3acilyXUBAaeT CTYJICHT, NPAKTUYECKH IOJTHOCTBIO OCBOMBILIHM
3HAHMS, YMEHHsS, HaBBIKM; Y4eOHbIE 3a/JaHMsl BBINIOJHEHB HE TIOJHOCTBIO U C
HE3HAYUTENbHBIM  KOJIMYECTBOM  omuOok. KomnereHuu, 3akperyiéHHble 32
JTUCIUIUIMHOMN, C(OOPMHUPOBAHBI HA YPOBHE — XOPOIIHM (CpeaHHUI).
Ioporosrlii ypoBeHb «3» (YA0BJIETBOPUTEIBLHO)-
OLICHKY «yJOBJIETBOPUTEJBHO» 3aCIIY)KUBAET CTYJICHT, YaCTUYHO OCBOWBIINI 3HAHUA,
YMEHHsI, HaBbIKM; MHOTHE y4eOHbIC 3aJlaHUSl HE BBIMOJHEHbI; MHOTHE TNMPAKTHYECKUE
HaBbIKK He chopmupoBansl. KomnereHiuu, 3akperui€HHbIE 3a JIUCHUILIUHOM,
c(hOpMHpPOBaHBI HA YPOBHE — JOCTATOUYHBIH.
MuHHUMAJIbHBIA YPOBEHb «2» (HEY10BJIECTBOPHUTEIbHO)-
OLICHKY «HEYAOBJIETBOPUTEJbHO» 3aCIIy)KUBACT CTYACHT, HE OCBOUBIUMM 3HAHWUA,
YMEHHUS, HaBbIKW; y4eOHbI€ 3aJaHHs HE BBIIOJHEHBI; INPAKTUYECKUE HaBBIKM HE
chopmupoBanbl. KoMnereHnu, 3aKpena€éHHble 3a JUCHUITINHON, HE CPOPMUPOBAHBHI.

7.VYEBHO-METOJINYECKOE 1 UH®OPMAIIMOHHOEOBECIIEYEHUE
TV COUTIITAHBI

7.1 OcHoBHAasI JuTEpaTypa
AHIIHACKHH SI3BbIK
1.Bepennu H.U., be3sybenok T.U., EBctpatoBa W.B. AHrnuiickuii s3eik: YueOHOE mTocobue
JUIS1 CTYJICHTOB CEJIbCKOX035MCTBEHHBIX BY30B. — MuHCK: TeTpa Cuctemc, 2012. — 304 c.
2. BoitnatoBckas C. K. AHTIUHACKU SI3bIK I 300BETEPUHAPHBIX BY30B: Y4eOHOE 1Mocooue.
— CII0.: U3natennsctBo «Jlanby, 2012.— 240 c.: ui.
3.T'otoBneBa, N.I1., MakcumoBa A.B. O6pa3oBanue B BenukoOpurannu u CIIA: YaebHoe
nocodue, PAY-MCXA, 2011. - 108 c.
4.KomapoBa E.H. AHrnuiickuii si3bIKk 1Jis crieluanbHOCTeN «300TexHUs» U «Berepunapusi»:
Y4YeOHHK JIJIs1 CTYAICHTOB BBICIITUX YUEeOHBIX 3aBeficHUM. 2-euznanue — M.. «Axkanemusi», 2008.
— 383 c.
5.Macnosa I'.B. OcHOBBI KMBOTHOBOJCTBA Ha aHrjiuickoMm s3eike Yacte 1. // YuebOnHoe
mocooue - Mocksa: PTAY-MCXA, 2014.- 66 c.
6. Macnosa I'.B., ITlomocuna E.B. OcHOBBI ;JKHBOTHOBOJICTBA Ha aHTIMHCKOM s3bIke YacThb 2.
/| Yuebnoe mocodue - Mocksa: PTAY-MCXA, 2013.- 75 c.
Hemeuykuii a3vik

1.AxcenoBa I'.4., KoponrkoB ®.B., Muxenesuu E.E. Y4yeOHUK HEMENKOTO s3bIKa IS
cenbckoxo3saiicTBeHHbIX BY308B, U3, 5, nepepad. u qon. — Mocksa, OOO «Kopset», 2005. —
318 c.
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2. EmenbsaoBa D.J1. «Deutsch furden Beruf». — YueGHoe mocobue 1o HeMenKoMy s3bIKy. M.:
N3n-Bo PI'AY-MCXA umenu K.A. Tumupszesa, 2011. — 82 c.

3. Uepeauunuenko M.IO., Jlamuna V.M. «Technologie des Fleisches». Yuebuoe mocobue mo
HEMELIKOMY $I3bIKY K Kypcy «TexHonorus nepepadoTKu MsCHOW mpomykuumy». - M: U3n.-Bo
PTAY-MCXA umenu K.A. Tumupszesa, 2011, 93 c.

4. Yepenuuuenko M.1O., [MomuroBa M.A. «Pferdehaltug» Yue6Hoe mocobue mo HeMerkomy
A3bIKy K Kypcy «KoneBoactBo». - M: U3n-Bo PITAY- MCXA nmenu K.A. Tumupszesa, 2012,
97 c.

5.Biologie: VYue6. — wmeron. ykazamus H.B KomnecoBa; Poccuiickuii roc. arpapHslii
yauBepcuteT- MCXA um. K.A. Tumupsszena, 2012.- 62 c.

Dpanyy3ckuii A3bIK
1. IMonosa N.H. u ap. ®paniry3ckuit s3bIK: yueOHUK — 21-¢ u3f., ucnpasiennoe. — M.: OO0
«3narensctBo «Hectop Akagemuk», 2014. - 575 c.
2. Ilpaktuueckuil kypc ¢paniry3sckoro sizbika [Tekct]: yuebHoe mocobue/ A.A. 3aiiues;
MunucTepcTBO cenbckoro xo3snctBa Poccuiickoit denepanun.- MockBa: PITAY-MCXA um.
K.A. Tumupszesa, 2013.- 81 c.
3.dpaHiry3cko- pycckuii cioBapp mo 300texuun [Tekcr]: yueOHoe mocodue/ A.A. 3aiies;
Poccuiickuii roc. Arpapusiii yH-T- MCXA um. K.A. Tumupszea (Mocksa)- Mocksa: PI'AY-
MCXA um. K.A. Tumupsszesa, 2011.- 20 c.

7.2. lonoHuTeILHAS JUTEPATypa
AHIJIMACKHH SI3BIK
1. Anamenko II.A., Buxpuea W.B. CoBpeMeHHBIII aHIJIO-PYCCKHI CJIOBaph 1O

KUBOTHOBOJICTBY. /YuebHoe nocobue. - CII6.: [Ipocnext Hayku, 2012. - 504 c.

2.byrpoBa A.C., BuxpoBa E.H. AHrimmiickuii si3bIk JyIsi OMOJOTMYECKUX CIICIHATBHOCTEH.
English through Biology: y4e0OH. mocoOue ansi cTya. BbICHI. yueOHBIX 3aBeAeHHU. — M.:
«Axagemus», 2008. — 128 c.
3.Marymesckas E.I'., PaxmanoBa A.T. YueOuuk anrmuiickoro szbika. Step by Step, 2007. -
147 c.
4 Hosocenosa N.3., Anekcanaposa E.C., Keapoa M.O. V4eOHHK aHTIMICKOTO S3bIKA IS
CEJIbCKOXO3IMCTBEHHBIX U JIECOTEXHUYECKUX BY30B, oA pen. HoBocenoroit 1.3., uzn. 3.- M:
«Bricmras mxomay, 1994. — 342 c.
5.0omuna T.H. buonorusa. Kparkuii aHrno-pycckuii cioBapb (C  JIEKCHUYECKUMH
yrnpaxHeHusMu ¥ wnmioctpanusmu) English - Russian glossary of the basic terms and
concepts in Biology: cmoBaps / T. H. ®omuna. - MockBa : PTAY-MCXA um. K. A.
TumupsizeBa, 2016. - 124 c. - bubnwmorp.: ¢.124 BVYII (23), /3 133 (2)

Hemeuxkuii a3vlk
lAkcénoBa I'.4., Yepennuuenko M.IO., KonecoBa H.b. Hewmenko- pycckuii
cioBaps 1o 30otexHun M: Uzn.-eo MCXA, 2011, 27 c.
2.AxcénoBa I'.f. TIERZUCHT: yueGnoe mocobme/ I'.f. AxcénoBa, M. IO.
Yepenauuenko, E.H. Kamunberaera. - M: PTAY-MCXA, 2011.- 110 c.
3.bapakuna C.}O. Hemernkuii s3b1k. YueOHoe mocodue. — YabsHoBck: [[CXA, 2012.
212 c.
4. TeMaTU4eCKUN PYCCKO- HEMELKHU CIOBAPb CEIbCKOXO3AMCTBEHHBIX TEPMHUHOB:
yaebHoe mocooue/ I'.H. Tapteinos- Cankr- IlerepOypr: Jlans, 2013.
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S Apymikuna T.C. Pa3roBopHbId HEMEUKHN B Auaiorax [DIEKTPOHHBIN pecypc] :

yueOnuk / T.C fpymkuna. - DnekrpoH. TekctoBeie naH. - CII6. : OO0 "UIIL]

KAPQO", 2007. - 1 si1. ont. auck (CD-ROM) : 1B., 3B. - (HeMenkuii 351K IS BCEX).
@paHLy3CKUil A3bIK

1.I'ony6eBa-Monatkuna H.!. ®@paniy3ckuii s3b1ik B Kanage u CIIA. M.: Kom Knwura, 2010.

— 190 c.

2.Hes3zopoBa A.®. I[locobue mo ¢paHIry3cCKOMY SI3BIKY TSl CEIbCKOX03SUCTBEHHBIX BY30B. —

M.: «Bricmag mxkonay», 1971. — 137 c.

3.Ilonosa U. H., Kazakosa XK. A., KoBanbuyk I'. M.. 'pammatuka ¢paniry3ckoro si3bika. M.:

Bricmias mkona, 1989, — 575 c.

4.Le francais agricole: yue6noe mocooue/ A.A. 3aiinies.- Mocksa:, 2011.- 84 c.

5.Zoologie agricole: : yue6HOe mocobue/ A.A. 3aiines; Poccuiickuii roc. arpapHblii yH-T-

MCXA um. K.A. TumupsizeBa (Mockpa).- MockBa: PTAY- MCXA um. K.A. Tumupszesa,

2015.- 168 c.

7.3. MeToauyeckue yKasaHusl, peKOMEHJAAIMHU U IPyrue MaTepHaJbl K 3aHATHAM
1.Kugoit Hemenikuii. Echtes Deutsch. 10 CD—aynuo. — «Peneturop Mynerumenunay, 2010.
2.EmenbstHoBa DO.JI. OpraHuzaiids caMOCTOSITEIBHOW paOOThl MO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY C
UCIOJb30BaHuEM MHTEpHET pecypCcoB U MYJIbTHUMEINA: METOJAMUYECKUE PEKOMEHAAMHU. — M.:
NznarensctBo PITAY-MCXA umenu K.A. Tumupszera, 2012. — 17 c.
3.Komapora E.H., I'mymenkoBa E.B. banneHo-peliTHHrOBas cucrtema Jjisi OLICHKU 3HAHUI
CTYAEHTOB MO AucuUIUIMHE «HOCTpaHHBIN SA3bIK». MeToamdyeckue ykazanusi. M.. PIAY —
MCXA, 2012. - 17 c.
4.Neil O'Sullivan, James D. Libbin. Career Paths: Agriculture. Audio CDs (set of 2). —
Express Publishing, 2012.

8. IEPEYEHbB PECYPCOB UTH®OPMAIIMOHHO
TEJEKOMMYHUKAIMOHHOU CETU «<MHTEPHET»,
HEOBXOJUMBIX JIJISI OCBOEHUA JUCHUIIJIMHBI (0TKpBITHIN

pexKuM 10CTYIIA)
https://reallanguage.club/
http://www.bbc.com/
WwWW.Dbritannica.com
www.fao.org
https://www.usda.gov/
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/
www.better-english.com
http://www.talkenglish.com/
0. www.learn-english-today.com
10.  www.vetinfo.com
11.  www.zooclub.ru
12.  http://www.onelook.com/
13. www.dw.de
14. www.bdp-online.de
15.  www.bmbf.de

cONo kW
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https://reallanguage.club/
http://www.bbc.com/
http://www.market-leader.net/
http://www.economist.com/
https://www.usda.gov/
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/
http://www.better-english.com/
http://www.talkenglish.com/
http://www.learn-english-today.com/
http://www.vetinfo.com/
http://www.zooclub.ru/
http://www.onelook.com/
http://www.dw.de/
http://www.bdp-online.de/
http://www.bmbf.de/

16.  www.bmelv.de
17.  www.bmu.de
18.  http://lepointdufle.net/
19.  http://phonetique.free.fr/alpha.htm
20.  http://www.studyfrench.ru/
21.  http://www.tv5.0rg
9.IIEPEYEHDb I[TPOI'PAMMHOI'O OBECIIEYEHUSA U
NHO®OOPMAINIMNOHHBIX CITPABOYHBIX CUCTEM
Tabauna 8
IlepeyeHb MPpOrpaMMHOTo obecneyeHn st
Ne HaumenoBanue pasgena| HaumenoBanue Tun ABTOp Tox
1 Paznen 1. [Tpo6aembr Microsoft Word | Odopmutensckas | Microsoft 2010
COBPEMEHHOU MOJIOICIKHU Power Point [Ipe3enTanus
2 Paszen 2. Cucrema Microsoft Word | Odopmurensckas | Microsoft 2010
BBICIIIETO Power Point [pe3enTarust
o0pa3zoBaHus B
Poccun u 3a pybeskom
3 Pasnen 3. Usyuenue Microsoft Word | Odopmutensckas | Microsoft 2010
WHOCTPaHHBIX Power Point [Ipe3enTtamms
SI3BIKOB B
COBPEMEHHOM
MUpE
4 Pasnen 4. 3uakomctBo co | Microsoft Word | Odopmutensckas | Microsoft 2010
CTPaHOM U3y4aeMOTO Power Point [Ipe3enTtamms
SI3bIKA
S Paznen 5. Microsoft Word | Odopmutensckas | Microsoft 2010
’KHuBOTHOBOICTBOKAK Power Point [IpezenTanus
OTpaciib HAPOIHOTO
X035CTBA. 3HAUYCHHE
BETEPUHAPHOM CITY)KOBI
6 Paznen 6. Kopmienue Microsoft Word | Odopmurensckas | Microsoft 2010
JKUBOTHBIX Power Point [Ipe3enTanms
7 Paznen 7. lomamaue Microsoft Word | Odopmurensckas | Microsoft 2010
JKUBOTHEIE Power Point [Ipe3enTanms
8 Paznen 8. Microsoft Word | Odopmurensckas | Microsoft 2010
Knaccudukarus Power Point [Ipe3entanus
0ose3Hel JKUBOTHBIX
9 Paznen 9. Microsoft Word | Odopmurensckas | Microsoft 2010
[Ipopunakruka Power Point ITpesenTanus
0ose3Hel JKUBOTHBIX
10 | Pazpmen 10. OcHOBBI Microsoft Word | Odopmurensckas | Microsoft 2010
IEITOBOH Power Point [Ipe3enranus

KOMMYHHKAIIUA

73



http://www.bmelv.de/
http://www.bmu.de/
http://lepointdufle.net/
http://phonetique.free.fr/alpha.htm
http://www.studyfrench.ru/
http://www.tv5.org/

10.0IIUCAHUE MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOM BA3HI,

HEOBXOJUMOMH JIJI1 OCYHIECTBJEHUA OBPA3OBATEJBHOI'O
HPOLECCA IO INCHUIIVIMHE
Jist  mpoBeneHus J1aDOpaTOPHOIO MPAKTHUKyMa HUCIOJIb3YIOTCS KaOMHETHI,
o0opyAOBaHHBIE  ayauo- M BHUJICOTEXHHMKOH,  MeJuaTeKa,  pacroJiararouas
KOMITbIOTEpaMU U OUOIMOTEKON JIUTEPATYpPhl MO S3bIKOBBIM aCHeKTaM M MO pa3IuyHbIM
HaIpaBJICHUSIM MOJITOTOBKU OaKanaBpOB Ha MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX.

Tabauuna 9
Cenenus 00 00ecre4eHHOCTH CIEHUATN3UPOBAHHBIMY ayAUTOPHUSIMH,

Ka0uHeTamMHu, 1a00paTOPUAMU

OcHallleHHOCTh
cnenmuaJbHbIX
NoMelIeHni u

noMeneHni s

HaumeHoBaHue cieqUAIbHBIX MOMEIEHHI M TOMeIeHu i 115
CaMOCTOSITeIbHOM PadoThl
(Ne yueGHOr0 KOpmyca, Ne ayiuTopuu)

CaMOCTOSITEILHOMI
padoThI
127550, Mocksa, ya. JIuctBeHHnYHas amies, 1.2; yd. koprryc Ne 12, 1. Mounurop 11 mrr.
ayautopuu Ne218 2. CucreMHbI# 010K 11
VueOHas ayoumopusi 015l NPO8eOeHUsl 3aHAMUL CEMUHAPCKO20 MUNQ,y4eOHAas IIT.
ayoumopust 015 2pYnnoGulx U UHOUBUOVATbHBIX 3. KommnbrotepHubie
KOHCYIbmayutl, yueoHas ayoumopus 0 mexkyuwe2o KOHmpous u ctoJibl 10 miT.

NPOMENCYMOYHOU ammecmayuu, nomewerue ois camocmosmenvuoupadoomst | 4. Cronsl 9 mrt.
5. Jlocka mapkepnas 1

IIT.
6. Ctynbs 25 mirT.
127550, MockBa, yi. JIuctBeHHn4Has amies, 1.2; y4. kopiyc Ne 12 1. Cromer 10 mT.
aynuropuuNe222 2. Crynbs 20 wrT.
yuebHas ayoumopusi 0Jisi NPOGeOdeHUsl 3aHAMuULL ceMunapcko2o muna, yueonas | 3. Jlocka mapkepnas 1
ayoumopust 05t 2pYNNoGulX U UHOUBUOVATIbHBIX KOHCYIbMAayutl, yueOHas IT.
ayoumopusl 0115l meKywe20 KOHMpOIs U NPOMeHCYMOUHOU ammecmayuu, 4. Cron npenon. 1 mr.
nomeujerue sk CamMoCmosmenbHOU
pabomul
127550, Mockaa, yi. JluctBeHHn4Has amies, 1.2; yd. kopiyc Ne 12, 1. [TapThr 6 miT.
aymutopunNe402 2. Ctynbs 19 mir.
YuebHas ayoumopus Oisi NPO8eOeHUs 3aHAMULL ceMunapcko2o muna, yuyeonas | 3. JJocka MapkepHas 1
ayoumopusl 0115l 2pYNNOBbIX U UHOUBUOYATbHBIX KOHCYIbmMAayull, yueoHas IT.
ayoumopusl 0151 meKyuje2o KOHmMpos u 4. Cron npenon. 1 mr.
NPOMENCYMOYHOU ammecmayuu, nomeweHue 0 cCamoCmosamelbHoOUpadomsl
IHHb nmenu H.W. XXeneznosa onbamoTeka
127550, Mocksa, JIucTBeHHUYHAs alies, 1. 2 (uuTaNmbHBIN 3a1,

KOMIBIOTEPHBIH 3a1)

11.METOANYECKHUE PEKOMEHJAIUU CTYAEHTAM NIOOCBOEHUIO
JANCHUIIINHBI
OCHOBHOW 1€bI0 OOYYEHHUSI CTYACHTOB HMHOCTPAHHOMY S3bIKY B arpapHoM BY3e
SABJSAETCS JOCTUKEHHE CTYyIEHTAMHM MPAKTUYECKOTO BJIAJCHUS S3BIKOM, YTO MPEAINOJIAraeT
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(opMHUpOBaHME YMEHUS CAMOCTOSITENIBHO YUTATh JINTEPATYpy MO CHELHUAIBHOCTU C LIEJIbIO
M3BJICUCHUS] HAYYHOUN M MPAKTUYECKON MH(DOPMALIUK U3 UHOS3BIUHBIX UICTOYHUKOB.

BeinosiHeHHEe  CTyJeHTaMU  BHEAYyJUTOPHOM  CAMOCTOSITENIBHOW  pabOTBl  BO
BHEAYJAUTOPHOE BpeMs, KaK MPU METOJAMYECKOM PYKOBOJICTBE MPENoiaBaress, Tak U 0e3 ero
HEIMOCPEJICTBEHHOTO y4acTUs HMMEET OOJIbIIOE 3HAYEHUE Jisi JOCTHUKEHHUS MOCTABJICHHOU
LEJH.

CryaeHTaM peKOMEHIYeTCsl CUCTEeMAaTHYeCKH MpopadaThiBaTh y4yeOHBIM Marepuan Io
ydeOHHMKaM, Y4EOHBIM MOCOOMSM M METOAMYECKUM pa3paboTkaM kadeapbl MO YTCHHIO,
MpaBWJIaM MEpPEeBOJA, JIEKCUKE W ayJIMpPOBAHUIO B COOTBETCTBUU C Y4YEOHBIM ILJITAHOM H
BBITMOJHAThH BCE 3a/IaHUIO0 CBOEBPEMEHHO.

Henbto CaMOCTOATENbHON paboThI CTYJCHTOB SABIIACTCS OBJIaJICHUE
dbyHIaMEHTaTbHBIMA 3HAHUSMU, YMEHHUSIMH M HaBblKaMU pabOThl C HCTOYHUKAMU
uHpOpMAIlM HAa MHOCTPAHHOM  SI3bIKE, OIBITOM TBOPYECKOM, HCCIIEOBATEIbCKOM
nestenbHocTH.  CamocrositenbHass — paboTa  CTYJEHTOB  CIOCOOCTBYET — Pa3BUTHIO
CaMOCTOSITEJIbHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH M OPraHM30BAaHHOCTH, TBOPUYECKOTO TMOAXO0Ja K
pelIeHuo MpoOjeM y4eOHOTO U KBa3U-NPO(ECCHOHATBHOTO YPOBHA, YIUIYOJICHUIO H
pacHIMpeHUI0 3HaHWM, (OPMUPOBAHMIO MHTEpeca K TO3HABATEIbHOM JEATEIBHOCTH,
OBJIQJICHUIO MPUEMaMHU TTO3HAHMS, Pa3BUTHUIO MO3HABATEIBHBIX CIIOCOOHOCTEH.

CamocrositenbHast paboTa CTYJIEHTOB MO AUCHUIUIMHE «HOCTpaHHBIN SA3BIK» B
arpapHoM By3€ ABISETCS O0O0fA3aTENbHOW JUJIi  KaXIOro CTyIEHTa, €€ O0beM
OTpeJeNsieTCs] TOCYJapCTBEHHBIM 00pa30BaTENIbHBIM CTaHAAPTOM U YUYE€OHBIM IJIAHOM.
HeoOxonumo B caMoM Hauajie mepuoja oO0ydeHHs TIIATEIbHO CIUIAHHUPOBATH BPEMS,
OTBOJUMOE Ha CaMOCTOSATEIbHYIO PaboOTy C UCTOYHUKAMHM, JIUTEPATYPOH MO MpPEIMETY,
NOATOTOBKOW K YYaCTHIO B IMCKYCCUAX, TOATOTOBKOW MPE3EHTAUUN C UCIOJIB30BAHUEM
nporpammsl PowerPoint.

CamocrosiTenbHasi paboTa BKJIIOYACT UTEHHWE U TIEPEBOJ[ JIMTEpATypbl Ha
MHOCTpaHHOM s3bike. Llenpio nmaHHOrO BHAa PabOThl SBISETCS MPUBUTH HHTEpPEC K
YTEHUIO W HAy4YUTh CTYIEHTOB IMPEOAOJIEBaTh SA3bIKOBBIE TPYAHOCTH IPU UTECHUH,
U3BJIEKaTh HEOOXONUMYIO HMH(POPMAIMI0 W3 TEKCTa, HAyYUTh HCIOJIb30BaThH
WHOSI3bIYHBIE ~ MCTOYHUKHA  CaMOOOpa30BaHUA W  TOBBIIICHUS  YPOBHS  CBOEH
KBaTM(UKAIIHH.

CaMOCTOATENIBHOE UYTEHUE CIeAyeT IPOBOJAWTH B HEPA3pbIBHOM CBS3M C
OBJIaJICHUEM TEOpHel s3biKa: 1) aHANM3UPOBATh T'paMMaTHUYECKUE (POPMBI C IETBIO
Jy4IIero MOHWUMAHHUS YUTAEMOro; 2) TMOJBEpPrarb HauOoJee TPYAHBIC MPEIIOKCHHS
CUHTaKCUYECKOMY M MOP(}OIOTHYECKOMY aHan3y; 3) pPaCwICHSTh CJOKHBIC THIIBI
NpEVIOKEHU HA CHUHTAKCUYECKWE Trpynnbl  (TpyNmna MOAJIEKAIIEero, TIpyIma
cKkazyemoro); 4) pacKpblBaTh 3HAYCHUE HWIAMOMATHYCCKHX  BBIpAXKCHHH, 5)
YCTaHABIMBATh CXOJACTBO WJIM Pa3Huue S3BIKOBBIX (opM. CaMOCTOSTETLHOE YTEHUE
cleayeT IpakTUKOBaTh cuctemMaTuyecku. Kaxaomy oOyuaromemycst 1aeTcsl OTIEIbHbIN
Martepuall, Ipu TOM YKa3bIBa€TCsl CPOK, K KOTOPOMY OH JOJIKEH MOATOTOBUTH 3aJIaHHE.

CaMOKOHTpPOJIb U KOHTPOJIb CO CTOPOHBI MPENoAaBaTessl BKIIOYACT Pa3IUUHbIC
BU/JIbl TECTUPOBAHUS U UHAUBHUIYAJIbHBIA KOHTPOIb.
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.Buabl 1 popMbI 0TPAOOTKH NPONYIIEHHBIX 3aHATHH
CryneHTt, NMponmycTUBIIUN 3aHATHSA, O0s3aH CIaTh B YCTHOM WM MHUCHbMEHHOMU
dopMe (IO yKa3zaHHUIO NpenofaBaTess) MaTepuall, MPONIECHHBIM Ha MPOMYIIEHHBIX
3aHATUAX, A TAKXKE NPEIbABUTH JOMAIIHUE 3a1aHNS 3a IPONYIICHHBIA IEPUOL.

12. METOAUYECKUE PEKOMEHJIALIUU ITPEINOJABATEJISIM 11O
OPTAHU3BAINUA OBYUYEHUSA 11O JUCHUITJIIMHE

[IpenogaBarenu kadeapsl pa3pabaThIBAIOT Y4e€OHO-METOAUYECKHE KOMIUIEKCHI,
MPOrpaMMBbI, TOCOOHWs, MaTepHallbl, YYCOHHMKH B COOTBETCTBHH C TOCYJapPCTBCHHBIMH
o0Opa3oBaTeIbHBIMK CTAHAPTAMH; METOJUUYCCKUE PEKOMEHIAIINH, TIOCOOUS TI0 OpraHU3aInN
CaMOCTOSITCJILHOM pPabOThl CTYACHTOB; 3aJaHUS JIJII CAMOCTOSITCIIBHOW pPaOOTBI; TEMBI
pedepaToB W JIOKJIAIOB; BOMPOCH K OJK3aMEHaM M 3adeTaMm; oO0pas3ibl OQOpMIICHUS
WHAVUBUAYATbHBIX 3aJaHU; WHCTPYKIMHM W METOJMYSCKHE YKa3aHUS K BBIMOJHECHUIO
71a00paTOPHBIX pabOT, CEMECTPOBBIX 3aJaHUMA U T.I.; MPEIOCTABISET CTYICHTAM CBEJICHUS O
HAJIMYUN  YICOHO-METOJMYSCKON JINTEPaTyphl, COBPEMEHHBIX IPOTrPAMMHBIX CPEACTB IIO
cBocil aucnumuinHe. OHU 3HAKOMST CTYACHTOB C CHCTeMOW (OpM W METOJIOB OOY4YCHHUS B
By3€, HAYYHOW OpraHu3aIMeil Tpyjaa, METOJUKOW CaMOCTOSTEILHONH pabOThI, KPUTCPUSIMHU
OIICHKW KadeCcTBa BBITIOJHACMONW CaMOCTOSTEIBLHOW pabOThI, C IEISAMH, CPEACTBAMH,
TPYJAOEMKOCTBIO, CPOKaMH BBITTOJIHCHHS, (OpMaMH KOHTPOJS CaMOCTOSTEIBHOW pPadoThI;
(GOPMUPYIOT HABBIKM HAyYHOTO HCCIIEJOBAHUS;, PAa3BHBAIOT HABBIKH PAOOTHI C YYEOHUKOM,
KJIACCHUECKUMHU TICPBOMCTOYHUKAMU ¥ COBPEMEHHON HAYYHOH JIUTEpaTypoi; MPOBOIAT
TPYIIOBbIE ¥ WHAWBHUIYAJIbHbIC KOHCYJBTAIIMH 10 METOJHUKE CaMOCTOSITENLHOW pabOTHI;
OCYIIIECTBIISIET  CHCTEMATHYECKH  KOHTPOJb  BBIIOJIHEHWS  CTyJASHTaMH  rpaduka

CaMOCTOSATEILHOM pabOThI; MPOBOAT aHATU3 U JAIOT OILICHKY paOoTHI.

OcHOBY y4eOHO-BOCIUTATEIBHOTO MPOIECCa MO MHOCTPAHHOMY S3BIKY COCTaBIISIOT
npodeccroHaabHas HAPaBICHHOCTh 00YYEHUsl JaHHOW MUCUUILUIMHE, a 3HAHUE CTYJCHTaMU
CBOCH CHENHAIbHOCTH TIO3BOJIIET HCIOJIh30BaTh B KadyecTBe Y4YeOHOro Marepualia
npodeccruoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIN TEKCT.

IIporpammy paspadoraJ:

VYnanosa O.b., K.ICUXOJI.HAYK, JOIECHT
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7. YHEBHO-METOJINYECKOE U TH®OPMAILINOHHOE
OBECIHHEYEHHUE JUCHUITJIMHBI
7.1 OcHoBHas JauTepaTypa
Anenuiickuil a3viK

1.Bepennu H.U., be3zybenok T.U., EBctparoBa M.B. Anrnuiickuii si3pik: YdyeOHOE
nocoOue sl CTyJICHTOB CEIIbCKOXO3SMCTBEHHBIX BY30B. — MuHck: Terpa Cucremc,
2012. - 304 c.
2. BoiinatoBckas C. K. AHrnuickuil si3pIK JIJI1 300BETEPUHAPHBIX BY30B: Y4eOHOE
rmocooue. — CII6.: M3matensctBO «Jlanby, 2012.— 240 c.: .
3.T'otoBneBa, WN.I1., MakcumoBa A.B. OOpazoBanue B BenukoOputanun u CIIA:
VuebHoe nmocooue, PTAY-MCXA, 2011. - 108 c.
4 Komapoa E.H. AHrIumiickuii s3bIK JUISI  CHEHUAIBHOCTEH «300TEXHUS» U
«BerepuHapusy: yueOHUK JJI CTYJICHTOB BBICIIUX YUEOHBIX 3aBEJCHUN. 2-CU3/IaHKE
— M.: «Axkanemus», 2008. — 383 c.
5.MacnoBa I'.B. OcHOBBI XKHBOTHOBOJCTBAa Ha aHINIMHCKOM s3bIke Yacte 1. //
VYuebnoe mocodue - Mocksa: PTAY-MCXA, 2014.- 66 c.
6. Macmnosa I'.B., Ilonocuna E.B. OcHOBBI >KHBOTHOBOJICTBA Ha aHIJIMHCKOM S3BIKE
Yacts 2. // YuebHnoe nocobue - Mockpa: PTAY-MCXA, 2013.- 75 c.

Hemeukuii a3vlk
1.AkcenoBa ['.4., KoponbkoB ®.B., Muxenesuu E.E. YueOHUK HEMemKOro s3biKa
U1 cenbekoxo3sicTBeHHBIX BY3o0B, M3a. 5, mepepab. m mom. — MockBa, OOO
«Kopser», 2005. — 318 c.
2. EmenpsnoBa D.J1. «Deutsch furden Beruf». — Yue6Hoe mocoOue 1mo HEMEIKOMY
a3bIky. M.: U3n-Bo PTAY-MCXA umenn K.A. Tumupssena, 2011. — 82 c.
3. Uepeannuenko M.IO., Jlamuna W.M. «Technologie des Fleisches». YueGHoe
mocoOue 10 HEMEIKOMY S3BIKy K Kypcy «TexHomorus mepepabOoTKH MSICHOM
npoaykuuny. - M: M3a.-Bo PTAY-MCXA umenu K.A. Tumupsizesa, 2011, 93 c.
4. Yepemnuuenko M.IO., IlomutoBa M.A. «Pferdehaltug» YueGHoe mocobue mo
HeMeIKOMY s3bIKy K Kypcy «KoneBonactBo». - M: M3a-Bo PI'AY- MCXA umenu
K.A. Tumupszena, 2012, 97 c.
5.Biologie: Yue6. — meron. ykazanms H.b KoiecoBa; Poccuiickuii roc. arpapHbIi
yHusepcuret- MCXA um. K.A. Tumupszesa, 2012.- 62 c.
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Dpanuy3cKkuil A3bIK
1. ITonoBa N.H. u ap. ®paniy3ckuil A3bIK: yYEOHUK — 21-€ U31., HICIPABIEHHOE. —
M.: OO0 «M3narensctBO «Hectop Akanemuk», 2014. - 575 c.
2. Ilpaktuueckuid Kypc ¢paniy3ckoro sisbika [Tekct]: ydyeOHoe mocobue/ A.A.
3aitneB; MuHHCTEPCTBO cenbCcKkoro xossiiictBa Poccuiickoit denepaunun.- Mocksa:
PTAY-MCXA um. K.A. Tumupssena, 2013.- 81 c.
3.®paHiy3cko- pycckuil ciioBapb mo 3ootexHuu [Tekcrt]: ydeOHoe mocodue/ A.A.
3aiiueB; Poccuiickuii roc. Arpapubiii yH-T- MCXA um. K.A. TumupsizeBa (Mocksa)-
Mocksa: P'AY- MCXA um. K.A. Tumupssesa, 2011.- 20 c.

7.2. lonoiHUTEIbHAA JIUTEpaTypa
AHenuiicKuil A3plK

2. Anamenko IL.A., Buxpuea M.B. CoBpeMeHHBII aHTJIO-PYCCKHUM CJIOBAph IO
KUBOTHOBOJICTBY. /YuebHoe nocodue. - CII6.: [Ipocnexkt Hayku, 2012. - 504 c.
2.byrpoBa A.C., Buxpoa E.H. AHrauiickuii s3bIk Jjisi  OHOJOTHYECKUX
cnenuanbHoctedt. English through Biology: y4e6H. mocoOue s CTyd. BBICII.
y4eOHbIX 3aBefieHui. — M.: «Akanemus», 2008. — 128 c.
3.Martymiesckas E.I'., PaxmanoBa A.T. YueOuuk anrnmiickoro sizbika. Step by Step,
2007. - 147 c.
4 Hosocenoa W.3., AnexcannpoBa E.C., KeapoBa M.O. YyeOHUK aHIIMHCKOTO
A3bIKa ISl CEJIbCKOXO3SMCTBEHHBIX M JICCOTEXHUYECKUX BY30B, IOA  pE.
HoBocenosoii 1.3., n31. 3.- M: «Bricmas mkona», 1994. — 342 c.
5.®omuna T.H. buonorus. Kparkuii aHrio-pycckuii cioBapb (C JEKCHUYSCKUMH
yrnpakHeHussMH U wntrocTpanusamu) English - Russian glossary of the basic terms
and concepts in Biology: cinoBaps / T. H. ®omuna. - Mocksa : PTAY-MCXA um. K.
A. Tumupszesa, 2016. - 124 c. - bubauorp.: ¢.124 BVYII (23), U/3 133 (2)

Hemeuxuii azvik
1 Axcénona I'. 4., Yepenunuenko M.IO., Konecoa H.b. Hemenko- pycckuii
cioBapb 1o 30orexunn M: U3n.-eo MCXA, 2011, 27 c.

2.Axcénona I'.5I. TIERZUCHT: yue6noe mocobue/ I'.51. Akcénona, M. IO.
Yepenanuenko, E.H. Kamunberaera. - M: PTAY-MCXA, 2011.- 110 c.
3.bapakuna C.IO. Hemenkuii s3pik. YueOHOe mocobue. — YIIbSHOBCK:
I'CXA, 2012. 212 c.

4. TeMaTU4eCKUH PYCCKO- HEMEIKHN CJI0Baph CEIbCKOXO3SIHCTBEHHBIX
TepMuHOB: yueOHoe mocobue/ I'.H. TapteiHOB- Cankt- IletepOypr: Jlaus,
2013.

S5Spymkuna T.C. Pa3roBopHbIii HEMEIKHI B Auaiorax [DJIEKTPOHHBIN
pecypc] : yueonuk / T.C Spymkuna. - DneKTpoH. TekcToBbie aaH. - CIIO. :
OO0 "UIILl KAPO", 2007. - 1 sn. onr. auck (CD-ROM) : 1g., 3B. -
(Hemertkuit 361K 1J1s1 BCEX).

DpaHIYy3CKU A3BIK
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1.I'ony6eBa-Monatkuna H.W. ®panuysckuii s3pik B Kanage m CIHA. M.: Kom
Kuwura, 2010. — 190 c.

2.HerzopoBa A.®D. Ilocobue nmo ¢paHIy3CKOMY SI3BIKY JJIsI CEIbCKOXO3SIMCTBEHHBIX
BY30B. — M.: «BsIcmias mxkoma», 1971. — 137 c.

3.IlonoBa U. H., Kazakora XK. A., KoBanpuyk I'. M.. I'pammaruka Qpaniry3ckoro
si3pIka. M.: Beiciias mikona, 1989, — 575 c.

4.Le francais agricole: yue6noe mocooue/ A.A. 3aiines.- Mocksa:, 2011.- 84 c.
5.Zoologie agricole: : yuebHoe mocodme/ A.A. 3aiineB; Poccuiickuii ToC. arpapHbIii
yH-T- MCXA um. K.A. Tumupszesa (Mocksa).- MockBa: PTAY- MCXA um. K.A.
Tumupszesa, 2015.- 168 c.

7.3. MeTonuueckue yKka3aHusl, peKOMEHAAlMU U IPyrue MaTepHaJIbl K
3aHATHIM

1.Kusoit nemernkuii. Echtes Deutsch. 10 CD—ayauo. — «Penetutop MynsTumennay,
2010.
2.EmenbsiHoBa DO.JI. OpraHm3anusi camMOCTOSATEIBbHOW pabOThl MO HWHOCTPAHHOMY
S3bIKy C HCIOJIb30BaHWEM HWHTEpHET pecypcoB W MyJIbTUMEIUA: METOIUYECKUE
pexkomenaaruu. — M.: M3natensctBo PITAY-MCXA umenn K.A. Tumupszera, 2012.
—17c.
3.Komapora E.H., I'mymenkoBa E.B. bamibHO-peiiTuHrOBasi cucrema Ijisi OICHKH
3HAHUM CTYA€HTOB 1m0 aAucuuiminHe «WHocTpaHHBI —A3bIK». Meroanueckue
ykazanusa. M.: PTAY — MCXA, 2012. — 17 c.
4.Neil O'Sullivan, James D. Libbin. Career Paths: Agriculture. Audio CDs (set of 2).
— Express Publishing, 2012.

8. Ilepeyennb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM CEeTH
«/HTepHeT?», HEOOXOAUMBIX VISl OCBOCHHS TUCIHUIIINHbI

HNuTepHeT-pecypchl B CBOOOTHOM A0CTyIE:

Anenuiickuit a3vik
1.http://www.bbc.com/
2.Wwww.britannica.com
3.www.fao.org
4 .http://evolutionwiki.org/wiki/Biology
5.http://en.wikipedia.org/wiki/Biology

Hemeukuit a3l

1.www.dw.de
2.www.zdf,de
3.www.deutsch-uni.ru.com
4. www.bdp-online.de
5.www.bmbf.de

Dpanuy3ckuil A3vlK

1.http:// www.chrisagde.free.fr/index.htm
2. http:// www.roi-france.com
3. http:// www.histoquiz-contemporain.com

90


http://www.bbc.com/
http://www.market-leader.net/
http://www.economist.com/
http://evolutionwiki.org/wiki/Biology
http://en.wikipedia.org/wiki/Biology
http://www.dw.de/
http://www.zdf,de/
http://www.deutsch-uni.ru.com/
http://www.bdp-online.de/
http://www.bmbf.de/
http://www.roi-france.com/
file:///C:/Users/User/Desktop/Программы%203+%20для%20Ирины%20Петровны%20%20черновые/%20http:/%20www.histoquiz-contemporain.com

4 .http:// www. histoire-france.info/
5.9ammknonenust Kpyrocser
(http: /www.krugosvet.ru/articles/82/1008215/print.htm)

9. IlepeyeHb NPOrpaMMHOro odecriedeHusi 1 MHPOPMALMOHHBIX
CIIPABOYHBIX CHCTEM (MPH HEOOXOAUMOCTH)

g mpoBeneHus 3aHATUM HUCIIOJB3YETCS aydUTOpHS, MMEKIas CIEAYIOLIee
o0opy10BaHUE:
1.mapkepHass ayauTopHas J0OCKa (C MarHUTHOW TIOBEPXHOCTbIO M HabOpoOM
NpUCTIOCOOJICHUH ISl KPETUICHUS IEMOHCTPAILIMOHHBIX MaTEPUAIOB);
2.HOYTOYK WJIM KOMIBIOTEP 0O0OPY/IOBAaHHBIA KOJOHKAMHU C HEOOXOAMMBIM MaKETOM
nporpamm (raket MC Office) u Beixogom B IHTEpHET.

10. Onucanue MaTepUaJIbLHO-TEXHUYECKOI 0a3bl, HEOOXOAMMOM ISl
OCyIIeCTBJIEHUSI 00Pa30BaTeJIBLHOI0 MPoLecca M0 UCIHHILJIMHE
Jlns  mpoBelneHHMS MPAKTUYECKUX  3aHATUH  MCIOJIB3YIOTCS  KAOWHETHI,
o0Opy/lOBaHHBIE  ayJaWO- W  BHJICOTEXHUKOW, MeJuaTeka, pacrojiararomasi
KOMITbIOTEpAaMU ¥ OMOJMOTEKOW JHUTEpaTyphl MO S3BIKOBBIM aCIEKTaM H  TI0
Pa3IMYHBIM HaIMPABJICHUSIM MOJATOTOBKH OaKaJIaBpOB HA MHOCTPAHHBIX S3BbIKAX.
Tabmuma 9
Cgenennsi 00 00eCcrie4YeHHOCTH CIIEIHATM3UPOBAHHBIMY Ay IMTOPUSIMH,
KaOuHeTaMu, JadopaTopusiMu

HaunMeHOBaHUe CENHAIbHBIX MOMEIeHHIA 1 OCHAILIEHHOCTH CHEIHAJLHBIX
MOMelleHNH VISl CAMOCTOATEIbHO PadoThI NoMeleHu U NOMeIeH 1151
(Ne yueOHOro kopmyca, Ne aynuropun) CaMOCTOSITEJILHOM PadoThI**
127550, Mocksa, yi. JIuctBeHHnuHas aimies, 1.2; yd. kopmyc | 1. Monutop 11 mt.
No 12, aynutropun Ne218 2. Cucremnsbiit 6510k 11 mT.
yuebHas ayoumopus 0Jisi nposedenus 3anamuil cemunapckozo | 3. Komnwsrorepusie ctosbl 10 mT.
muna, yueonas ayoumopus OJisi 2pYNnoGvix u 4. Cronbl 9 miT.
UHOUBUOYATILHBIX KOHCYIbMAaYUll, y4eOHast ayoumopusi OJis 5. Hocka mapkepHas 1 1mir.
meKyuje20 KOHmMpoJisi U NPOMENCYMOUHOU ammecmayuu, 6. Ctynbs 25 mir.
nomeujerue 0 CAMoOCmosmenbHoU pabomul
127550, Mockaa, yn. JlucrBenHuuHas amies, A.2; yd. koprnyc | 1. Cronst 10 mT.
Neo 12 aynutopunNe222 2. Ctynbs 20 wr.
yuebHas ayoumopus 0Jisi nposedenus 3anamuil cemunapckozo | 3. Jlocka mapkepHas 1 1mir.
muna, yueonas ayoumopust 0jisi 2pynnosuix u 4. Cron npenoa. 1 wir.
UHOUBUOYATILHBIX KOHCYIbMAYULl, y4eOHas ayoumopus OJis
meKyuje2o KOHMpOoJis U NPOMENHCYMOUHOU ammecmayuil,
nomeujerue 0 CAMoCmosmenbHoU pabonul
127550, Mocksa, yi1. JIucrBeHHn4Has anies, 1.2; yd. koprayc | 1. [TapTsl 6 mt.
Ne 12, aynuropunNe402 2. Ctynbs 19 wr.
yuebHas ayoumopus 05 npogedeHus 3anamuil cemunapckozo | 3. Jlocka mapkepHas 1 mr.
muna, y4eonas ayoumopus OJis 2pYNnosvix u 4. Cron npenox. 1 mr.
UHOUBUOYATILHBIX KOHCYIbMAayutl, y4eoHas ayoumopus OJis
MeKyuje2o KOHMpOJis U NPOMENHCYMOUHOU ammecmayui,
nomeweHue 0isl CamoCmoamenbHou pabomol
ITHb nmenu H.W. Keneznora OnOIMoTeKa (YUTATBHBIN 3aJl,
127550, Mocksa, JlucTBeHHHU4YHas ajjies, 1. 2 KOMIbIOTEPHBIH 3aI1)
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http://www.histoire-france.info/

1T.METOANUYECKHUE PEKOMEHJAIINUU CTYJAEHTAM
IO OCBOEHHUIO JTUCHUITIMHbI

OcCHOBHOU 1ENBI0 OOYYEHHS CTYJIEHTOB HWHOCTPAHHOMY S3bIKY B paMKax
OakanaBpuara  SABIAETCS (dbopMupoBaHue y  CTYJEHTOB WHOSI3bIYHOU
KOMMYHHUKaTUBHOU KOMIIETEHIIUH, a MMEHHO JIMHTBUCTHYECKOH,
COLMOJIMHTBUCTUYECKOM, COLIMOKYJIBTYPHOU, NUCKYPCUBHOM, COLIMAJIBHOM, a TaKkKe
(dopMHUpOBaHUE KOMIETEHUUN, HEOOXOAMMBIX JI HCIONb30BAHUS HMHOCTPAHHOIO
A3blKa B Y4€OHOM, HAy4yHOH, W MpPOPECcCHOHAIBHON NedaTeNbHOCTH. JlocThxkeHue
CTyIEHTAMHU TNPAKTUYECKOTO BIAJICHUS HWHOCTPAHHBIM A3BIKOM IPEANOJIAraetT
dbopMupoBaHue yMEHUN B PELENTUBHBIX (UTEHUE, ayJAUPOBAHUE) U MPOJAYKTUBHBIX
(roBOopeHHeE, MUCHMO) BUAAX PEUEBOM IEATETLHOCTH.

BoinosiHeHHe CTyleHTaMH BHEayJUTOPHOM CaMOCTOSITEIbHOM paboThl BO
BHEAYJAUTOPHOE BpeMsl, KaK IPU METOAUYECKOM PYKOBOJICTBE IIperojaBaress, TaK U
0e3 ero HemoCpPEeJCTBEHHOTO y4acTHUs MMEET OOJbIIOe 3HAYEHHE IS JOCTUKEHUS
IIOCTaBJICHHOM LIEJIN.

CryneHTaM pEKOMEHIyeTCsl CHCTEeMAaTHMYeCKH MpopadaThiBaTh y4eOHBIN
MaTepuan 1o ydeOHHKaM, Y4YeOHBIM MOCOOMSAM M METOAUYECKUM pa3paboTKaM
Kadenpsl Mo YTEHUIO, MTpaBUIaM NIEPEBOJIA, JEKCUKE U ayTUPOBAHHUIO B COOTBETCTBUU
C y4eOHBIM TUTAHOM U BBITIOJHATH BCE 3aJaHUI0 CBOEBPEMEHHO, YTO OCOOCHHO Ba)KHO
IIPU UCTIONB30BAHUU OANIBHO-PEUTUHIOBOM CUCTEME OLIEHKH 3HAHUW CTYJIEHTOB.

Lensto camocTosiTeIbHOM  PabOTBI  CTYNEHTOB  SIBJISIETCS  OBJAJCHHE
(GyHIaMEHTaTbHBIMU 3HAHUSMU, TPO(EeCCHOHATBHBIMH YMEHUSIMU M HaBBIKAMU
NESTENBbHOCTH MO  Npo(uito, ONBITOM  TBOPUYECKOW,  HCCIEAOBATENHCKON
nesitenbHOCTH.  CaMocTosTeNlbHas paboTa CTYJEHTOB CIOCOOCTBYET pPa3BUTHIO
CaMOCTOSITEJILHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH U OPraHU30BaHHOCTH, TBOPYECKOI'O MOJAXO0AA
K pemieHuto mpobiieM y4eOHOro M MpogeCCHOHATBLHOTO YPOBHS, YIUIYOJICHUIO W
paCHIMPEHUI0 3HAHUM, (POPMUPOBAHUIO MHTEpPECA K MO3HABATEILHON JEATEIHHOCTH,
OBJIQJICHUIO TIPUEMAMU MTO3HAHMSI, PA3BUTHIO MTO3HABATEIBLHBIX CIIOCOOHOCTEH.

CamocrositenbHas paboTa CTyI€HTOB 10 JUCHUIUINHE « HOCTpaHHBIHN S3BIK» B
By3€ SBISETCS OOSA3aTENbHOU [JIi KaXKJIOTO CTYIEHTa, €€ 00BbeM OmpeaessieTcs
rOCYy/IapCTBEHHBIM  00pa30BaTENbHBIM  CTaHAAPTOM U y4eOHBIM TUIaHOM.
Heobxonumo B camom Hauase mnepuoaa oO0ydeHHUs THIATENbHO CIUIAHUPOBATh BpEMs,
OTBOJMMOE Ha CaMOCTOSATEIbHYIO pPabOTy C HUCTOYHMKAMH, JHUTEpPaTypoll II0
MpPEeIMETy, MOATOTOBKOM K YYacTHIO B YYEOHBIX NHUCKYCCHSIX M POJEBBIX HIrpax,
MOJITOTOBKOM MPE3EHTAINi ¢ UCIIOJIb30BaHUEM porpamMmMbl Power Point.

CamocrosiTenbHast paboTa BKITIOYACT:

a) YTeHHEe U MepeBoJ] MpodhecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHON nuTepatypsl. Llenbio
JAHHOTO BUAA PaOOTHI SABISIETCS MPUBUTH UHTEPEC K YTEHUIO U HAYYUTH CTYJECHTOB
MPEO/I0JEBATh S3BIKOBBIE TPYIHOCTA MPH UTEHUH, HU3BJIEKaTh HEOOXOIUMYIO
uHOpPMAIII0O W3 TEKCTa, HAay4uTh HCHOJIb30BaTh HHOS3BIYHBIE HCTOYHUKU
caM0o00Opa30BaHuUs U MOBBIIICHUS YPOBHSI CBOEH KBaH(UKAIUU.

CamocCTOATENIBHOE YTEHHE CIIEAYET IPOBOAUTH B HEPA3ZPBIBHOM CBS3H C
OBJIQJICHUEM TeopHell si3blka: 1) aHaIM3UpOBaTh rpaMMaTH4YecKhe (QOpMbI C IENBIO
Jy4Illero MOHWMAHUSI YUTAEMOro; 2) mojABepraTh Hanbojaee TPyAHbIE MPEII0KECHUS
CUHTAaKCUYECKOMY M MOP(OJIOTHYECKOMY aHAINU3y; 3) PACWICHSTb CJIOKHBIE THUIIbI
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MPEASTOMENNIT  HA  CHHTAKCHYeCKHe Tpynnbl  (rpynna mojuiexaniero, rpyrnmna
CKasyemoro); 4) packpbiBaTb 3HaY€HHE WAMOMATHYECKHX BBIPaKEeHWil; )
YCTaHaBAMBaTh CXOACTBO MM pa3jiMune A3bIKOBBIX (hopM.

CaMocTosATeNnbHOE YTEHHE HY/KHO MPOBOAMTH CHCTEMATHYECKH, T.€. PUYYATh
(UMTaTh  KaXAblil JeHb noHemuory. KaxkaoMmy ywaumemycs naeTcs OTIeNbHBII
MaTepHall, NMpv 3TOM YKa3bIBAETCA CPOK, K KOTOPOMY OH JOIKEH OTYUTATHCH O
MPOYUTAHHOM,

6) paboTta ¢ aymmo W BHAeOMaTepHalraMM CIOCOBCTBYeT PAsBUTHIO HABBIKOB
ayJMpOBaHNs WHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

B) cocTaBieHHe HHOOPMATHUBHLIX pedepaToB ¢ HCnonb3oBaHHEeM MHTepHeT-
pPECYpCOB.

I') COCTaB/IEHUE JIENIOBBIX MUCEM.

CaMOKOHTPOITb ¥ KOHTPOITb CO CTOPOHBI MPENoaaBaTeNsi BKIF0YAeT pasiiyHbIe
BH/bI TECTUPOBAHUS U MHIMBHIYAIbHBII KOHTPOJIb.

Buael v popmbl 0TpaGoTKH NponyieHHbIX 3aHATHI

CryzenT, nponycTuBLINii 3aHATHs, 06A3aH CAaTh B YCTHON WJIH MHCBMEHHON
dopme (no ykasanuio nperojgaBaTesns) MaTepuan, MpPOHJEHHBIH HA MPOMYIIEHHBIX
3aHATHAX, & TaKKe NPeIbABUTH I10MALIHHE 3a/1aHNA 3a MPONYIICHHBIH MTEPHOL.

12. METOJAUYECKHE PEKOMEH/JIALIUU MMTPENOJABATEJISIM I10
OPTAHHU3AIMU OBYYEHHWSA MO JUCHUILTIUHE

[Ipenonasatenu xadenpsl pa3pabaTeiBalOT y4eGHO-METOANYECKHE KOMILIEKCE,
[pOrpamMMBl, M0codus, MaTepuaibl, y4eOHHKH B COOTBETCTBHH C FOCYAapCTBEHHBIMH
00pa3oBaTeNbHBIMU  CTAHAAPTaMH; METOAMYECKHE pPEeKOMEHAALNH, MOoCcOOHs o
OpraHM3alllK CaMOCTOATENbHONH paboThl CTYAEHTOB; 3aJaHUs AN CAMOCTOATENIbHOM
paboThl; TeMbl pedhepaToB M JOK/IAL0B; BOMNPOCH! K dK3aMeHaM H 3aueTaM; 00 pa3iel
OOPMIIEHNS HHAMBUIYANbLHBIX 3aJaHUil; HHCTPYKIMH U METOIMYECKHE YKa3aHHs K
BBITIONIHEHHIO JIaOOPATOPHBIX pabOT, CeMECTPOBBIX 3aJaHUil U T.I.; MPedOCTABIAET
CTY/ICHTaM CBEACHHA O HAJIMUMK y4eOHO-METOAMYECKOH TNTepaTyphl, COBpEMEHHBIX
MPOrpaMMHBIX CPEeACTB No cBoel aucuuruinHe. OHH 3HAaKOMSAT CTYIEHTOB C
cucTeMoil opM M MeTonoB 00yueHMs B By3e, HaydyHOH OpraHM3alueit TpyZa,
METOJHKOH caMOCTOATENbHOI paboThl, KPUTEPHAMHU OLEHKH KauecTBa BBHITOIHAEMO
CaMOCTOATENEHOM paboThl; ¢ LeNAMH, CPEACTBAMH, TPYAOEMKOCTBIO, CPOKaMH
BBITIOIHEHNA, (POPMAMKU KOHTPOJIS CaMOCTOATENBHON paGoThl; GOPMUPYIOT HABBIKH
HaY4YHOTO WCCIeI0BaHHUS; pPa3BUBAIOT HAaBBIKW padOoThl ¢ YUEOHUKOM, KJIaCCHYECKUMHU
MEPBOHCTOYHHKAMHU U COBPEMEHHOM HAYYHO JINTepaTypoii: MPOBOAAT IPYNIOBEIE U
WHANBHAYAIbHBIC ~ KOHCYTbTAUMM MO  METOAMKE CAMOCTOATENBHON  paboThl;
OCYUIECTBISET CUCTEMATHYECKMH KOHTPO/b BBIMONHEHUA CTyAeHTaMH rpaduka

CaMOCTOATE/IbHON paboThl; MPOBOJAT aHAIN3 U JAIOT OLEHKY paboTEHI.

OcHoBy  y4eGHO-BOCTIMTATENLHOTO MpolLecca [0 HMHOCTPAHHOMY  SI3BIKY
COCTaBIAIOT NpodeccHoHalbHas HaNpaBIeHHOCTh 00yYEeHHUs JaHHOH JMCLHUILUIHHE, a
3HaHWE CTYIEHTAMH CBOEH CMeUMaJTbHOCTH MO3BOJAET HMCIOJIB30BATh B KAYECTBE
yueOHOro MaTepuana npodeccHoHaTbHO-0PHEHTHPOBAHHBIH TEKCT.

[Iporpammy paspabortaa:

,,»-? C S

Ynanosa O.b., k.nicuxon.Hayk, 10UeHT £l /g’%@-;@ 2
o
C——"'_
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PELHEH3USA

Ha padouyio nporpammy aucuumnHbl 51.0.03 «MHOCTpaHHBIHA A3BIK»
OITOII BO no nanpasJjienuio 36.03.01 «BerepuHapHo-CaHUTAPHAS IKCIIEPTU3A),
HANpaBJIeHHOCTH (mMpo¢puiaio) «BerepuHapHO-CAaHUTAPHAS IKCIIEPTH3A»
(kBasMuKanuAa BbIMMYCKHUKA — 0aKaJIaBp)

I'me3munosoii E.B., k.¢.H., go1ieHTOM Kadeapsl CBA3eil ¢ 0OMECTBEHHOCTHIO U PEUEBBIX
kommyHukanui ®I'bOY BO «Pocculickuii rocyaapcTBEHHbIN arpapHbiii yHuBepcuTeT — MCXA
umenn K.A. TummpszeBa», (mamee MO TEKCTy PELEH3EHT), MPOBEACHA pereH3us pabdoueit
nporpammbl  auctuiuinabl  «MHocTpanubiid a3bik» OIIOII BO mo nampasinenuto 36.03.01
«BerepuHapHO-caHUTapHAsE SKCHEPTH3a», HANPABICHHOCTD (mpouns) «BerepuHapHo-
caHuUTapHas JSKcmeptuszay, paspadoranHor B PI'BOY BO «Poccuiickmii TOCymapCTBEHHBIN
arpapubiii yHuBepcuter — MCXA umenu K.A. TumupsizeBa», Ha kadeape MHOCTPAHHBIX H
PYCCKOTO s3BIKOB (pa3padoTunk — YnanoBa O.b., K. ICUXOJI.H., IOIEHT).

PaccMoTpeB mpencTaBieHHBIE Ha PELEH3UI0 MaTepHalibl, PELEH3EHT MpUIIeT K
CJEAYIOIIHUM BBIBOJAM:

1. ITpenpsBnenHas pabouast mporpaMMa JUCHUILTUHBI «ITHOCTpaHHBIN SA3BIK» (Hajee 1Mo
tekcty Ilporpamma) coomeemcmeyem tpeboBanusm @DPI'OC mo HampaBimenuro 36.03.01
«BerepuHapHo-canuTapHas skcrepruza». llporpamma codepowcum BCE OCHOBHBIE pa3/ebl,
coomseemcmayem TpeOOBAHUSIM K HOPMAaTUBHO-METOIUYECKUM JTOKYMEHTAM.

2.IlpencraBnennas B IIporpamme axmyansnocms y4eOHOM TUCHMIUIMHBI B paMKax
peamuzanuu OIIOIT BO ne nodnescum commnenuro — MUCIMIUIMHA OTHOCUTCS K 00s13aTEIBHOM
yactu yyeOHoro 1ukia — b1.

3.IlpencraBnennsie B [Iporpamme yenu NUCHUTUIMHBI coomeemcmayion TpeOOBaHUSM
®I'OC nampasnenus 36.03.01 «BerepuHapHO-caHUTapHAs SKCIIEPTH3A».

4B coorBerctBun ¢ Ilporpammoii 3a auCHUIIIMHOW «MHOCTpaHHBIA — SI3BIK)»
3akpemieHo 2 kommereHiuM. JucuumiuuHa «MHOCTpaHHBINA S3bIK» WM IPEICTaBICHHAS
[Iporpamma cnocobna pearuzosams €€ B OOBSBICHHBIX TPEOOBAHUSX.

5. Pesynomamuvr 00yuenus, npeincraBieHHble B IIporpaMMe B KaTeropusx 3HaTh,
YMETb, BIAJIETh coomeemcmayom cieu(uke u coiepKaHui0 JUCUUTUIMHBL U 0eMOHCMPUpYIOm
803MOACHOCHb TIOTYUYEHUSI 3asIBJICHHBIX PE3YJIHTATOB.

6.00mas Tpy10€MKOCTh TUCIMIUIAHBI « THOCTpaHHBIN S3BIK» COCTABIISACT 7 3a4€THBIX
enuHull (252 4Jaca).

7. ndopmanuss 0 B3aUMOCBSI3M M3yYaeMbIX TUCIUIUIMH U BOIMPOCAM MCKIIIOUEHUS
nyOIMpOBaHUs B COJIEPKaHUM JUCLUUILUINH coomeemcmeyem IEHCTBUTENBHOCTU. JlucuumumHa
«HOCTpaHHbIil s3bIK» B3auMocBs3aHa ¢ Apyrumu auctumumaamu OIIOIT BO u YueOHoro
wiaHa no HamnpasiaeHuto 36.03.01 «BerepuHapHO-caHMTapHAs 3KCIEPTU3a» U BO3MOXKHOCTH
nyOiaupoBaHUs B COJEP)KAHUU OTCYTCTBYeT. JlUcUMIUIMHA He MNpeaycMaTpUBaeT Haludue
CHEIMANIbHBIX TPEOOBAHMM K BXOHBIM 3HAHUSM, YMEHHUSM U KOMIIETCHIIUSM CTYJICHTA.

8.Ilpencrasnennass IlporpamMma mpeamnosaraeT MCHOJIb30BaHUE COBPEMEHHBIX
00pa30BaTEeNbHBIX TEXHOJOTHH, HMCIONb3yeMble NMpPU pean3alliil Pa3IUYHbIX BHUJOB Y4eOHOM
paboTel. @opMbl 00pa30BaTENbHBIX TEXHOIOTHI coomeemcmayrom crienu(uKe TUCIUTUINHBI.

9.Ilporpamma naucuuIUIMHBL «JIHOCTpaHHBIN S3BIK» MpENIoJaracT IPOBEACHUE
3aHATHI B MHTEPAKTUBHOHN (hopme.

10.Bunpl, comepxaHue U TPYAOEMKOCTb CaMOCTOSTENbHON paboThl CTYAEHTOB,
npencrtaBieHHble B [Iporpamme, coomseemcmeyiom TpeOOBaHUSAM K MOATOTOBKE BBITYCKHUKOB,
conepxkauumes Bo @I'OC BO nanpasnenus 36.03.01 «BerepuHapHO-caHUTapHas SKCIIEPTU3A».

11.IlpeacraBineHnsie U onucaHHbie B [IporpamMmme GopMbl mexyweti ONIECHKH 3HAHUN
(ompoc, kak B ¢opMme 00CYXKIEHHUS OTACIBHBIX BOMPOCOB, TaK M BBICTYIUICHHS M Y4YacTHE B
JUCKYCCHSIX, POJIEBBIX WIPax, ydacThe B TECTUPOBAHMM, pabOTa HaJ JOMAIHUM 3aJaHHEM)
coomeemcmayiom crienupuKe TUCIHUILTIHBI 1 TPEOOBAHUSAM K BBIITY CKHUKAM.




®opma NpoMeKYTOYHOTO KOHTPOJISt 3HAHHH CTYACHTOB, peaycMoTperHas [Iporpammotii,
ocywmecTslisiercs B Gopme 3aveta B 1 M 2 ceMecTpax M JK3aMeHa B 3 CEMECTpE ., 4YTO
coomeemcmeyem CTATyCy NHUCLUMILIMHBI, KaK JHUCLHUIUIMHBL  00s3aTe/bHOM 4acTh y4yeOHOro
uukia — b1 ®I'OC nanpasnenus 36.03.01 «BerepunapHo-caHHTapHAs SKCIIEPTH3A».

12.®opMBI  OLEHKH 3HAHMH, TpelcTaBleHHBIC B [Iporpamme, coomsemcmsyiom
crnennuKe THCUUIIIHHEL X TPeOGOBAHHUSM K BBITYCKHHKAM.

YuebHO-MeTOIHYeCcKoe  oOecrneyeHHe  JHCHMIUIMHBLI  MPEJCTABIEHO:  OCHOBHOM
nuTepaTypoil — 14 ucTounmkoB (6a30BbIH YueOHHK), NOTOJIHUTENLHONW nuTeparypoit — 15
HaUMEHOBaHUH coomeemcmsyem tpedoBanuaM PI'OC nanpasnenus 36.03.01 «Berepunapho-
CaHHTapHasl IKCIEPTH3a».

13.MarepuaibHO-TeXHUYECKOE obecrieyeHne  IUCIHMILIMHBI COOTBETCTBYET
Crenu(pHKe AUCUUIITHHLL « IHOCTpaHHBIN S3BIK» H 00€CIIeUMBAET HCIIOIB30BAHUE COBPEMEHHDIX
00pasoBaTeNbHLIX, B TOM YHCIIE HHTEPAKTHBHBIX METOI0B 00YUYEHHS.

14.Mertoueckue peKOMEHJAIMH CTYIEHTAM H METO/MYECKHE PEKOMEHIaINH
npenojaBare/isiM 10  OpraHu3alud 00yYeHHMs MO [JUCLMIUIMHE JIal0T MpPEACTaBIEHHE O
cremupuke odyueHns no aucuuiinge « THOCTpaHHBIH A3bIK».

OBILIHUE BbIBO/bI

Ha ocHoBanMH mpoBeNeHHOH PELEH3HH MOMKHO ClelaTh 3aKIIOYeHHe, YTO XapakTep,
CTPYKTYpa H colepKanue pabodeil nmporpamMMel ZUcUUIUIHHB « MHOCTpaHHbIH s361K»  OTIOI]
BO no nanpasnenmio 36.03.01 «BerepunapHo-canutapHasi YKCnepTH3a», HAIPaBICHHOCTH
(npodumo)  «BeTepuHapHo-caHUTapHas JKcrepTuza», paspaboTannas Ynauosoil O.B., k.
ICHUXOJ. H., JOUEHTOM, cooTBeTCcTBYeT TpedoBanusm PI'OC BO, coBpeMeHHBIM TpeGOBaHHSM
SKOHOMUKH, PBIHKA TPY/Ia W MO3BOJIKT IIPH €€ pealn3aliy YCIeHo 00ecneYnTh (JOpMUPOBAHHE
3asBJICHHBIX KOMIICTEHIIUH,

Penensent: I'nesnunora E.B., k.¢.10., nouent kadeaps! caseli ¢ 00I1eCTBEHHOCTBIO H PEUEBBIX

KOMMYHHUKaIMi «Poccuiickoro rocynapcTBeHHOro arpapHoro yHueepcuteTa - MCXA HMeHH
/

K.A. Tumupsizepa»
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